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มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ ผู้วิจัยพบว่าการใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็นวิธีที่เหมาะในการส่งเสริม
ความสามารถในการสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษให้นักศึกษา ในการศึกษาประสิทธิผลของกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ 
ผู้วิจัยได้เปรียบเทียบความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการ ระดับความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ 
และทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียน
บทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ รวมทั้งศึกษาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ
เพื่อการบริการของนักศึกษาในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง กลุ่มตัวอย่างในการ
วิจัยครั้งนี้เป็นนักศึกษาช้ันปีที่ 3  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์
และวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี  อ าเภอเมือง  จังหวัดสุราษฎร์ธานี ที่ลงทะเบียน
เรียนรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการ ในภาคการศึกษาที่ 2/2555  จ านวน 50  คน  เครื่องมือที่ใช้ในการ
วิจัยประกอบด้วย (1) หลักสูตรแม่แบบรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการ (2) แบบทดสอบวัด
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการ
บริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ (3) แบบวัดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อนและหลังการ
เรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ (4) แบบวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของนกัศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้
การแสดงบทบาทสมมติ (5) บันทึกประจ าวันของนักศึกษา ผู้สอน และผู้สังเกตการณ์ (6) แบบประเมินความสามารถใน
การพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษาในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 
และ (7) วิดีโอบันทึกภาพการแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษา ท าการสอนสัปดาห์ละ 3 ช่ัวโมง เป็นเวลา 15 สัปดาห์ 
รวมเป็น 45 ช่ัวโมงตลอดภาคการศึกษา สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูลได้แก่ค่าเฉลี่ย ค่าความเบี่ยงเบนมาตรฐาน ค่า
ขนาดอิทธิพล และ t-test แบบ Dependents Samples 

  ผลการวิจัยพบว่า (1) นักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการหลังการเรียนบทเรียน
ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .000 โดยมี
ค่าขนาดอิทธิพลในระดับสูงมาก (g = 4.64)  (2) นักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษหลังการเรียน
บทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติน้อยกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 
.000 โดยมีค่าขนาดอิทธิพลในระดับสูงมาก (g = 1.34) (3) นักศึกษามีทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาท
สมมติสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .000 โดยมีค่าขนาดอิทธิพลในระดับสูงมาก (g = 2.21) และ
(4) นักศึกษาสามารถน าความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการไปประยุกต์ใช้ในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับ
ความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงได้ในระดับสูงมาก ที่ค่าเฉลี่ย 4.64 ถึงแม้การวิจัยมีขอบเขตที่จ ากัด แต่จาก
ผลการวิจัยดังกล่าวสามารถสรุปได้ว่าการใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็นส่วนหนึ่งของบทเรียนเป็นวิธีการสอน
ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่มีประสิทธิภาพวิธีหนึ่งเพราะการแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมที่มีบริบทการสื่อสารที่
เหมือนจริง จูงใจให้นักศึกษาแสดงออกทางภาษา และให้ความอิสระแก่นักศึกษาในการถ่ายทอดความคิดในบรรยากาศ
ห้องเรียนที่ผ่อนคลายซึ่งเป็นองค์ประกอบส าคัญที่ส่งเสริมความสามารถในการสื่อสาร 
ค าส าคัญ : การแสดงบทบาทสมมติ, ความสามารถในการพูด, ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการ, ความวิตกกังวล, ทัศนคติ 
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Abstract 
The ultimate purpose for this research is to investigate the effectiveness of role playing in 

an “English for Hospitality Services” classroom that is offered to students at Prince of Songkla 
University, Surat Thani Campus (PSU).  Based on review of the literature while taking into account 
the low average competence in English speaking skills of the students at PSU,  having role playing 
in the lessons was an appropriate and a highly recommended teaching method to employ. To 
justify using this teaching method, there needed to be a comparison of the students’ 
communicative competence in oral English for hospitality services, their levels of anxiety in English 
speaking as well as their levels of attitude to learn English oral skills through role playing before 
and after having participated in the class lessons, and an investigation of their communicative 
competence in oral English for hospitality services in real-life situations. The subjects were 50 third-
year students majoring in Languages, Communications, and Business (LCB) in the Faculty of Liberal 
Arts and Management Sciences (LAMS) at PSU.  The students enrolled in English for Hospitality 
Services (EHS) course in the second semester of the 2012 academic year.  The research instruments 
included: (1) the Proto-syllabus for Course 936-375 English for Hospitality Services, (2) a test for 
communicative competence in oral English for hospitality services that was administered as both a 
pre-test and post-test, (3) a form to assess students’ levels of anxiety in English speaking before 
and at the end of the course, (4) a form to assess students’ levels of attitude to learn English oral 
skills through role playing before and at the end of the course, (5) diaries of the students, the 
teacher, and the observers, (6) a test for communicative competence in oral English for hospitality 
services in real-life situations, and (7) Video recording the students’ language performances through 
role playing exercises.  The students did role plays as part of the lessons. The study was carried out 
throughout the semester, which included 15 weeks of instruction.  The class met for three 60-
minute sessions per week, for a total of 45 hours of instruction.  Data were analyzed by using the 
mean, standard deviation, effect size, and t-test dependent samples.   

Results showed positive effects of role playing: (1) communicative competence in oral EHS 
skills increased at a rate that was considered statistically significant (p=.000) with the really large 
effect size (g = 4.64), (2) the students’ anxiety in English speaking decreased at a rate that was 
considered statistically significant (p=.000) with the really large effect size (g = 1.34), (3) the 
students’ attitude to learning English oral skills through role playing rose at a rate that was 
considered statistically significant (p=.000) with the really large effect size (g = 2.21), and (4) on a 
scale of 1-5, students’ communicative competence in oral English for hospitality services in real-life 
situations received an average rating of 4.64. While conclusiveness is highly restricted by the scope 
of the study, the results indicate that incorporating role playing exercises in the lessons could be an 
effective method for teaching English for hospitality services as role playing provides three 
conditions necessary for communicative competence to be achieved: real communication context, 
motivation for self-expression, and the freedom to speak in a non-threatening classroom 
environment.  
 
Keywords: role playing, communicative competence, English for hospitality services, anxiety, 
attitude 
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ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
           การที่ผู้น าประเทศสมาชิกอาเซียนได้เห็นชอบให้จัดตั้ง “ประชาคมอาเซียน” ภายในปี 2558   
และได้มีมาตรการสนับสนุนให้ประชาชนในประเทศสมาชิกอาเซียนมีความเชี่ยวชาญภาษาอังกฤษ เพ่ือ
ใช้เป็นเครื่องมือในการสื่อสารอันก่อให้เกิดความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันและความเป็นเอกภาพในหมู่
ประชาชาติและประชาชนอาเซียน และสามารถเข้าไปมีส่วนร่วมกับชุมชนนานาชาติได้ รวมทั้งส่งเสริม
การใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาทางธุรกิจระหว่างประเทศในสถานที่ท างาน (กรมอาเซียน กระทรวงการ
ต่างประเทศ, 2555)  ประเทศไทยจึงต้องเร่งพัฒนาสังคมเพ่ือเตรียมความพร้อมในการก้าวสู่การเป็น
สมาชิกประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนที่เข้มแข็ง คนไทยต้องพัฒนาศักยภาพด้านการสื่อสารด้วย
ภาษาอังกฤษให้ทัดเทียมกับประเทศอ่ืน ๆ ในกลุ่มสมาชิกประชาคมอาเซียน เพราะต้องใช้ภาษาอังกฤษเป็น
เครื่องมือในการประกอบอาชีพหรือการท าธุรกิจอย่างกว้างขวาง โดยเฉพาะอย่างยิ่งธุรกิจอุตสาหกรรม
การท่องเที่ยว เนื่องจากปัจจุบันประเทศในแถบเอเชียเป็นศูนย์กลางทางการค้าและอุตสาหกรรมการ
ท่องเที่ยว 
  ส าหรับประเทศไทย  อุตสาหกรรมการท่องเที่ยวถือเป็นรายได้หลักของประเทศ จากสถิติพบว่า
ในปี  2548 มีนักธุรกิจและนักท่องเที่ยวชาวต่างประเทศเข้ามาเยือนเมืองไทยมากถึง 13.38 ล้านคน 
และตั้งแต่ปี  2548 เป็นต้นมามีนักท่องเที่ยวเพ่ิมมากขึ้นทุกปี และมีแนวโน้มที่นักท่องเที่ยวจะมาเยือน
เมืองไทยเพ่ิมมากขึ้นอย่างต่อเนื่อง อนึ่ง สิ่งที่ตามมาพร้อมกับอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวคือธุรกิจการ
ให้บริการ ทั้งการให้บริการในหน่วยงานราชการและเอกชน ไม่ว่าจะเป็นการให้บริการด้านที่พัก การ
เดินทาง ร้านอาหาร ศูนย์การค้า การธนาคาร ข้อมูลแหล่งท่องเที่ยว การรักษาความปลอดภัย รวมทั้ง
การให้บริการด้านสุขภาพ     

 การให้บริการที่ดีและเป็นมิตรไมตรีเป็นหัวใจของอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว เพราะจะก่อให้เกิด
ความประทับใจและส่งผลให้นักท่องเที่ยวชาวต่างประเทศแวะมาเยือนเมืองไทยอย่างสม่ าเสมอ  อันน ามา
ซึ่งรายได้ของประเทศจ านวนมหาศาล อนึ่ง การที่จะเป็นผู้ให้บริการที่ดีกับชาวต่างประเทศได้ คนไทย
จะต้องมีความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษซึ่งเป็นภาษานานาชาติและเป็นภาษาโลก (วิจารณ์ พานิช, 
2555)  เพราะต้องใช้เป็นเครื่องมือในการสื่อสารกับผู้รับบริการและการให้บริการแก่ลูกค้า รวมทั้งใช้เป็น
เครื่องมือในการสื่อสารความรู้สึกนึกคิดเพ่ือให้เกิดความเข้าใจซึ่งกันและกัน  และท าให้การประกอบอาชีพ
เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและประสบความส าเร็จ  ดังนั้น  ผู้ที่จะไปประกอบอาชีพด้านธุรกิจการ
ให้บริการควรเตรียมความพร้อมในการใช้ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือประโยชน์ในการท างานใน
อนาคต  ดังที่เอกอนงค์ ปวง (2550) และปาริชาต เตชะ (2553) กล่าวว่า ผู้ที่มีความรู้และมีทักษะในการ
ใช้ภาษาอังกฤษโดยเฉพาะทักษะการพูดจะเป็นผู้ที่ได้เปรียบในด้านการประกอบอาชีพ เป็นที่ต้องการ
ของสถานประกอบการ มีโอกาสที่จะได้งาน และได้รับการสนับสนุนในงานอาชีพมากข้ึน  
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 ความต้องการและความจ าเป็นของสมรรถนะด้านภาษาอังกฤษดังกล่าว ส่งผลต่อการก าหนด
จุดมุ่งหมายของหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา การสื่อสารและธุรกิจ  คณะศิลปศาสตร์
และวิทยาการจัดการ  มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี ที่ก าหนดไว้ว่า “ให้
นักศึกษามีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษซึ่งเป็นองค์ประกอบส าคัญที่ท าให้การสื่อสารทาง
ธุรกิจ โดยเฉพาะด้านการค้าระหว่างประเทศและการท่องเที่ยวประสบความส าเร็จ”  (สาขาวิชาภาษา 
การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ , 2554: 10)   
และได้ก าหนดให้นักศึกษาเรียนรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ (English for 
Hospitality Services) เพ่ือให้นักศึกษาสามารถใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือสื่อสารกับผู้รับบริการและให้บริการ
แก่ลูกค้าได้ 

 อย่างไรก็ตาม  แม้ว่าหลักสูตรดังกล่าวจะมุ่งเน้นการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารในงาน
อาชีพและมีเป้าหมายให้นักศึกษาประสบความส าเร็จในการใช้ภาษาอังกฤษในสถานการณ์ต่าง ๆ ได้  แต่
เท่าที่ผ่านมาผลสัมฤทธิ์ในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษายังอยู่ในเกณฑ์ที่ไม่น่าพอใจ  
ซึ่งเห็นได้จากผลการวิจัยของชลลดา เลาหวิริยานนท์ และคณะ (2547) ที่พบว่าผู้ว่าจ้างในสถาน
ประกอบการต่าง ๆ และบุคลากรในหน่วยงานทั้งภาครัฐและเอกชนในภาคใต้ส่วนใหญ่ต้องการให้
ผู้ปฏิบัติงานมีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ เเละมีความเห็นตรงกันว่าผู้ปฏิบัติงานจ าเป็นต้อง
ได้รับการพัฒนาทักษะการพูดมากที่สุด ซึ่งสอดคล้องกับผลการวิจัยล่าสุดของกองแผนงาน ส านักงาน
อธิการบดี มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ (2554) ที่พบว่า นายจ้าง/ผู้ใช้บัณฑิตมีความพึงพอใจใน
ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษของบัณฑิตมหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ในระดับน้อย และเมื่อ
เปรียบเทียบผลความพึงพอใจของนายจ้าง/ผู้ใช้บัณฑิตมหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  ตั้งแต่รุ่นปี
การศึกษา 2547-2551 พบว่า นายจ้าง/ผู้ใช้บัณฑิตประเมินคุณลักษณะด้านความสามารถในการใช้
ภาษาอังกฤษน้อยเป็นล าดับสุดท้าย  นอกจากนี้ ในผลการวิจัยของอัสมา ทรรศนะมีลาภ (2555) ก็พบว่า 
ผู้บังคับบัญชามีความพึงพอใจต่อความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษของบัณฑิตหลักสูตรศิลปศาสตร
บัณฑิต  สาขาวิ ช าภาษา  การสื่ อสารและธุ รกิ จ  คณะศิ ลปศาสตร์ และวิทย าการจั ดการ  
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี ในระดับน้อย และสะท้อนให้เห็นว่าการจัดการ
เรียนการสอนภาษาอังกฤษของหลักสูตรนี้ยังไม่บรรลุจุดมุ่งหมายของหลักสูตรที่ก าหนดไว้  

 สาเหตุที่ท าให้นักศึกษาไม่สามารถใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารในชีวิตประจ าวันหรือในการ
ประกอบอาชีพได้อย่างคล่องแคล่วทั้งที่เรียนภาษาอังกฤษมาเป็นเวลามากกว่า 10 ปีนั้นมีปัจจัยร่วม
หลายประการ ทั้งในเรื่องสภาพแวดล้อม นั่นคือบริบททางสิ่งแวดล้อมที่นักศึกษาได้พบปะใน
ชีวิตประจ าวันเกือบทั้งหมดสื่อสารด้วยภาษาไทย สังคมไทยไม่ได้ใช้ภาษาอังกฤษในชีวิตประจ าวัน เป็น
ผลให้เมื่อออกนอกห้องเรียนไปแล้วเด็กไทยที่แม้จะคร่ าเคร่งกับการเรียนภาษาอังกฤษในห้องเพียงใด 
เมื่อกลับถึงบ้านก็จะใช้แต่ภาษาไทย โอกาสในการฝึกฝนภาษาอังกฤษด้วยตนเอง หรือกับชาวต่างชาติ 
หรือกับเจ้าของภาษามีน้อยหรือแทบจะไม่มีเลย (ศศิภา ไชยวงค์, 2553) จึงท าให้นักศึกษาส่วนใหญ่มี
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ความกลัวเมื่อพบชาวต่างประเทศ ไม่กล้าเข้าไปทักทาย อาย ไม่กล้าพูด กลัวพูดผิด กลัวโต้ตอบไม่ได้เมื่อ
ชาวต่างประเทศซักถาม กลัวเพ่ือนจะหัวเราะขบขัน (สุชาดา ทิพย์มนตรี, 2555) 

 นอกจากนี้ สภาพการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ รวมทั้งหลักสูตรและแบบเรียนก็ไม่
เอ้ือให้นักศึกษาได้ใช้ภาษาอังกฤษอย่างต่อเนื่อง การพูดภาษาอังกฤษจ ากัดเฉพาะในห้องเรียนเท่านั้น 
(อดิศา เตียว และคณะ, 2547) กิจกรรมการสอนภาษาอังกฤษในห้องเรียนส่วนใหญ่ก็ไม่ก่อให้เกิดการ
ฝึกฝนด้านการพูดที่เหมาะสมเท่าที่ควร ดังที่บุญชิต (Boonchit, 1999) และเคอร์กแพทริก 
(Kirkpatrick, 2012) พบว่า ผู้สอนมักสอนแบบบอกให้นักศึกษาจดและเน้นการท่องจ า แทบจะไม่มี
ภาคปฏิบัติ โดยเฉพาะการฝึกปฏิบัติในสถานการณ์จริงหรือสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริง และ
เนื้อหาที่เรียนส่วนใหญ่ก็ไม่เกี่ยวข้องและห่างไกลกับชีวิตจริง นักศึกษาไม่สามารถเชื่อมโยงให้เข้ากับ
ชีวิตประจ าวันได้ ท าให้นักศึกษาไม่มีแรงจูงใจที่จะใฝ่รู้ และอยากเรียน ส่งผลให้นักศึกษาขาดความเคย
ชินและขาดความคุ้นเคยกับการพูดภาษาอังกฤษ (รุ่ง แก้วแดง, อ้างถึงใน นภางค์ คงเศรษฐกุล, 2546)  
การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนในลักษณะดังกล่าวจึงยังไม่สามารถท าให้นักศึกษาใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือ
การสื่อสารในการประกอบอาชีพได้จริง  

 นอกจากเนื้อหาที่เรียนไม่มีความหมายต่อนักศึกษาแล้ว สภาพชั้นเรียนที่ไม่ผ่อนคลายซึ่งเกิด
จากการไม่สามารถสื่อความหมายอย่างที่ต้องการได้ ท าให้นักศึกษาไม่มีความไม่มั่นใจในการสื่ อสารด้วย
ภาษาอังกฤษ (วาริน รุ่งจตุรภัทร, 2545) การขาดความเชื่อมั่นในความสามารถของตนเอง (Self-
efficacy) เป็นปัจจัยที่ส าคัญยิ่งที่ท าให้นักศึกษาไม่ประสบความส าเร็จด้านทักษะการพูดภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสาร เพราะส่งผลให้นักศึกษาเกิดความวิตกกังวล นักศึกษาบางคนเกิดอาการปากสั่น มือสั่น
หรือพูดติดขัดเม่ือต้องสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษ ความวิตกกังวลในการเรียนจะส่งผลต่อการเรียนรู้ มีส่วน
ท าให้การเรียนของนักศึกษาหยุดชะงักและล้มเหลวได้ และไม่มีความสุขในการเรียน เพราะมีความวิตก
กังวลว่าจะพูดผิด หรือพูดแล้วคนอ่ืนฟังไม่เข้าใจ อีกทั้งไม่รู้จักใช้ค าศัพท์ และไม่มีวิธีการออกเสียงและ
ส าเนียงที่ถูกต้อง ผลที่ตามมาคือนักศึกษามีทัศนคติที่ไม่ดีต่อการเรียนภาษาอังกฤษ ไม่มีแรงจูงใจในการ
เรียน และหลีกเลี่ยงการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารในที่สุด  การที่จะพูดภาษาอังกฤษได้อย่าง
คล่องแคล่วและน าไปใช้ในการประกอบอาชีพได้จึงเป็นไปได้ยาก (ศศิภา ไชยวงค์, 2553)  

 ปัญหาการขาดความสามารถในทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาในระดับอุดมศึกษาจึง
ควรได้รับการแก้ไขอย่างเร่งด่วนและเป็นรูปธรรม  มิฉะนั้นนักศึกษาจะขาดความพร้อมในการใช้
ภาษาอังกฤษเพ่ือการประกอบอาชีพในอนาคต ซึ่งปราณี กุลละวณิชย์ (2549) กล่าวว่า ถ้าหากผู้ที่
เกี่ยวข้องไม่รีบมุ่งมั่นแก้ไข จะท าให้บัณฑิตไทยที่ส าเร็จการศึกษาและเข้าสู่ตลาดแรงงานกลายเป็น
ผู้ปฏิบัติงานที่ด้อยคุณภาพและขาดประสิทธิภาพในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการท างาน และฟักทองพรรณ 
(Faktorngpan, 2012a) กล่าวว่า เมื่อบัณฑิตไทยขาดประสิทธิภาพในการใช้ภาษาอังกฤษ ประเทศไทยก็
จะตกอยู่ในสภาวะเสียเปรียบในการแข่งขันแทบทุกด้านในระยะยาว อีกทั้งไม่มีความเข้มแข็งใน
ประชาคมอาเซียน และไม่สามารถเป็นสมาชิกของสมาคมอาเซียนที่มีคุณภาพได้ ทั้งนี้เพราะบัณฑิตส่วน
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ใหญ่ซึ่งเป็นอนาคตของประเทศไทยที่ส าเร็จการศึกษา และไปประกอบอาชีพในหน่วยงานหรือสถาน
ประกอบธุรกิจต่าง ๆ ขาดความสามารถด้านการสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษ   

 ในการแก้ปัญหาความอ่อนด้อยด้านทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา
นั้น คายี (Kayi, 2006) และเออร์  (Ur, 1981) แนะน าว่า ผู้สอนต้องจัดกิจกรรมการเรียนการสอนที่เน้น
ทักษะการพูด ซึ่งต้องเชื่อมความรู้ทางภาษา  ทักษะทางภาษา  และความสามารถในการสื่อสาร ทั้ง
ความสามารถด้านค าศัพท์และโครงสร้างไวยากรณ์  ความสามารถด้านสังคม  ความสามารถในการใช้
ภาษาเพ่ือสื่อความหมายในรูปแบบและสถานการณ์ที่แตกต่างกัน  และความสามารถในการใช้กลวิธีใน
การสื่อความหมายเข้าด้วยกัน เพ่ือให้นักศึกษาสามารถใช้ภาษาในการสื่อสารได้ประสบความส าเร็จ ซึ่ง
สอดคล้องกับเอกอนงค์ ปวง (2550) และริชาร์ดส์ (Richards, 2012) ที่กล่าวว่า ในการพัฒนาทักษะการ
พูดภาษาอังกฤษนั้น  ผู้สอนควรเลือกใช้กิจกรรมที่เปิดโอกาสให้นักศึกษาได้แสดงออกทางด้านการพูด มี
การโต้ตอบที่เหมาะสมกับกาลเทศะ ได้ฝึกการใช้ภาษาในรูปแบบต่าง ๆ และมีโอกาสใช้ภาษาในลักษณะ
ที่เหมือนในชีวิตประจ าวันมากที่สุด  เพ่ือให้นักศึกษาสามารถน าไปใช้ได้จริงโดยที่นักศึกษาสามารถเลือก
ข้อความที่เหมาะสมกับบทบาทและสถานการณ์ได้  ผู้สอนจึงจ าเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องจัดกิจกรรมให้
นักศึกษาได้มีประสบการณ์ด้วยตนเอง  ทั้งนี้ เพราะการที่นักศึกษาได้เรียนรู้ด้วยตนเอง  จะท าให้
นักศึกษามีประสบการณ์ตรงกับสิ่งที่เรียนรู้ และจะก่อให้เกิดแรงจูงใจ และเกิดบรรยากาศของความ
กระตือรือร้น เร้าใจ มีอิสระ ปราศจากความกลัว หวาดระแวง หรือความอึดอัด ไม่สบายใจ ซึ่งส่งผลให้
นักศึกษามีความรู้สึกตื่นเต้น  และมีความสนใจในการเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง (ศศิภา ไชยวงค์ (2553)     

ส าหรับกิจกรรมที่จะช่วยส่งเสริมทักษะการพูดนั้น เทย์เลอร์ (Taylor, 1983) กล่าวว่า มี
องค์ประกอบ 3 ประการ คือ มีบริบทการสื่อสารที่เหมือนจริง มีสิ่งจูงใจให้นักศึกษาแสดงออกทางภาษา 
และมีบรรยากาศห้องเรียนที่ผ่อนคลายและนักศึกษามีอิสระในการถ่ายทอดความคิด ส าหรับสถานการณ์
สื่อสารที่เหมือนจริงนั้น บรูมฟิต (Brumfit, 1984) กล่าวว่า ผู้สอนต้องจัดสภาพแวดล้อมในห้องเรียนให้
เหมือนเหตุการณ์จริง และเปิดโอกาสให้นักศึกษาเลือกใช้ภาษาในการสื่อสารด้วยตนเองเหมือนการ
สื่อสารในชีวิตจริงมากที่สุด ให้นักศึกษาเป็นผู้ควบคุมและด าเนินการสนทนาด้วยตนเอง รวมทั้งเลือกใช้
กลวิธีในการสื่อความหมายเพ่ือให้การสื่อสารประสบความส าเร็จด้วยตนเอง   ในการจูงใจให้นักศึกษา
แสดงออกทางด้านการพูดนั้น ฮาร์เมอร์ (Harmer, 1983)  กล่าวว่า ผู้สอนต้องจัดสถานการณ์ที่กระตุ้น
ให้นักศึกษาเกิดความต้องการที่จะสื่อสารออกมา เมื่อนักศึกษาได้ใช้ความรู้ที่เรียนในการสื่อสาร 
นักศึกษาก็จะเกิดการรับรู้ว่าสิ่งที่เรียนสามารถตอบสนองความต้องการของตนเองได้ เป็นการสร้าง
ประสบการณ์ตรงกับสิ่งที่เรียนรู้ และสามารถน าไปใช้ได้จริงในชีวิตประจ าวัน  การเรียนรู้ด้วยตนเองก็จะ
ก่อให้เกิดแรงจูงใจ อันส่งผลให้นักศึกษามีความกระตือรือร้น ความตื่นเต้น และมีความสนใจในการ
เรียนรู้อย่างต่อเนื่อง (ศศิภา ไชยวงค์, 2553; เอกอนงค์ ปวง, 2550) นอกจากนี้  คายี (Kayi, 2006) 
กล่าวว่า การสร้างสภาพแวดล้อมและบรรยากาศในห้องเรียนที่ผ่อนคลาย และการท าให้นักศึกษารู้สึกเป็น
อิสระในการเลือกใช้ภาษาและสามารถพูดบทสนทนาของตนเองอย่างเป็นธรรมชาติ เป็นการส่งเสริมและ
กระตุ้นให้นักศึกษามีความพยายามในการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสาร อันส่งผลให้นักศึกษามีทัศนคติที่ดี
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ต่อการเรียนภาษาอังกฤษ  และก่อให้เกิดแรงจูงใจที่จะพัฒนาความสามารถของตนเองให้มีความ
คล่องแคล่วพอที่จะน าไปใช้ในการประกอบอาชีพได้   

ผู้สอนจึงจัดว่าเป็นบุคลากรที่ส าคัญยิ่งในการส่งเสริมความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษให้
นักศึกษา เพราะเป็นผู้ที่จะถ่ายทอดความรู้และทักษะทางการสื่อสาร สร้างบรรยากาศและจัดกิจกรรมทาง
ภาษาที่จะเสริมสร้างให้นักศึกษามีทัศนคติที่ดีต่อการเรียนภาษาอังกฤษ  ส่งเสริมและกระตุ้นให้นักศึกษา
เห็นความส าคัญของการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสาร และเกิดแรงจูงใจที่จะพัฒนาทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษให้มีความคล่องแคล่วและน าไปใช้ในการประกอบอาชีพได้ (อดิศา เบญจรัตนานนท์ และ
สุชาดา ทิพย์มนตรี, 2550) ดังนั้น ผู้สอนควรต้องมีการพัฒนาวิธีการสอนให้แตกต่างจากการสอนแบบเดิม  
เพ่ือก่อให้เกิดประสิทธิภาพในการเรียนรู้มากข้ึน  ผู้สอนจ าเป็นต้องปรับเปลี่ยนวิธีการสอนโดยเน้นผู้เรียน
เป็นส าคัญ  (Student-centered) ซึ่งวิธีการสอนดังกล่าวต้องใช้เทคนิคแบบต่าง ๆ เพ่ือให้ผู้เรียนได้รับ
ความรู้อย่างเต็มที่  เช่น การใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ เป็นต้น (ประดินันท์ ประดับศิลป์ และ
ลักขณา เกตเุตียน, 2553) นอกจากนี้ ผู้สอนต้องจัดสภาพชั้นเรียนและกิจกรรมการเรียนที่ลดความวิตก
กังวล ลดความเครียด และเป็นกิจกรรมที่เปิดโอกาสให้นักศึกษาได้ฝึกฝนความสามารถในการใช้
ภาษาอังกฤษ และน าประสบการณ์การใช้ภาษาไปแก้ปัญหาในสถานการณ์ต่าง ๆ ได้  นอกจากนี้  พิมพา 
และมัวร์ (Pimpa & Moore, 2012) ได้ชี้แนะว่า ในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน ผู้สอนต้องอย่าคิด
เพียงแค่ว่าตนเองจะสอนอะไร ผู้สอนจะต้องคิดว่านักศึกษาจะต้องเรียนรู้อะไรบ้าง สิ่งที่ให้นักศึกษา 
เรียนรู้จะต้องเป็นสิ่งที่มีคุณค่า สามารถสร้างเสริมทักษะที่จ าเป็น และสร้างทัศนคติที่ดีในการเรียนได้    

 วิจารณ์ พานิช (2555)  กล่าวเพ่ิมเติมว่า ครูในยุคนี้จะต้องเป็นครูที่สร้างสรรค์  ครูที่สร้างสรรค์
จะต้องเป็นคนรอบรู้ มีความมั่นใจในตนเอง สามารถท าให้ลูกศิษย์ประสบความส าเร็จในชีวิตได้ มีความ
ยืดหยุ่น ใช้เทคโนโลยีและนวัตกรรมในการสอน  มีวิ ธีกระตุ้นให้ผู้เรียนกระตือรือร้นในการเรียน
ตลอดเวลา สอนในสิ่งที่เก่ียวข้องกับชีวิตและความสนใจของผู้เรียน ใช้วิธีการสอนใหม่ ๆ ที่ผู้เรียนคาดไม่
ถึง ใช้เทคนิคการสอนที่เน้นการคิดวิเคราะห์และทักษะการแก้ปัญหา และใช้กิจกรรมการสอนที่
หลากหลาย และผู้สอนต้องจัดสภาพแวดล้อมให้เหมาะสมต่อการเรียนรู้ในศตวรรษที่ 21 ให้ผู้เรียนได้
เรียนจากการลงมือปฏิบัติ (Learning by Doing)  ครูต้องเน้นรูปแบบการเรียนที่สามารถประยุกต์ใช้
ความรู้เพ่ือเรียนรู้ทักษะด้านการคิดอย่างมีวิจารณญาณ การแก้ปัญหา และความริเริ่มสร้างสรรค์ไป
พร้อม ๆ กับเรียนเนื้อหา ซึ่งจะให้ผลสัมฤทธิ์ด้านการเรียนรู้สูงกว่า เพราะผู้เรียนมีความตั้งใจเรียน
มากกว่า ซึ่งกฤษณพงศ์ กีรติกร (2555) กล่าวว่า กลยุทธ์การจัดการเรียนการสอนในศตวรรษที่ 21 นั้น
ต้องเน้นการเรียนรู้เชิงรุก การเรียนรู้เชิงรุกหมายถึงการเรียนรู้ที่พุ่งเป้าไปที่ผู้เรียนต้องมารับรู้ รับผิดชอบ
มากขึ้น โดยมีการเรียนรู้ในรูปแบบต่าง ๆ เช่น การจับคู่ในการเรียนพูดถึงสิ่งที่ได้เรียนมา การโต้วาที 
การศึกษาจากกรณีศึกษา การฝึกปฏิบัติในกิจกรรมสถานการณ์จ าลอง และการแสดงบทบาทสมมุติ   

 จากความส าคัญของทักษะการพูดภาษาอังกฤษที่มีต่อธุรกิจการให้บริการและอุตสาหกรรมการ
ท่องเที่ยว จากปัญหาด้านสมรรถนะการพูดภาษาอังกฤษ รวมทั้งอิทธิพลของความรู้สึกของนักศึกษาที่มี
ต่อการพูดภาษาอังกฤษดังกล่าวมาแล้วทั้งหมด  ผู้วิจัยในฐานะอาจารย์มหาวิทยาลัยซึ่งมีหน้าที่ในการ
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ผลิตบัณฑิตให้มีความสามารถทางภาษาอังกฤษที่สอดคล้องกับความต้องการของสังคม โดยเฉพาะอย่าง
ยิ่งการก้าวเข้าสู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน จึงสนใจที่จะทดลองใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติใน
การสอนวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ  ให้นักศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา
ภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ  คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ  มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์   
วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี  เพ่ือช่วยส่งเสริมและพัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ 
ช่วยคลายความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ  และช่วยสร้างทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษให้กับนักศึกษา ทั้งนี้เพราะกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมที่มีบริบทการ
สื่อสารทีเ่หมือนจริง เป็นกิจกรรมที่เปิดโอกาสให้นักศึกษาได้ฝึกใช้ภาษาในสถานการณ์ต่าง ๆ ที่ใกล้เคียง
กับสถานการณ์จริง มีสิ่งจูงใจให้นักศึกษาแสดงออกทางภาษา และนักศึกษามีอิสระในการถ่ายทอด
ความคิด ท าให้นักศึกษามีประสบการณ์ตรงในการใช้ภาษา และสามารถน าความรู้และทักษะที่เรียนไป
ประยุกต์ใช้ในสถานการณ์จริงหรือใกล้เคียงกับความเป็นจริงได้อย่างเหมาะสม  ถูกต้อง และเป็นที่
ยอมรับของสังคม เพ่ือเป็นการเตรียมความพร้อมส าหรับการประกอบอาชีพในอนาคตให้นักศึกษา   

 การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติเป็นวิธีที่ผู้สอนสามารถจ าลอง
สถานการณ์จริงจากโลกภายนอกที่นักศึกษาต้องเผชิญเมื่อไปประกอบอาชีพมาไว้ในห้องเรียน ให้
นักศึกษาฝึกหัดใช้ภาษาติดต่อสื่อสารกันในสถานการณ์นั้น ๆ การได้ฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษใน
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็นประจ าจะท าให้นักศึกษาเกิดความคล่องแคล่วในการใช้ภาษาอังกฤษ  
กล้าพูด กล้าแสดงออก  มีความม่ันใจในความสามารถด้านทักษะการพูดของตนเอง ความมั่นใจจะท าให้
นักศึกษาคลายความกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ อันจะท าให้การเรียนการสอนได้ประโยชน์อย่างเต็มที่ 
และการได้ใช้ภาษาอังกฤษในการติดต่อสื่อสารกันจริง ๆ จะท าให้นักศึกษามีความกระตือรือร้นในการ
เรียน มีทัศนคติที่ดีต่อการเรียนภาษาอังกฤษ อันจะส่งผลให้สามารถน าประสบการณ์ที่ได้รับไปใช้ในชีวิต
จริงทั้งในชีวิตประจ าวันและการประกอบอาชีพได้ (อดิศา เบญจรัตนานนท์ และสุชาดา ทิพย์มนตรี, 2550)   

 ศศิภา ไชยวงค์ (2553)  กล่าวว่า กิจกรรมบทบาทสมมติเป็นวิธีการเรียนการสอนวิธีหนึ่งที่
มุ่งเน้นให้ผู้เรียนได้ฝึกการใช้ภาษาในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริง ท าให้ผู้เรียนเรียนด้วยความ
สนุกสนาน โดยจัดการเรียนที่เน้นการพัฒนาความสามารถในด้านการฟังพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 
ซึ่งจะส่งผลให้ผู้เรียนมีการพัฒนาและมีเจตคติที่ดีต่อการเรียนภาษามากยิ่งขึ้น อีกทั้งตัวผู้เรียนเองยังจะ
ได้มีส่วนร่วมในการท ากิจกรรมบทบาทสมมติในห้องเรียนและสถานการณ์จริงนอกห้องเรียน กิจกรรม
บทบาทสมมติจะช่วยให้ผู้เรียนลดความวิตกกังวลและมีความเชื่อมั่นในการใช้ความสามารถในการฟังพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร  ผู้เรียนมีอิสระในการเลือกใช้ภาษาให้เหมาะสมกับบุคคลและสถานการณ์ 
นอกจากกิจกรรมบทบาทสมมติจะเอ้ือประโยชน์ให้ผู้เรียนมีพัฒนาการด้านความสามารถในด้านการฟัง
พูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารแล้ว ยังเป็นเทคนิคการสอนวิธีหนึ่งที่จะช่วยให้ผู้เรียนมีแรงจูงใจในการ
เรียนอีกด้วย เนื่องจากผู้เรียนได้มีส่วนร่วมในกิจกรรมการเรียนที่มีอิสระในการเลือกใช้ภาษา ใน
สถานการณ์ต่าง ๆ เป็นกิจกรรมการเรียนภาษาที่มีความหมาย ซึ่งมีความสอดคล้องกับการกระบวนการ
เรียนรู้ของผู้เรียนที่ส่งเสริมการใช้สมองทั้งสองซีกอย่างสมดุล และเป็นไปตามแนวคิดของนักจิตวิทยา
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กลุ่มปัญญานิยมหรือกลุ่มความเข้าใจ (Cognitive Psychology) และมนุษยนิยม (Humanistic 
Psychology) ที่เน้นความเข้าใจ (Cognitive Domain) และพึงพอใจ (Affective Domain) ของผู้เรียน 
เพราะกิจกรรมบทบาทสมมติเป็นการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนเพ่ือการสื่อสารที่มุ่งเน้นการ
แสดงออกเพ่ือให้ได้มาซึ่งข้อความและการสื่อสารในสถานการณ์จริง ซึ่งประกอบด้วยการใช้ภาษาที่สื่อ
ความหมายตามหน้าที่ภาษา การปฏิสัมพันธ์และการสื่อสารโดยใช้โครงสร้างภาษาที่สะท้อนให้เห็นถึง
หน้าที่ของภาษา และการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารอย่างมีความหมาย  
            การแสดงบทบาทสมมติเป็นวิธีกระตุ้นสถานการณ์ในชีวิตจริงให้เกิดขึ้นภายในห้องเรียน 
ผู้เรียนจะได้ใช้ภาษาในการสื่อสารเหมือนกับก าลังเผชิญสถานการณ์นั้นในชีวิตจริง  และเน้นการสื่อ
ความหมายอย่างมีประสิทธิภาพ  การแสดงบทบาทสมมติจึงเป็นกิจกรรมที่ช่วยเสริมแรงจูงใจและสร้าง
ทัศนคติที่ดีต่อการเรียนภาษาอังกฤษให้แก่ผู้เรียน การใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในการส่งเสริม
และพัฒนาสมรรถนะการพูดจึงเป็นแนวทางและกลวิธีการสอนที่เหมาะสมกับนักศึกษาซึ่งเป็นผู้เรียนที่เป็น
ผู้ใหญ่ เพราะสมคิด  อิสระวัฒน์ (2543) กล่าวว่าเมื่อมีทัศนคติที่ดี ผู้เรียนที่เป็นผู้ใหญ่จะเกิดแรงจูงใจ จะ
เกิดความอยากเรียน และจะเกิดการเรียนรู้ได้ดีข้ึนมากเพราะผู้เรียนรู้สึกว่าสิ่งที่เรียนมีประโยชน์กับตัวเขา 
สิ่งที่เรียนเป็นสิ่งที่มีความหมาย เป็นสิ่งที่จ าเป็นต่อการด ารงชีวิต ผู้เรียนก็จะเห็นความจ าเป็นที่จะต้องใช้
ภาษาอังกฤษในการสื่อสารให้ได้อย่างถูกต้อง และผู้เรียนมีความรู้สึกว่าตัวเองมีความสามารถที่จะท าได้ 
เพราะผู้สอนให้โอกาสในการทดลองพูด ให้โอกาสในการฝึกพูด  เมื่อตนเองท าได้ก็จะได้รับการชื่นชม ได้รับ
การยกย่องและยอมรับจากบุคคลอ่ืน เมื่อผู้เรียนมีความรู้สึกว่าตนมีความส าคัญก็จะเกิดความชื่นชอบและ
ประทับใจ มีความรู้สึกภาคภูมิใจ และมีความรู้สึกว่าตนเองได้รับความส าเร็จ  
            นอกจากนี้แล้ว สมคิด อิสระวัฒน์ (2543) กล่าวเพ่ิมเติมว่าผู้เรียนระดับอุดมศึกษาไม่ชอบ
วิธีการสอนที่ผู้เรียนต้องนั่งนิ่งอยู่กับที่ เช่น การบรรยายแบบเก่า ผู้เรียนชอบมีส่วนร่วมในการเรียนการ
สอน การแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมการเรียนการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษที่ให้ผู้เรียนมีส่วน
ร่วมอยู่ตลอดเวลาอย่างเป็นธรรมชาติ  ผู้เรียนต้องมีความตื่นตัว เพราะต้องคิด ต้องติดตาม มีโอกาส
แสดงออก มีความสนุกสนาน  มีความรู้สึกสบายใจ ไม่บีบคั้นทางจิตใจ   สภาพการเรียนที่สนุกสนาน 
ยืดหยุ่น ไม่เครียด จะท าให้ผู้เรียนเกิดความอยากเรียน และเรียนได้อย่างมีประสิทธิภาพและบรรลุตาม
เป้าหมายที่ต้องการ 
            การใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษจึงเป็นแนวทาง
ในการจัดการเรียนการสอนที่ช่วยพัฒนาความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการให้กับ
นักศึกษาได้อย่างเร่งด่วนและเป็นรูปธรรม สามารถน าไปปฏิบัติได้จริงในห้องเรียนปกติ  สามารถท าได้
ในทันทีโดยไม่ต้องลงทุนเพ่ิมเติม  และคาดว่าจะเห็นประสิทธิผลที่เกิดขึ้นกับนักศึกษาได้อย่างชัดเจน รวดเร็ว 
สะดวกและประหยัด และเป็นกิจกรรมที่มีคุณค่ามากในการจัดการศึกษาที่ช่วยเตรียมความพร้อมให้กับ
บัณฑิตไทยในการใช้ภาษาอังกฤษในการประกอบอาชีพในอนาคต และสามารถด ารงชีวิตในศตวรรษที่ 
21 ได้อย่างมีความสุข ทั้งต่อผลส าเร็จของงานและต่อการเรียนรู้ตลอดชีวิต บัณฑิตไทยจะได้ออกไปเป็น



 8 

คนท างานที่ใช้ความรู้ (Knowledge Worker) และเป็นบุคคลที่พร้อมเรียนรู้ (Learning Person) ซึ่ง
เป็นคุณลักษณะอันพึงประสงค์ท่ีสนองความต้องการของประเทศในการพัฒนาสังคมสู่ประชาคมอาเซียน  
 
วัตถุประสงค์ของการวิจยั 
   การวิจัยในครั้งนี้มีวัตถุประสงค์ดังต่อไปนี้  

     1. เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาก่อน
และหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ  
               2. เพ่ือเปรียบเทียบระดับความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อนและหลัง
การเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

     3. เพ่ือเปรียบเทียบทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาท
สมมติของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาท
สมมต ิ

    4. เพ่ือศึกษาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาใน
สถานการณท์ี่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 
 
ขอบเขตการวิจัย 
  ผู้วิจัยได้ก าหนดขอบเขตของการวิจัยในครั้งนี้ไว้ดังนี้ 
    

   กลุ่มตัวอย่าง 
  กลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนี้เป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 3  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา

ภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขต
สุราษฎร์ธานี  อ าเภอเมือง  จังหวัดสุราษฎร์ธานี ที่ลงทะเบียนเรียนรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพ่ือ
การบริการ ในภาคการศึกษาท่ี 2/2555  จ านวน 50  คน   
    
   เนื้อหา   

  ในโครงการวิจัยนี้ ผู้วิจัยใช้เนื้อหาในรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ ของ
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ  คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี อ าเภอเมือง จังหวัดสุราษฎร์ธานี ซึ่งเน้น “ค าศัพท์ 
ส านวน และเนื้อหาที่สัมพันธ์กับการให้บริการแก่ลูกค้า เช่น การสื่อสารระหว่างผู้ให้บริการและผู้รับการ
บริการ  การให้บริการในหน่วยงานราชการและเอกชน และการให้บริการด้านสุขภาพ” (สาขาวิชาภาษา 
การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ , 2554: 178) 
ผู้วิจัยจึงก าหนดบทเรียนให้นักศึกษาได้ฝึกใช้ภาษาอังกฤษในการให้บริการแก่ลูกค้าในการประกอบอาชีพ 
Flight Attendants, Hotel Receptionists, Restaurant Servers, Sales Assistants, Bank Tellers, 
Tourist Police Officers, และ Patient Registrars   

 



 9 

   ตัวแปรที่ศึกษา 
 1. ตัวแปรต้น ได้แก่ วิธีการสอนโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ 
 2. ตัวแปรตาม ได้แก่ ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ  ความวิตกกังวลใน 

การพูดภาษาอังกฤษ  และทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ  
 
ทฤษฎี และกรอบแนวความคิดของโครงการวิจัย 

 ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยใช้ทฤษฎีและกรอบแนวความคิดของของฮารุยามะ (Haruyama, 
2010) และเทย์เลอร์ (Taylor, 1983) ที่กล่าวว่ากิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติสามารถช่วยพัฒนาและ
เสริมสร้างสมรรถนะด้านการพูดภาษาอังกฤษ ลดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ และสร้าง
ทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษให้นักศึกษาได้ ทั้งนี้เพราะการแสดงบทบาทสมมติเป็น
การสร้างประสบการณ์ทางภาษาให้นักศึกษาโดยตรง เป็นวิธีที่เปิดโอกาสให้นักศึกษาได้น าภาษาอังกฤษไปใช้
ในสถานการณ์ต่าง ๆ ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริง  การได้ฝึกสนทนาในกิจกรรมบทบาทสมมติเป็นประจ า
จะช่วยให้นักศึกษามีความคล่องแคล่วในการใช้ภาษาอังกฤษ  เกิดความมั่นใจ  กล้าพูด กล้าแสดงออก 
และลดความวิตกกังวลในการเรียนภาษาอังกฤษ ส่งผลให้นักศึกษามีทัศนคติที่ดีต่อภาษาอังกฤษและมี
แรงจูงใจในการเรียนภาษาอังกฤษ  ซึ่งท าให้การเรียนการสอนได้ประโยชน์อย่างเต็มที่ นอกจากนี้วิธีการ
สอนโดยใช้กิจกรรมบทบาทสมมติยังเป็นการจ าลองสถานการณ์ท่ีคล้ายคลึงกับสถานการณ์ที่เป็นจริง อัน
เป็นการส่งเสริมให้ผู้เรียนได้เข้าใจในบทเรียนได้อย่างลึกซึ้ง และสามารถน าบทเรียนไปประยุกต์ใช้ใน
สถานการณ์จริงทั้งในชีวิตประจ าวันและในการประกอบอาชีพได้อย่างเหมาะสม ถูกต้อง และเป็นที่
ยอมรับของสังคม  
 
ค าถามวิจัย  
           1. นักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการสูงกว่าก่อนเรียนหรือไม่ มาก
น้อยเพียงใด 
           2. นักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษลดน้อยลงกว่าก่อนเรียนหรือไม่ มากน้อย
เพียงใด  
           3. นักศึกษามทีัศนคติที่ดใีนการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติสูง
กว่าก่อนเรียนหรือไม ่มากน้อยเพียงใด 

4. นักศึกษาสามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการใน
สถานการณ์ท่ีใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงได้ในระดับใด 
 
สมมุติฐานการวิจัย 
             1. นักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิมสูงขึ้นกว่าก่อนเรียนใน
ระดับสูงมาก 
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           2. นักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษลดน้อยลงกว่าก่อนเรียนในระดับสูงมาก  
           3. นักศึกษามีทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ
เพ่ิมสูงขึ้นกว่าก่อนเรียนในระดับสูงมาก 

4. นักศึกษาสามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการใน
สถานการณ์ท่ีใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงได้ในระดับสูงมาก 
 
ประโยชน์ของการวิจัย 

 ผู้วิจัยคาดว่าผลจากการวิจัยครั้งนี้จะเป็นประโยชน์ดังนี้ 
    1. นักศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ    คณะ

ศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี มีความสามารถ
ในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ  ลดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ  มีทัศนคติที่ดีในการ
เรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ และสามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการไปใช้ในสถานการณ์จริงทั้งในชีวิตประจ าวันและในการประกอบอาชีพได้อย่างคล่องแคล่ว ถูกต้อง 
เหมาะสม และเป็นที่ยอมรับของสังคม  
              2. อาจารย์ผู้สอนนักศึกษาในมหาวิทยาลัยได้หลักสูตรแม่แบบในการจัดการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษที่ช่วยส่งเสริมความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่เป็นรูปธรรม ส่งเสริม
การเรียนรู้เชิงรุก สามารถน าไปปฏิบัติได้จริงในห้องเรียนปกติ สามารถท าได้ในทันทีโดยไม่ต้องลงทุนเพ่ิมเติม 
สะดวกและประหยัด และเห็นประสิทธิผลที่เกิดขึ้นกับนักศึกษาได้อย่างชัดเจนและรวดเร็ว 
              3. กระทรวงศึกษาธิการ รัฐบาล และประเทศไทย ได้แนวทางในการจัดการศึกษาเพ่ือเตรียม
ความพร้อมให้กับบัณฑิตไทยในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทั้งในชีวิตประจ าวัน และการ
ประกอบอาชีพในอนาคต  
              4. ประเทศไทยมีจ านวนอาจารย์มหาวิทยาลัยที่มีสมรรถนะในการสอนทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิมมากขึ้น และประเทศไทยก็จะมีจ านวนบัณฑิตที่มีสมรรถนะด้านทักษะ
การพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิมมากขึ้นเป็นทวีคูณด้วยเช่นกัน ซึ่งเป็นคุณลักษณะอันพึงประสงค์
ที่สนองความต้องการของประเทศในการพัฒนาสังคมสู่ประชาคมอาเซียน 
 
เครื่องมือที่ใช้ในการท าวิจัย 

 เครื่องมือที่ใช้เก็บรวบรวมข้อมูลในการศึกษาครั้งนี้คือ  
               1. หลักสูตรแม่แบบรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ  
               2. แบบทดสอบวัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาก่อน
และหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ  
               3. แบบวัดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียน
บทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
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      4. แบบวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของ
นักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
                5. บันทึกประจ าวันของนักศึกษา ผู้สอน และผู้สังเกตการณ์  

      6. แบบประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาใน
สถานการณท์ี่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 

      7. วิดีโอบันทึกภาพการแสดงบทบาทสมมตขิองนักศึกษา 
 
นิยามค าศัพท์ท่ีใช้ในการวิจัย 
            การแสดงบทบาทสมมติ (Role Playing) หมายถึง การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการโดยใช้บทบาทที่สมมติขึ้นจากสถานการณ์ใดสถานการณ์หนึ่งที่ใกล้เคียงกับ
ความเป็นจริงมาเป็นเครื่องมือในการสอน เป็นวิธีที่ผู้สอนจ าลองสถานการณ์จริงจากโลกภายนอกที่
ผู้เรียนต้องเผชิญเมื่อไปประกอบอาชีพมาไว้ในห้องเรียนโดยให้ผู้ เรียนสวมบทบาทนั้นและแสดง
พฤติกรรมไปตามความรู้สึก อารมณ ์และทัศนคติที่มีต่อบทบาท  

  ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการ (English for Hospitality Services) เป็นรายวิชา 936-375 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ ของนักศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและ
ธุรกิจ  คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ  มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  วิทยา เขตสุราษฎร์ธานี  
เป็นรายวิชาที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือให้นักศึกษาสามารถใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือสื่อสารกับผู้รับบริการและ
ให้บริการแก่ลูกค้าได้ รายละเอียดวิชาเน้นค าศัพท์ ส านวน และเนื้อหาที่สัมพันธ์กับการให้บริการแก่
ลูกค้า เช่น การสื่อสารระหว่างผู้ให้บริการและผู้รับการบริการ  การให้บริการในหน่วยงานราชการและ
เอกชน และการให้บริการด้านสุขภาพ   
   ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการ (Communicative Competence 

in English for Hospitality Services) หมายถึง ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือสื่อสารกับ
ผู้รับบริการและให้บริการแก่ลูกค้าในการประกอบอาชีพ Flight Attendants, Hotel Receptionists, 
Restaurant Servers, Sales Assistants, Bank Tellers, Tourist Police Officers, และ Patient 
Registrars  โดยวัดจากแบบทดสอบวัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของ
นักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ แบบ
ประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาในระหว่างการเรียนบทเรียน
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ  และแบบประเมินความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาในสถานการณ์ที่ ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถาน
ประกอบการจริงที่ผู้วิจัยสร้างขึ้น ซึ่งประเมินด้านความคล่องแคล่ว (Fluency) การให้ข้อมูล (Giving 
Information)  การเลือกใช้ภาษา (Selecting Language)  การออกเสียง (Pronunciation) ความ
มั่นใจในการแสดง (Confident Acting) และการแก้ปัญหา (Problem Solving) 
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  ความวิตกกังวล (Anxiety) หมายถึง ความรู้สึกกลัว ความไม่มั่นใจในตัวเอง ความรู้สึก
ประหม่า ความสับสน ความอาย ความไม่สบายใจ หรือความกังวลใจที่เกิดขึ้นกับผู้เรียนในขณะที่พูด
ภาษาอังกฤษ โดยวัดจากแบบวัดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อนและหลังการ
เรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติทีผู่้วิจัยสร้างขึ้น 

  ทัศนคติ (Attitude) หมายถึง ความรู้สึกนึกคิดที่ผู้ เรียนมีต่อการฝึกทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติในด้านเนื้อหา วิธีสอน กิจกรรม ความส าคัญ และ
คุณประโยชน์ ในทางใดทางหนึ่ง ซึ่งอาจเป็นทางบวกหรือทางลบ หรือความรู้สึกที่เป็นกลาง ซึ่งวัดจาก
แบบวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษาก่อน
และหลังการบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการทีใ่ช้การแสดงบทบาทสมมติทีผู่้วิจัยสร้างขึ้น 

  
  
          
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่  2 
วรรณกรรมท่ีเกี่ยวข้อง 

 
  ในโครงการวิจัยนี้ ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องเพ่ือเป็นพ้ืนฐานในการท าวิจัย 5 ประเด็น  
ได้แก่ เอกสารที่เกี่ยวข้องกับการใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 
ทั้งลักษณะ องค์ประกอบ รูปแบบ ขั้นตอนการจัดกิจกรรม และประโยชน์ของกิจกรรม เอกสารที่
เกี่ยวข้องกับการเรียนการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ ทั้งแนวคิดและแนวทางในการสอน หลักการ
จัดการเรียนการสอน ขั้นตอนการสอน รวมทั้งองค์ประกอบเกี่ยวกับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ 
และเกณฑ์ในการประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการพูดภาษาอังกฤษ  เอกสารที่เกี่ยวข้องกับความวิตกกังวล ทั้ง 
ลักษณะของความวิตกกังวล ความวิตกกังวลในการเรียนภาษาอังกฤษ และการวัดระดับความวิตกกังวล  
เอกสารที่เกี่ยวข้องกับทัศนคติ  ทั้งลักษณะและองค์ประกอบของทัศนคติ ทัศนคติกับการเรียน
ภาษาอังกฤษ และวิธีการวัดทัศนคติ  นอกจากนี้ ผู้วิจัยได้ศึกษางานวิจัยทั้งในต่างประเทศและใน
ประเทศไทยที่เก่ียวข้องกับการใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 
 
การใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 

  การแสดงบทบาทสมมติ (Role Playing) เป็นกิจกรรมทีใ่ช้บทบาทที่สมมติขึ้นจากสถานการณ์
ใดสถานการณ์หนึ่งที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงมาเป็นเครื่องมือในการสอน  โดยให้ผู้เรียนสวมบทบาท
นั้นและแสดงพฤติกรรมไปตามความรู้สึก  อารมณ์และเจตคติของผู้แสดงที่มีต่อบทบาท  เป็นกิจกรรมที่
เอ้ือให้ผู้เรียนได้ใช้ทักษะทางภาษา  เพราะการสร้างสถานการณ์สมมติที่จ าลองคล้ายคลึงกับสถานการณ์
ที่เป็นจริงและให้ผู้เรียนสวมบทบาทต่าง ๆ  ในสถานการณ์ที่ก าหนดไว้จะช่วยให้ผู้เรียนเกิดจินตนาการ
และแรงบันดาลใจที่จะน าทักษะทางภาษาที่ได้เรียนรู้มาใช้ในการสื่อสาร อันเป็นการส่งเสริมให้ผู้เรียนได้
เข้าใจในบทเรียนได้อย่างลึกซึ้ง และสามารถน าบทเรียนนั้นไปใช้สื่อสารในชีวิตจริง และใช้ในการ
ประกอบอาชีพได้อย่างเหมาะสม  ถูกต้อง และเป็นที่ยอมรับของสังคม (ทัศนีย์ สงวนสัตย์, 2542) 

    

   ลักษณะของกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ 
 โฮลเดน (Holden, 1981) และเม็นท์ส (Ments, 1986) กล่าวว่า การแสดงบทบาทสมมติเป็น
กิจกรรมที่ผู้เรียนต้องตีความและแสดงบทบาทตามบทหรือบัตรค าสั่งที่ก าหนดให้ จะแสดงนอกเหนือจาก
บทบาทนั้นไม่ได้ ผู้เรียนต้องแสดงเป็นคนอ่ืนในสถานการณ์ที่จินตนาการขึ้น โดยจินตนาการว่าตนเป็น
บุคคลในสถานการณ์สมมติ  สถานการณ์ในบทบาทสมมติเป็นสถานการณ์ที่ให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาอังกฤษ
ในการติดต่อสื่อสาร และมีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลอ่ืน ซึ่งสอดคล้องกับลิตเติลวูด (Littlewood, 1983) ที่
กล่าวว่า การแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมการปฏิสัมพันธ์ทางสังคม (Social Interactive Activity) 
ที่มุ่งให้ผู้เรียนใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารตามบทบาทสมมติ โดยสมมติสถานการณ์ทางสังคมที่เหมือนกับใน
ชีวิตจริง ๆ ผู้สอนสามารถใช้ชั้นเรียนเป็นบริบทของสังคม (Social Context) เพ่ือให้ผู้เรียนใช้ภาษาเพ่ือ
การสื่อสารได้เหมาะกับสภาพสังคม โดยให้ผู้เรียนสวมบทบาทต่าง ๆ เช่น พนักงานต้อนรับในโรงแรมกับ
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แขกท่ีเข้าพัก พนักงานบริการบนเครื่องบินกับผู้โดยสาร พนักงานขายของกับลูกค้า เป็นต้น การแสดงบทบาท
สมมติจึงเป็นกิจกรรมที่ท าให้ผู้เรียนเกิดความสนุกสนานและสร้างบรรยากาศท่ีดีในห้องเรียน 

  กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเน้นความสัมพันธ์ระหว่างผู้เกี่ยวข้องในสถานการณ์หนึ่ง  ๆ 
และชี้ให้เห็นความส าคัญของการใช้ค าที่ถูกต้องและเหมาะสม  นอกจากนี้ การแสดงบทบาทสมมติจะท า
ให้ผู้เรียนเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลินในการเรียน  อันส่งผลให้ผู้เรียนเกิดแรงจูงใจและทัศนคติที่ดีต่อ
การเรียนภาษาอังกฤษมากขึ้น  ในการให้ผู้เรียนแสดงบทบาทสมมตินั้นอาจท าได้โดยผู้สอนก าหนดบท
สนทนาและก าหนดบทบาทของแต่ละคน โดยก าหนดว่าผู้เรียนจะแสดงเป็นใครจะพูดว่าอย่างไรบ้างหรือ
ผู้สอนอาจจะก าหนดว่าผู้เรียนแสดงเป็นใคร  อยู่ในสถานการณ์อะไร  จะพูดเกี่ยวกับอะไร  แต่สิ่งที่จะ
พูด ผู้เรียนต้องคิดเอง  การแสดงบทบาทสมมติจึงมีความส าคัญในการฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษ  
และเป็นกิจกรรมที่ดีที่สุดที่ช่วยกระตุ้นให้ผู้เรียนสามารถใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารได้เหมาะสมกับสภาพ
ทางสังคม เนื่องจากบทบาทต่าง ๆ ที่ผู้เรียนแสดงนั้นเป็นเหตุการณ์ที่ผู้เรียนสามารถน าไปประยุกต์ใช้ในชีวิต
จริงได ้(ทัศนีย์ สงวนสัตย์, 2542; สุมิตรา อังวัฒนกุล, 2536) 

  บทบาทสมมตเิป็นกระบวนการที่ผู้สอนใช้ในการช่วยให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ตามวัตถุประสงค์
ที่ก าหนด โดยให้ผู้เรียนสวมบทบาทในสถานการณ์ซึ่งมีความใกล้เคียงกับความเป็นจริง และแสดงออก
ตามความรู้สึกนึกคิดของตน และน าเอาการแสดงออกของผู้แสดงทั้งทางด้านความรู้ ความคิด ความรู้สึก 
และพฤติกรรมที่สังเกตพบมาเป็นข้อมูลในการอภิปราย เพ่ือให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ตามวัตถุประสงค์  
(ทิศนา แขมมณ,ี 2545) โดยผู้สอนก าหนดหัวเรื่อง ปัญหา หรือสร้างสถานการณ์ขึ้นมาให้คล้ายกับสภาพ
ความเป็นจริง แล้วให้ผู้เรียนสวมบทบาท หรือแสดงบทบาทนั้นตามความรู้สึกนึกคิดของตน และ
ประสบการณ์ของผู้เรียนที่คิดว่าควรจะเป็น ภายหลังของการแสดงบทบาทสมมติจะต้องมีการอภิปราย
เกี่ยวกับการแสดงออกท้ังด้านความรู้ และพฤติกรรมของผู้แสดงเพ่ือการเรียนรู้ตามวัตถุประสงค์  (สุวิทย์ 
มูลค า และอรทัย มูลค า, 2545) 

  การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติเป็นเครื่องมือและวิธีการ
อย่างหนึ่งที่ช่วยพัฒนาทักษะการเรียนรู้ของผู้เรียน โดยผู้สอนสร้างสถานการณ์สมมติและบทบาทสมมติ
ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงขึ้นมาเพ่ือให้ผู้เรียนได้แสดงออกตามบทบาท และแสดงพฤติกรรมทั้งค าพูด
และท่าทางตามลักษณะนิสัยของบุคคลที่อยู่ในสถานการณ์สมมติ และตามความรู้สึก อารมณ์ และเจต
คติของผู้แสดงที่มีต่อบทบาท เป็นการฝึกให้ผู้เรียนได้ประสบกับสถานการณ์จริงในสภาพของการสมมติ 
เพ่ือฝึกให้ผู้เรียนได้ทดลอง และเรียนรู้พฤติกรรมในสถานการณ์ต่าง ๆ และน าการแสดงออกทั้งทางด้าน
ความรู้สึกและพฤติกรรมของผู้แสดงมาเป็นหัวข้อในการอภิปรายการเรียนรู้ (ธิดารัตน์ วิเชียรลม, 2554; 
ปาริชาต เตชะ, 2553) ทั้งนี้ ในการแสดงบทบาทสมมติผู้เรียนสามารถสร้างสรรค์สิ่งที่ตนต้องการจะพูด 
และเลือกใช้ภาษาที่เหมาะสมในการสื่อสารด้วยตนเอง ท าให้ผู้เรียนไม่วิตกกังวลในการใช้ภาษา และ
สนองตอบการสนทนาได้อย่างทันท่วงทีโดยไม่เกิดความกลัว เนื่องจากสามารถขอค าชี้แนะจากผู้สอน
และเพ่ือนในกลุ่มได้ ท าให้ผู้เรียนเกิดความม่ันใจในการสื่อสาร (นันท์นภัส เบญจานุวัตร, 2547) 
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  กล่าวโดยสรุป การแสดงบทบาทสมมติเป็นกระบวนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ที่ให้ผู้เรียนสวม
บทบาทจากสถานการณ์ที่ก าหนดให้ ซึ่งมีความใกล้เคียงกับความเป็นจริง โดยผู้เรียนสวมบทบาทและ
แสดงพฤติกรรมไปตามความรู้สึก อารมณ์ และเจตคติของผู้แสดงที่มีต่อบทบาท การแสดงบทบาทสมมติ
เป็นกิจกรรมที่เอ้ือประโยชน์ให้ผู้เรียนได้ใช้ทักษะทางภาษา เพราะการสร้างสถานการณ์สมมติและให้
ผู้เรียนสวมบทบาทต่าง ๆ ในสถานการณ์ท่ีก าหนดไว้จะช่วยให้เกิดจินตนาการ และแรงบันดาลใจที่จะน า
ทักษะทางภาษาที่ได้ เรียนรู้มาใช้เ พ่ือการสื่อสาร การแสดงบทบาทสมมติในกิจกรรมการสอน
ภาษาอังกฤษมุ่งเน้นความสัมพันธ์ระหว่างผู้เกี่ยวข้องในสถานการณ์หนึ่ง ๆ และชี้ให้เห็นความส าคัญของ
การใช้ภาษาที่ถูกต้องและเหมาะสม เป็นการน าประสบการณ์เรียนรู้มาใช้ในการฝึกทักษะ ซึ่งต้องใช้
กระบวนการคิด การปฏิบัติ การเผชิญสถานการณ์ เพ่ือการเรียนรู้ตามวัตถุประสงค์  และภายหลังการ
แสดงบทบาทสมมติจะต้องมีการอภิปรายเกี่ยวกับการแสดงออกทั้งด้านความรู้ และพฤติกรรมของผู้
แสดง 
 

   องค์ประกอบของกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ 
พอลส์ตัน (Paulston, 1979) และสุมิตรา อังวัฒนกุล (2536) กล่าวว่า การแสดงบทบาทสมมติมี

องค์ประกอบส าคัญ 4 ประการ ได้แก่ 
   1. สถานการณ์ (Setting) หมายถึง สภาพที่เป็นอยู่หรือหัวเรื่องสนทนา ผู้สอนจะต้องอธิบาย

สถานการณ์และงานที่ผู้เรียนจะต้องท าให้เสร็จ งานที่ท าจะมีความยากง่ายตามระดับของผู้เรียน เช่น 
การรับโทรศัพท์ หรือการเจรจาต่อรองธุรกิจ เป็นต้น การอธิบายชี้แจงเกี่ยวกับสถานการณ์ยังสามารถให้
ข้อมูลเพิ่มเติมเก่ียวกับวัฒนธรรมหรือธรรมเนียมปฏิบัติด้วย 

   2. บทบาท (Role) หมายถึง การมอบหมายบทบาทให้ผู้เรียนแสดงตามบทที่ก าหนด ผู้เรียน
จะต้องมีความเข้าใจในบุคลิกภาพ ประสบการณ์ สถานะทางสังคม ปัญหาและความต้องการของบทบาท
ที่ตนจะแสดง ค าอธิบายชี้แจงเกี่ยวกับบทบาทไม่ควรมากหรือละเอียดจนเกินไป  เพ่ือเปิดโอกาสให้ผู้
แสดงพัฒนาบุคลิกภาพ ตามภูมิหลังหรือพฤติกรรมที่ผ่านมา 

   3. ส านวนที่เป็นประโยชน์ส าหรับการแสดงบทบาทสมมติ (Useful Expression) หมายถึง 
ส านวน วลี ค าศัพท์เฉพาะ และรูปแบบของภาษา ตลอดจนข้อมูลต่าง ๆ ทั้งด้านภาษาศาสตร์ และด้าน
สังคม 

   4. ความรู้พ้ืนฐานในเนื้อหาของสถานการณ์ (Background Knowledge) หมายถึง ความรู้
ทั่วไปที่ผู้เรียนจ าเป็นจะต้องมีเกี่ยวกับสถานการณ์ในการแสดง เช่น การแสดงบทบาทสมมติในการ
ประชุมเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อมเป็นพิษ ผู้สอนจะต้องให้ความรู้พ้ืนฐานแก่ผู้เรียนโดยเตรียมเอกสารให้อ่าน 
ให้ดูภาพยนตร์ หรือเชิญผู้ทรงคุณวุฒิมาบรรยายเป็นพิเศษ 

สมาคมสร้างสรรค์ไทย (2548) กล่าวเพ่ิมเติมว่า นอกจากองค์ประกอบ 4 ประการข้างต้นแล้ว 
ฉากและเค้าโครงเรื่องก็เป็นองค์ประกอบส าคัญของบทบาทสมมติ ดังรายละเอียด 

   1. ฉาก (Prop) เป็นวัสดุอุปกรณ์ที่น ามาใช้ประกอบการเล่นบทบาทสมมติ เช่น ชา กาแฟ 
เครื่องครัว หรอืแฟ้มเอกสร ซึ่งบางครั้งอาจเป็นการแสดงท่าทาง การหยิบจับโดยไม่มีของจริง เป็นต้น 
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   2. เค้าโครงเรื่อง (Plot) เป็นเค้าโครงเรื่องอย่างง่าย ที่มักเป็นการเลียนแบบชีวิตประจ าวันที่
ผู้เรียนพบเห็นจากหนังสือที่อ่าน หรือจากละครโทรทัศน์ เป็นต้น 

สรุปได้ว่า องค์ประกอบของกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ ประกอบด้วย สถานการณ์ เค้า
โครงเรื่อง บทบาท ส านวนที่เป็นประโยชน์ ความรู้พ้ืนฐานในเนื้อหาของสถานการณ์ และฉาก 
 

   รูปแบบของการแสดงบทบาทสมมติ 
ธิดารัตน์ วิเชียรลม (2554) กล่าวว่า รูปแบบของกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติสามารถแบ่ง

ได้ 2 ประเภท ไดแ้ก่ การแสดงบทบาทสมมติที่มีการเตรียมตัวล่วงหน้า และที่ไม่มีการเตรียมตัวล่วงหน้า 
โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

   1. การแสดงบทบาทสมมติที่มีการเตรียมตัวล่วงหน้า ผู้สอนเป็นผู้ก าหนดสถานการณ์ขึ้นมา 
จากนั้นน ามาถ่ายทอดให้ผู้เรียนได้รับฟัง แล้วมอบบทบาทให้กับผู้เรียนตามความเหมาะสมเพ่ือให้เตรียม
ตัวล่วงหน้า ก่อนการแสดง ทั้งนี้ ผู้แสดงอาจสอดแทรกรายละเอียดเพ่ิมเติมของเนื้อหาได้ การแสดง
บทบาทสมมติที่มีการเตรียมตัวล่วงหน้าเน้นความพร้อมของผู้แสดงที่ท าหน้าที่รับผิดชอบในแต่ละ
บทบาท  รวมถึงการจัดฉากให้เหมาะสมกับเนื้อเรื่องหรือสถานการณ์นั้น ๆ 

   2. การแสดงบทบาทสมมติที่ไม่มีการเตรียมตัวล่วงหน้า เป็นวิธีการสอนที่ใช้ในการน าเข้าสู่
บทเรียนหรือใช้ในระหว่างที่มีการเรียนการสอนโดยให้ผู้เรียนอาสาสมัครแสดงบทบาทสมมติตามเนื้อหา 
เพ่ือให้การเรียนนั้นน่าสนใจ และท าให้ผู้เรียนเกิดความเข้าใจในเนื้อหามากยิ่งขึ้น การแสดงบทบาท
สมมติที่ไม่มีการเตรียมตัวล่วงหน้าเน้นไหวพริบ เชาว์ปัญญา และความคิดสร้างสรรค์อย่างฉับไวของผู้
แสดง 

ส่วน สุคนธ์ สินธพานนท์ (2545) และสุวิทย์ มูลค า และอรทัย มูลค า (2545) ได้แบ่งการแสดง
บทบาทสมมติออกเป็น 3 ประเภท ได้แก่ การแสดงบทบาทสมมติแบบไม่มีบทเตรียมไว้ แบบเตรียมบท
ไว้พร้อม และแบบแสดงละคร โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

   1. การแสดงบทบาทสมมติแบบไม่มีบทเตรียมไว้ ซึ่งผู้แสดงไม่จ าเป็นต้องฝึกซ้อมก่อนที่จะ
แสดง เมื่อเรียนถึงเรื่องใด ตอนใดก็จะแสดงได้ทันทีโดยไม่ต้องฝึก ให้แสดงตามความรู้สึกนึกคิดของ
ตนเอง 

   2. การแสดงบทบาทสมมติแบบเตรียมบทไว้พร้อม ผู้สอนจัดเตรียมบทล่วงหน้า บอกความคิด
รวบยอดและบทบาทให้ผู้แสดงทราบ ซึ่งผู้แสดงอาจแสดงตามบทที่ก าหนดบ้าง หรืออาจคิดบทบาทขึ้น
เองตามความคิด ความพอใจของตน แต่ต้องตรงกับเนื้อหาที่ก าหนดไว้ 

   3. การแสดงบทบาทสมมติแบบแสดงละคร ผู้สอนก าหนดบทบาทไว้แล้ว ผู้แสดงจะต้อง
ฝึกซ้อมแสดงและพูดตามบทท่ีผู้สอนก าหนดขึ้น 

สรุปได้ว่า รูปแบบของกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติมี 3 รูปแบบ คือ แบบที่มีการเตรียมบท
ไว้พร้อม ผู้เรียนมีการเตรียมตัวล่วงหน้า  แบบที่ไม่มีบทเตรียมไว้ ผู้เรียนไม่มีการเตรียมตัวล่วงหน้า  และ
แบบแสดงละคร ซ่ึงผู้แสดงจะต้องฝึกซ้อมและพูดตามบทท่ีก าหนดขึ้น 
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   ขั้นตอนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
คริช (Krish, 2001) ได้สรุปขั้นตอนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติไว้ 

3 ขั้นตอน ดังนี้ 
   ขั้นตอนที่ 1 การเตรียมการ (Preparation Stage) ในขั้นนี้ผู้สอนเป็นผู้สร้างบรรยากาศใน

การเรียนและเตรียมความพร้อมด้านภาษาแก่ผู้เรียน รวมถึงการคัดเลือกบทบาทของผู้แสดงในกลุ่มและ
การฝึกซ้อมก่อนการแสดงจริง 

   ขั้นตอนที่ 2 การแสดง (Presentation Stage) กลุ่มผู้แสดงจะน าเสนอหน้าชั้นเรียนอย่างมี
ชีวิตชีวา ในขณะที่กลุ่มผู้ชมจะต้องจดบันทึกการแสดงเกี่ยวกับจุดอ่อน จุดแข็งของการแสดง และการใช้
ภาษาโดยไม่ท าให้กลุ่มผู้แสดงรู้สึกกลัวต่อค าวิพากษ์วิจารณ์ 

    ขั้นตอนที่ 3 หลังการแสดง (Post Presentation Stage) ผู้เรียนแสดงความคิดเห็นต่อการ
แสดงของแต่ละกลุ่มตามที่ได้จดบันทึกไว้  และให้ข้อเสนอแนะรวมทั้งข้อคิดเห็นเพ่ือที่ผู้สอนจะได้น า
ข้อมูลไปปรับปรุงในการจัดกิจกรรมการเรียนต่อไป 

สุวิทย์ มูลค า และอรทัย มูลค า (2545) ได้เสนอขั้นตอนการใช้บทบาทสมมติในการจัดกิจกรรม
การเรียนการสอนไว้ 7 ขั้นตอน ดังนี้ 

   1. ขั้นเตรียมการ ผู้สอนควรก าหนดวัตถุประสงค์ให้ชัดเจน สร้างสถานการณ์และก าหนด
บทบาทสมมติ ซึ่งบทบาทสมมติที่ใช้ประกอบการเรียนการสอนในปัจจุบันนี้มี 3 วิธี คือการแสดงบทบาท
สมมติแบบไม่มีบทเตรียมไว้  การแสดงบทบาทสมมติแบบเตรียมบทไว้พร้อม และการแสดงบทบาท
สมมติแบบแสดงละคร 

   2. ขั้นเริ่มบทเรียน ผู้สอนควรกระตุ้นผู้เรียนให้คิด และอยากติดตามเรื่องราวต่าง ๆ ซึ่งอาจ
ท าได้หลายวิธี เช่น การเชื่อมโยงประสบการณ์ให้ผู้เรียน การเชื่อมโยงประสบการณ์ที่ผู้เรียนได้รับในอดีต  
การเล่าเรื่องราวหรือสถานการณ์สมมติที่เตรียมมาแล้วทิ้งท้ายด้วยปัญหา  การชี้แจงให้เห็นประโยชน์
ของการเข้าร่วมแสดงและการร่วมกันคิดปัญหา  และการใช้ค าถามน า ซึ่งเป็นค าถามหลักในการกระตุ้น
ให้เกิดความคิด 

   3. ขั้นเลือกผู้แสดง การเลือกผู้แสดงขึ้นอยู่กับจุดมุ่งหมายที่ต้องการให้เกิดกับผู้เรียน ซึ่งมี
หลายวิธี เช่น เลือกผู้แสดงที่เหมาะสมกับบทบาท เพ่ือให้การแสดงเป็นไปอย่างราบรื่นตามวัตถุประสงค์  
เลือกผู้แสดงที่มีลักษณะตรงข้ามกับบทบาทที่ก าหนดให้ เพ่ือให้ผู้เรียนได้รับประสบการณ์ใหม่ เกิดความ
เข้าใจในความรู้สึกและพฤติกรรมของผู้ที่มีลักษณะแตกต่างไปจากตน  เลือกผู้แสดงจากอาสาสมัครหรือ
ด้วยความสมัครใจที่ผู้แสดงแต่ละคนสนใจ  หรือเลือกผู้แสดงจ าเพาะเจาะจง เพ่ือให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้
และข้อคิดเห็นจากบทบาทที่ได้รับ อย่างไรก็ตาม การให้โอกาสผู้เรียนอาสาแสดงบทบาทด้วยความเต็ม
ใจเป็นวิธีการที่ดีที่สุด  เมื่อเลือกผู้แสดงครบถ้วนด้วยวิธีการใดวิธีการหนึ่งแล้ว ควรให้เวลาในการ
เตรียมการแสดงและฝึกซ้อมพอสมควร 

   4. ขั้นก าหนดตัวผู้สังเกตการณ์หรือผู้ชม ผู้สอนควรซักซ้อมความเข้าใจกับผู้ชม หรือผู้
สังเกตการณ์ว่า การแสดงบทบาทสมมติที่เกิดขึ้นมิได้มุ่งน าเสนอเพ่ือความสนุกสนาน ความบันเทิง แต่ที่
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จริงแล้วจุดประสงค์ที่ส าคัญคือมุ่งให้เกิดการเรียนรู้แก่ผู้แสดง และผู้ชมหรือผู้สังเกตการณ์ ดังนั้นผู้ชม
ควรสังเกตและมีแบบบันทึกการสังเกต เพ่ือสะดวกในการเก็บข้อมูลต่าง ๆ ได้อย่างครบถ้วน 

   5. ขั้นแสดง การใช้วัสดุอุปกรณ์ประกอบการแสดงและการจัดฉากการแสดงให้สมจริงควรใช้
เศษวัสดุโดยการใช้ซ้ า (Reuse) การหมุนเวียนน ากลับมาใช้ใหม่ (Recycle) หรือซ่อมแซมใช้ เพ่ือเป็น
การประหยัดและปลุกจิตส านึกในการใช้ทรัพยากรที่มีอยู่ให้เกิดประโยชน์คุ้มค่า เมื่อทุกฝ่ายพร้อมแล้วให้
เริ่มการแสดงตามท่ีก าหนด ผู้สอนควรดูแลก ากับการแสดงอย่างใกล้ชิด ไม่ควรให้ใช้เวลามากเกินไป หรือ
แสดงนอกเรื่อง หรือวกวนไปมาจนผู้ชมเกิดความร าคาญ หรือเกิดความสับสนจนไม่สามารถจับประเด็น
ตามท่ีต้องการได ้

   6. ขั้นวิเคราะห์และอภิปรายผลการแสดง ขั้นตอนนี้เป็นขั้นตอนส าคัญท่ีช่วยให้ผู้เรียนเกิดการ
เรียนรู้ตรงตามจุดประสงค์การเรียนรู้ เทคนิคที่จ าเป็นคือ การสัมภาษณ์ความรู้สึกของผู้แสดงและการจด
บันทึก ต่อจากนั้นจึงสัมภาษณ์ผู้ชมหรือผู้สังเกตการณ์ต่าง ๆ จากข้อมูลที่บันทึกไว้เพ่ือน าข้อมูลเหล่านั้น
มาเป็นประเด็นในการอภิปรายสะท้อนความคิดเห็น และสรุปประเด็นในการเรียนรู้ ผู้สอนต้อง
ระมัดระวังในการคุมประเด็นการอภิปราย โดยเน้นให้ผู้ร่วมอภิปรายทุกคนตระหนักถึงวัตถุประสงค์ของ
การแสดงบทบาทสมมติว่า บทบาทที่ผู้แสดงออกมานั้นเป็นเครื่องมือในการดึงความรู้สึกนึกคิด การรับรู้ 
เจตคติหรืออคติต่าง ๆ ที่ซ่อนอยู่ในส่วนลึกของผู้แสดงแต่ละคนออกมาเพ่ือเป็นข้อมูลในการเรียนรู้ 
ดังนั้น การอภิปรายจึงควรมุ่งเน้นเฉพาะพฤติกรรมที่ผู้สวมบทบาทแสดงออกมา ตลอดจนสะท้อน
ความรู้สึกของผู้สวมบทบาทที่แสดงตามบทบาทนั้นๆ เช่น มีพฤติกรรมอะไรบ้างที่น่าสนใจ ท าไมจึงแสดง
พฤติกรรมเช่นนั้น พฤติกรรมนั้น ๆ จะก่อให้เกิดผลอะไรบ้าง เป็นต้น ประเด็นส าคัญคือผู้ร่วมอภิปรายไม่
ควรมุ่งประเด็นไปวิจารณ์การแสดงรายบุคคล เช่น แสดงได้ดี-ไม่ดีเพียงไร เหมาะสมกับบทบาทหรือไม่ 
การแต่งกายถูกต้องเหมาะสมหรือไม่ หรือรูปร่างหน้าตาดี-ไม่ดีเพียงไร เพราะนอกจากจะท าให้ผู้แสดงที่
ตั้งใจแสดงตามบทบาทที่ได้รับมอบหมายถูกวิพากษ์วิจารณ์จนเสียความรู้สึกแล้ว ยังผิดวัตถุประสงค์ที่
ต้องการ 

   7. ขั้นแลกเปลี่ยนประสบการณ์และสรุป เมื่อได้วิเคราะห์และอภิปรายผลของการแสดงแล้ว 
ผู้สอนจะเป็นผู้เร้าและจูงใจให้ผู้เรียนได้แลกเปลี่ยนประสบการณ์ต่าง ๆ เพ่ือให้เกิดแนวคิดกว้างขวางขึ้น 
โดยให้ข้อคิดว่าสิ่งที่ได้เรียนรู้และพบเห็นมานั้นเป็นสิ่งที่มีส่วนเกี่ยวข้องบนพ้ืนฐานความเป็นจริงในชีวิต 
แล้วให้ผู้เรียนช่วยกันก าหนดกรอบแนวคิดของเรื่อง สรุปประเด็นให้ตรงกับวัตถุประสงค์ของการแสดงที่
ก าหนดไว้ 

ศศิภา ไชยวงค์ (2553) ได้สรุปขั้นตอนในการจัดการเรียนการสอนโดยใช้กิจกรรมการแสดง
บทบาทสมมติไว้ดังต่อไปนี้ 

   1. ขั้นน าเสนอ (Introduction) เป็นขั้นที่ผู้สอนเสนอบทเรียนด้วยกิจกรรมบทบาทสมมติ 
อาจเป็นการอ่านประกอบท่าทางที่เกี่ยวข้องกับบทเรียนด้วยน้ าเสียงที่แตกต่างกันออกไปในแต่ละรอบ
ของการน าเสนอ แล้วจึงให้ผู้เรียนท ากิจกรรมเลียนแบบท่าทางตามประโยคในเนื้อหาบทเรียนตามแบบ 
ซึ่งจะท าให้ผู้เรียนรู้สึกสนุกสนาน  และมีเจตคติที่ดีต่อการเรียนภาษาอังกฤษ 
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   2. ขั้นเตรียมความพร้อม (Preparation) เป็นขั้นที่ผู้สอนให้ข้อมูลทางภาษาแก่ผู้เรียน  โดย
กระตุ้นและอธิบายเพ่ือให้เกิดการเรียนรู้ให้เข้าใจความหมาย และวิธีการใช้ภาษาให้เหมาะสมกับ
สถานการณ์ต่าง ๆ ควบคู่กับการเรียนรู้กฎเกณฑท์างภาษา 

   3. ขั้นฝึก (Practice) เป็นขั้นที่ผู้เรียนจะได้ท าความเข้าใจกับบทเรียนอย่างละเอียด และ
ฝึกซ้อมการใช้ภาษารวมทั้งการสาธิตการใช้ภาษาตามบทเรียน เช่น การแสดงเลียนแบบ และฝึกซ้อมใช้
ภาษาเอง รวมทั้งการสาธิตการใช้ภาษาตามบทเรียน เช่น แสดงท่าทางเลียนแบบผู้สอนประกอบเนื้อหา
บทเรียนหรือคิดท่าทางใหม่ในกลุ่มของตนเอง 

   4. ขั้นแสดง (Presentation) ในขั้นนี ้ผู้เรียนต้องแสดงบทบาทที่ตนเองได้รับจากบัตรบทบาท 
(Role Card) หน้าชั้นเรียนอย่างมีชีวิตชีวา โดยจัดฉากและเตรียมอุปกรณ์ไว้  หรือไปแสดงในสถานที่จริง 

   5. ขั้นผลิตภาษา (Production) เป็นขั้นตอนที่ให้ผู้เรียนน าความรู้ที่ได้เรียนมาประยุกต์ใช้ใน
การแสดงบทบาทสมมติตามท่ีก าหนด เพื่อที่จะให้ผู้เรียนสามารถใช้ภาษาในการสื่อสารได้อย่างเหมาะสม
ทั้งในและนอกห้องเรียน 

ส่วน ธิดารัตน์ วิเชียรลม (2554) ได้สรุปขั้นตอนในการจัดการเรียนการสอนโดยใช้กิจกรรม
บทบาทสมมติ ไว้ดังต่อไปนี้ 

   1. ขั้นเตรียมการ เป็นการบอกวัตถุประสงค์ในการเรียนการสอนให้ชัดเจน สร้างสถานการณ์
และก าหนดบทบาทสมมติที่ใช้ประกอบการเรียนการสอน ในขั้นตอนนี้ผู้เรียนจะทราบจุดประสงค์ในการ
เรียนรู้ล่วงหน้า ซึ่งเป็นการเตรียมตัวผู้เรียน ท าให้ผู้ เรียนมีความพร้อมมากขึ้นและคุ้นเคยกับกิจกรรมใน
การเรียนการสอน โดยผู้สอนก าหนดบทบาทไว้ แล้วผู้แสดงจะต้องฝึกซ้อมแสดงและพูดตามบทที่ผู้สอน
ก าหนดขึ้น ท าให้ผู้เรียนเรียนเกิดความม่ันใจในการพูดมากขึ้น 

   2. ขั้นเริ่มบทเรียน เป็นขั้นตอนที่ใช้ในการกระตุ้นความสนใจของผู้ เรียนให้คิดและอยาก
ติดตามเรื่องราวต่าง ๆ เพ่ือเชื่อมโยงประสบการณ์ใกล้ตัวผู้เรียนให้สอดคล้องกับเนื้อหาที่เรียน และ
กระตุ้นให้ผู้เรียนคิดมีภาพประกอบเนื้อหา ให้สามารถเข้าใจหรือคาดเดาเหตุการณ์ได้ง่ายขึ้น ซึ่งในแต่ละ
แผนมีการสอบถามความรู้พ้ืนฐาน กระตุ้นและดึงความสนใจของผู้เรียน โดยมีการใช้ค าถามเพ่ือกระตุ้น
ให้ผู้เรียนอยากเรียนรู้และเชื่อมโยงประสบการณ์ และใช้บัตรค าศัพท์ให้ผู้เรียนได้ฝึกออกเสียงประโยคให้
ตรงตามสถานการณ์ 

   3. ขั้นเลือกผู้แสดง ในการเลือกผู้แสดงจะเน้นให้เป็นผู้เรียนที่มีความเต็มใจเป็นอาสาสมัคร 
หรือสุ่มผู้เรียนที่มีทักษะการฟังและการพูดท่ีดี เนื่องจากจะได้เป็นแบบอย่างให้เพ่ือนให้หัดออกเสียงตาม
และผู้สอนช่วยแก้ไขในส่วนค าศัพท์ ส านวนที่ออกเสียงไม่ชัดเจน ท าให้เกิดความมั่นใจในการพูดและกล้า
แสดงออกมากขึ้นส าหรับผู้เรียนที่ยังไม่มั่นใจในการพูดจะให้เวลาในการฝึกซ้อมพอสมควร เพ่ือท าให้
ผู้เรียนไม่เกิดความประหม่าและมีความพร้อมมากข้ึน 

   4. ขั้นก าหนดตัวผู้สังเกตการณ์หรือผู้ชม ผู้สอนซักซ้อมความเข้าใจกับผู้ชมหรือผู้สังเกตการณ์
ว่าจุดประสงค์ที่ส าคัญในการใช้กิจกรรมบทบาทสมมตินั้นมุ่งให้เกิดการเรียนรู้แก่ผู้แสดงและผู้ชมหรือผู้
สังเกตการณ์  ให้สังเกตการแสดงบทบาทสมมติเพ่ือปรับปรุงทักษะการพูดของตนเองให้ดีขึ้นด้วย 
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   5. ขั้นแสดง เมื่อผู้เรียนฝึกซ้อมตามความเหมาะสม ผู้สอนต้องก าหนดเวลาในการแสดง ไม่
ควรให้ใช้เวลายืดยาวมากเกินไป หรือแสดงออกนอกเรื่องหรือวกวนไปมาจนผู้ชมเกิดความร าคาญหรือ
ความสับสน ไม่สามารถจับประเด็นตามท่ีต้องการ 

   6. ขั้นวิเคราะห์และอภิปรายผลการแสดง ขั้นตอนนี้เป็นขั้นตอนส าคัญท่ีช่วยให้ผู้เรียนเกิดการ
เรียนรู้ตรงตามจุดประสงค์การเรียนรู้ มีการสัมภาษณ์ความรู้สึกของผู้แสดงและการจดบันทึก ต่อจากนั้น
จึงสัมภาษณ์ผู้ชมหรือผู้สังเกตการณ์ต่าง ๆ ใช้ข้อมูลที่บันทึกไว้เพ่ือน าข้อมูลเหล่านั้นมาอภิปรายสะท้อน
ความคิดเห็นและสรุปประเด็นในการเรียนรู้ ในการอภิปรายมุ่งเน้นเฉพาะพฤติกรรมที่ผู้สวมบทบาท
แสดงออกมา ตลอดจนสะท้อนความรู้สึกของผู้สวมบทบาทที่แสดงตามบทบาทนั้น ๆ ผู้สอนควรใช้ช่วงนี้
เสริมแรง ชื่นชม หรือมอบของรางวัลเพ่ือเป็นการกระตุ้นให้ผู้เรียนกล้าแสดงออกและเกิดแรงจูงใจในการ
เรียน 

   7. ขั้นแลกเปลี่ยนประสบการณ์และสรุป เมื่อได้วิเคราะห์และอภิปรายผลของการแสดง 
ผู้สอนจะเป็นผู้เร้าและจูงใจให้ผู้เรียนได้แลกเปลี่ยนประสบการณ์ต่าง  ๆ เพ่ือให้เกิดแนวคิด เกิดองค์
ความรู้ที่ผู้เรียนสามารถน าความรู้ที่ได้เรียนไปใช้ในชีวิตประจ าวันได้อย่างถูกต้องเหมาะสม บนพ้ืนฐาน
ความเป็นจริงในวิถีชีวิต แล้วให้ผู้เรียนช่วยกันสรุปประเด็นให้ตรงกับวัตถุประสงค์ของการแสดงที่ก าหนด
ไว้ เมื่อผู้เรียนสามารถแลกเปลี่ยนประสบการณ์ของตนเองจะท าให้ผู้เรียนมีทัศนคติที่ดีต่อการเรียนและ
รู้สึกอยากเรียนมากข้ึน 

กล่าวโดยสรุป การจัดกิจกรรมการเรียนรู้โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ ผู้สอนควรใช้ขั้นตอน
การสอน 5 ขั้นตอน ได้แก่ ขั้นที่ 1 ขั้นเตรียมการ (Preparation) ขั้นที่ 2 ขั้นฝึก (Practice) ขั้นที่ 3 ขั้น
แสดง (Presentation) ขั้นที่ 4 ขั้นผลิตภาษา (Production) และข้ันที่ 5 ขั้นอภิปรายผลและประเมินผล 
(Discussion and Evaluation) ทั้งนี้ ผู้สอนควรเน้นช่วงกิจกรรมของการอภิปรายผลและประเมินผล 
ซึ่งจะเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ประเมินตนเองจากการแสดงบทบาทสมมติเพ่ืออภิปรายปัญหาที่เกิดขึ้น เพ่ือ
ผู้สอนจะได้สามารถให้ข้อแนะน าเพ่ือการปรับปรุงในการแสดงบทบาทสมมติครั้งต่อไป ซึ่งขั้นตอนนี้จะ
เป็นช่วงที่สะท้อนให้เห็นผลส าเร็จของการจัดการเรียนการสอน ทั้งนี้ ผู้สอนจะต้องช่วยให้เกิดการ
แลกเปลี่ยนเรียนรู้ขึ้นอย่างสร้างสรรค์ 
 

   ประโยชน์ของกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมต ิ
 ประโยชน์ของกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติมีหลายประการ ดังเช่น เม็นท์ส (Ments, 1986)  
ได้กล่าวไว้ว่ากิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยให้ผู้เรียนแสดงออกซึ่งความรู้สึกที่ซ่อนอยู่  ได้อธิบาย
ถึงหัวข้อสนทนาและปัญหาส่วนตัว  เข้าใจผู้อ่ืน และเข้าใจตนเอง  ได้ฝึกพฤติกรรมหลายรูปแบบ  มี
ปฏิสัมพันธ์ในกลุ่มทั้งเป็นแบบทางการและไม่เป็นทางการ  และกล้าแสดงความคิดเห็น  
 ญาดาพนิต พิณกุล (2539) กล่าวถึงประโยชน์ของกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติไว้ว่า
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยให้ผู้เรียนได้เรียนรู้การประพฤติและปฏิบัติตนในสังคมได้อย่าง
เหมาะสม  ได้รู้จักพัฒนาการฝึกปฏิบัติ คือ รู้สึก คิด และกระท าอย่างมีระบบ  ได้ผ่อนคลายความตึง
เครียด  ได้ฝึกการแก้ปัญหาและรู้จักการตัดสินใจ ได้ฝึกความกล้าแสดงออก และเพ่ิมความมั่นใจใน
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ตัวเอง  ได้ร่วมกันพัฒนาความสามัคคีจากการท างานกลุ่ม  ได้มีประสบการณ์ในการรับรู้ความรู้สึก ความ
คิดเห็นของตนเองและผู้อ่ืน ท าให้มองโลกกว้างข้ึน  ได้มีโอกาสเรียนรู้ความรู้สึกนึกคิดของผู้อ่ืนว่ามีความ
แตกต่างจากตัวเอง และสามารถยอมรับความคิดเห็นของผู้อ่ืน  มีโอกาสได้แสดงออกหลายบทบาท มี
โอกาสส ารวจค่านิยมของตนเองและผู้อ่ืน ซึ่งสามารถท าให้รู้จักตัดสินใจเลือกค่านิยมของตนเองได้อย่างมี
เหตุผล  เกิดความเข้าใจในความแตกต่างระหว่างบุคคลมากขึ้น  และมีความรับผิดชอบต่อตนเองและ
ผู้อื่น 
 บุญชม ศรีสะอาด (2541) ได้ให้ข้อคิดเห็นเกี่ยวกับประโยชน์ของการจัดกิจกรรมการเรียนรู้โดย
ใช้การแสดงบทบาทสมมติ ซึ่งสรุปได้ว่า การแสดงบทบาทสมมติช่วยให้ผู้เรียนเกิดความเข้าใจว่าคนอ่ืน
คิด รู้สึกและปฏิบัติอย่างไร มีความเห็นอกเห็นใจคนอ่ืน  เปลี่ยนแปลงเจตคติ  ได้รับการเตรียมความ
พร้อมส าหรับการเผชิญสถานการณ์จริง  เกิดความคิดสร้างสรรค์  พัฒนาทักษะทางสังคม  ได้เรียนรู้การ
จัดระบบความคิด และการตอบสนองโดยฉับพลัน  รวมทั้งได้ฝึกการใช้ระบบการสื่อสารจากการปฏิบัติ
มากกว่าการใช้ถ้อยค า 
 นอกจากนี้ สมาคมสร้างสรรค์ไทย (2548) กล่าวว่า กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติท าให้
ผู้เรียนเกิดจินตนาการและความคิดสร้างสรรค์  เกิดการใช้กระบวนการคิด ฝึกให้ผู้เรียนได้คิดคล่อง คิด
หลากหลาย คิดอย่างมีเหตุผล คิดถูกทาง และคิดไกล  เกิดทักษะการสื่อสารกับผู้อ่ืน จากการใช้ทักษะ
การพูด การอ่าน การเคลื่อนไหวในการแสดงเพ่ือให้ผู้อ่ืนเข้าใจตรงกับสิ่งที่ตนเองต้องการสื่อ  มีทักษะ
ทางสังคม จากการท างานร่วมกันเป็นกลุ่ม การประสานงานกับผู้อื่น ท าให้ผู้สอนและเพ่ือนร่วมชั้นได้เห็น
ความสามารถและตัวตนของผู้เรียน  เกิดความสัมพันธ์ของการใช้ทักษะทางภาษาพูดและร่างกายให้เกิด
ความช านาญ และได้แสดงความสามารถของตนเอง ท าให้กล้าแสดงออก  เกิดการมองเห็นคุณค่าเชิง
บวกในตนเอง และเสริมสร้างบุคลิกภาพของตนเอง  เกิดการรับรู้และสร้างความเข้าใจสภาพความเป็น
จริงในสังคม ตระหนักถึงปัญหาที่มีอยู่ในสังคม สะท้อนผ่านการแสดงบทบาท โดยการเข้าไปอยู่ใน
สถานการณ์ของตัวละครต่าง ๆ  มีความละเอียดอ่อน และเสริมสร้างจริยธรรมในจิตใจ เข้าใจจิตใจผู้อ่ืน
ผ่านบทบาทท่ีแสดง การเกิดสมาธิจากการเคลื่อนไหว น าไปสู่การมีวุฒิภาวะทางอารมณ์และความคิด 

ศศิภา ไชยวงค์ (2553) กล่าวว่า กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติท าให้ผู้เรียนได้เรียนรู้และ
เข้าใจ ความรู้สึกของตนเองและผู้อ่ืนและสามารถปรับความสัมพันธ์ระหว่างเพ่ือนในกลุ่มได้  ได้ฝึกการ
แก้ปัญหาและการตัดสินใจจากบทบาทสมมติ รู้จักใช้ไหวพริบในการแก้ปัญหาและตัดสินใจ และรู้จัก
วิเคราะห์หาสาเหตุของปัญหาเพื่อแก้ไขปัญหาได้ตรงจุด  ไดเ้ห็นแนวทางการน าความรู้และประสบการณ์
ที่ได้รับไปประยุกต์ใช้ในชีวิตจริง  ได้สร้างความสามัคคีระหว่างกลุ่ม การท างานร่วมกันจะท าให้ทุกคนมี
ความเข้าใจกัน และรู้จักปรับตนเองให้เข้ากับผู้ อ่ืน  ได้เกิดการเรียนรู้ในการปฏิบัติตนให้เหมาะสมกับ
เหตุการณ์และสถานการณ์ต่าง ๆ ในสังคม  ได้ฝึกความกล้าแสดงออก กล้าแสดงความสามารถ  มีโอกาส
น าความรู้และประสบการณ์ที่ได้จากการเรียนไปใช้ในการสื่อสารได้อย่างแท้จริง ซึ่งผู้สอนสามารถจัด
ประสบการณ์การเรียนรู้ที่หลากหลาย  เพ่ือให้ผู้เรียนได้บรรลุวัตถุประสงค์ในการสื่อสารได้   และเกิด
กระบวนการเรียนรู้ในการเรียนภาษาที่สอง  อันส่งผลก่อให้เกิดแรงจูงใจในการเรียน มีความ
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กระตือรือร้นในการเรียนและมีส่วนร่วมในกิจกรรมการเรียนอย่างเต็มที่ นอกจากนี้  กิจกรรมการแสดง
บทบาทสมมติยังช่วยให้ผู้สอนได้รู้ความต้องการของผู้เรียนที่ได้เปิดเผยความต้องการของตนเองออกมา
อย่างไม่รู้ตัว รวมทั้งได้รู้ความสามารถ อุปนิสัยการท างาน และการปรับตนเข้ากับผู้อ่ืนของผู้เรียน 

นอกจากนี้ ทิศนา แขมมณี (2545) กล่าวว่า การจัดการเรียนการสอนโดยใช้การแสดงบทบาท
สมมติเป็นกระบวนการเรียนรู้ที่ดีวิธีหนึ่งที่ผู้สอนสามารถใช้ในการช่วยให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ตาม
วัตถุประสงค์ที่ก าหนด โดยการให้ผู้เรียนสวมบทบาทในสถานการณ์ที่มีความใกล้เคียงกับความเป็นจริง 
และแสดงออกตามความรู้สึกนึกคิดของตน และน าเอาอาการแสดงออกของผู้แสดงทั้งทางด้านความรู้ 
ความคิด ความรู้สึก และพฤติกรรมที่สังเกตพบมาเป็นข้อมูลในการอภิปรายเพ่ือให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้
ตามวัตถุประสงค์  เป็นวิธีการจัดการเรียนการสอนที่ผู้เรียนได้มีการพัฒนาทักษะการเผชิญสถานการณ์ 
การตัดสินใจ และแก้ปัญหา ผู้เรียนมีส่วนร่วมในการเรียนรู้ เป็นอย่างมาก ผู้เรียนสามารถเรียนรู้ได้อย่าง
สนุกสนานและการเรียนรู้มีความหมายต่อผู้เรียน นอกจากนี้ ในการแสดงบทบาทสมมติผู้เรียนสามารถ
สร้างสรรค์สิ่งที่ตนต้องการจะพูดและเลือกใช้ภาษาที่เหมาะสมในการสื่อสารด้วยตนเอง ท าให้ผู้เรียนไม่
วิตกกังวลในการใช้ภาษา และสนองต่อการสนทนาได้อย่างทันท่วงทีโดยไม่เกิดความกลัว เนื่องจาก
สามารถขอค าชี้แนะจากผู้สอนและเพ่ือนในกลุ่ม ท าให้ผู้เรียนเกิดความมั่นใจในการสื่อสาร (นันท์นภัส 
เบญจานุวัตร, 2547) 

กิจกรรมบทบาทสมมติเป็นวิธีหนึ่งที่มุ่งเน้นให้ผู้เรียนได้ฝึกใช้ภาษาในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับ
ความเป็นจริง โดยที่ผู้เรียนมีอิสระในการเลือกใช้ภาษาให้เหมาะสมกับบุคคลและสถานการณ์  และเป็น
เทคนิคการสอนวิธีหนึ่งที่ช่วยให้ผู้เรียนมีแรงจูงใจในการเรียนอีกด้วย เนื่องจากผู้เรียนได้มีส่วนร่วมใน
กิจกรรมการเรียน มีอิสระในการเลือกใช้ภาษาในสถานการณ์ต่างๆ เป็นกิจกรรมการเรียนภาษาที่มี
ความหมาย  ผู้เรียนจะเกิดความสนุกสนานกับกิจกรรมและบรรยากาศในการเรียน และก่อให้เกิดการ
แลกเปลี่ยนเรียนรู้ขึ้นอย่างสร้างสรรค์ (ปาริชาต เตชะ, 2553)  การเรียนโดยใช้กิจกรรมบทบาทสมมติท า
ให้ผู้เรียนมีส่วนร่วมในการเรียน ผู้เรียนได้แสดงความคิดเห็นอย่างเต็มที่  มีอิสระในการพูด มีบรรยากาศ
ในการเรียนที่ผ่อนคลายและมีโอกาสได้ฝึกพูดในสถานการณ์ต่างๆ ผู้เรียนมีการแสดงข้อมูลซึ่งกันและกัน 
รู้จักคิดอย่างสร้างสรรค์ และมีปฏิสัมพันธ์กัน และมีพัฒนาการและเกิดความมั่นใจในการใช้ภาษาอังกฤษ 
(กรรณิการ์ กาญจันดา, 2545) 

กล่าวโดยสรุป การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติเป็นการจัดการ
เรียนการสอนที่เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง คือท าให้ผู้เรียนรู้เป้าหมายของการสื่อสารและท าให้ผู้เรียนมี
ประสบการณ์ในการเรียนรู้จากสถานการณ์จริงโดยค านึงถึงแรงจูงใจ อารมณ์ ความรู้สึก ความต้องการ 
และบุคลิกภาพของผู้เรียน การแสดงบทบาทสมมติเป็นการกระตุ้นให้ผู้เรียนน าความรู้เดิมผสมผสานกับ
ความรู้ใหม่ที่ได้รับจากการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมหรือการค้นคว้าด้วยตนเอง การจัดกิจกรรมการเรียนที่
เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญรวมถึงการจัดสภาพห้องเรียนอย่างเหมาะสม จะช่วยท าให้ผู้เรียนมีความพร้อมต่อ
การเรียนรู้เนื้อหา ส่งเสริมให้เกิดบรรยากาศการเรียนรู้ตามความสามารถที่แตกต่างของผู้เรียน ผู้สอน
เปิดโอกาสให้ผู้เรียนใช้ภาษาจากความเข้าใจในความรู้ความสามารถของตนเอง และสามารถน าความรู้
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ในชั้นเรียนไปใช้ในชีวิตประจ าวันได้ ซึ่งเป็นการส่งเสริมให้เกิดทัศนคติที่ดีต่อการเรียนภาษาอังกฤษจาก
การยอมรับตนเองและการท างานเป็นกลุ่ม 

 

จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องกับการใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในการเรียนการ
สอนภาษาอังกฤษที่กล่าวมาแล้วทั้งหมด สรุปได้ว่า การสอนโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็น
วิธีการสอนหนึ่งที่ส่งเสริมผู้เรียนให้เกิดการเรียนรู้ ผู้เรียนมีโอกาสได้ฝึกและเตรียมการใช้ภาษาในการ
สื่อสารในสถานการณ์ที่หลากหลาย ท าให้เกิดความสนุกสนานเพลิดเพลินในการเรียน ผู้เรียนได้มีโอกาส
ใช้สถานการณ์ในการเรียนรู้ ฝึกการแก้ปัญหา และช่วยให้ผู้เรียนมีความมั่นใจในตนเอง อีกทั้งเข้าใจใน
ความรู้สึกของผู้อ่ืน ตลอดจนสามารถปฏิบัติตนต่อผู้อ่ืนได้อย่างเหมาะสม สร้างบรรยากาศในการเรียน
การสอน ท าให้ผู้เรียนเข้าใจในเนื้อหาที่เรียนได้ดีขึ้น ผู้เรียนสามารถเรียนรู้ปัญหาที่มีความใกล้เคียงกับ
สถานการณ์จริง  เกิดการปฏิสัมพันธ์ระหว่างกันและได้มีส่วนร่วมในกระบวนการเรียนรู้มากที่สุด 
สามารถตัดสินใจแก้ปัญหาได้ ตลอดจนสามารถน าความรู้ที่ได้ไปใช้ในชีวิตประจ าวัน 
 
การเรียนการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ  
 ทักษะการพูดภาษาอังกฤษ หมายถึงความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือสื่อความหมายใน
สถานการณ์จริงให้ผู้อ่ืนเข้าใจตรงตามวัตถุประสงค์ที่ตนต้องการได้อย่างคล่องแคล่ว และเหมาะสม (สุชาดา 
ทิพย์มนตรี, 2555) ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเป็นทักษะที่ส าคัญและจ าเป็นมากในการประกอบอาชีพใน
ปัจจุบัน และเป็นทักษะที่สามารถบ่งชี้ได้ชัดเจนว่าผู้พูดมีความรู้ ความสามารถทางภาษาระดับใด (ปรารถนา 
กาลเนาวกุล, 2549)  อย่างไรก็ดี ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเป็นทักษะที่ซับซ้อนและเกิดจากการฝึกฝน
เป็นเวลานาน ไม่ใช่เกิดจากความเข้าใจและจดจ า (สุมิตรา อังวัฒนกุล, 2536) 
 

   แนวคิดในการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ 
 การสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทยในปัจจุบันมุ่งเน้นการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 
ทักษะการพูดจึงเป็นทักษะที่ส าคัญในการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร ซึ่งเป็นการสอนที่เน้นการสื่อ
ความหมายให้ผู้อ่ืนเข้าใจตรงตามวัตถุประสงค์ที่ตนต้องการ  มีการส่งเสริมให้มีการแสดงออกทางภาษา   
โดยใช้สถานการณ์ต่าง ๆ เข้าช่วย  ให้มีการปฏิสัมพันธ์  (Interactive) ซึ่งกันและกัน ในการจัดการเรียนการ
สอน ผู้สอนต้องยึดแนวคิดพ้ืนฐานเกี่ยวกับความสามารถในการสื่อสาร  กล่าวคือ  ให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาในการ
สื่อความหมายในสถานการณ์จริงที่ผู้เรียนจะได้ใช้ในโลกภายนอก  ผู้เรียนจะต้องสื่อความหมายตามความ
ต้องการของตนเองให้ผู้ฟังเข้าใจว่าต้องการอะไรหรือคิดอย่างไร และเป็นการสื่อความหมายให้ผู้ฟังเข้าใจ
โดยไม่ค านึงว่าภาษาท่ีผู้เรียนแสดงออกนั้นถูกต้องตามหลักไวยากรณ์หรือไม่  ซึ่งสอดคล้องกับทฤษฎีและ
แนวคิดเกี่ยวกับการเรียนการสอนภาษาอังกฤษที่เน้นทักษะการสื่อสารของนักภาษาศาสตร์ประยุกต์กลุ่ม
แนวคิดเพ่ือการสื่อสารที่เน้นความรู้ความสามารถในการติดต่อสื่อสารของบุคคลในสถานการณ์ต่าง ๆ ที่
เชื่อว่าการเรียนรู้ภาษาเป็นกระบวนการที่เกิดขึ้นภายในสมอง มนุษย์จึงต้องมีความรู้ความสามารถทาง
ภาษาก่อนที่จะแสดงพฤติกรรมทางภาษา  ซึ่งในการสอนตามแนวคิดการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารนั้นจะ
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เน้นปฏิสัมพันธ์ในการใช้ภาษาระหว่างผู้สอนกับผู้เรียน และผู้เรียนกับผู้เรียน เพ่ือให้ผู้เรียนได้มีความรู้
เกี่ยวกับการน าภาษาไปใช้สถานการณ์ต่าง ๆ เพ่ือสื่อความหมายได้ตามความต้องการได้อย่างถูกต้อง เหมาะสม  
และคล่องแคล่ว (วรียา สุริยันยงค์, 2544) 
 การสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารเป็นการสอนที่มุ่งเน้นการใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่อกลางใน
การแสดงความต้องการ ความรู้สึก และแลกเปลี่ยนข้อมูลระหว่างบุคคลอย่างน้อย 2 บุคคลขึ้นไป ผ่าน
กระบวนการถ่ายทอดสารจากบุคคลหนึ่งไปยังอีกบุคคลหนึ่งอย่างมีจุดมุ่งหมาย ภาษาอังกฤษเพ่ือการ
สื่อสารเป็นกระบวนการพัฒนาความสามารถในการสื่อสารโดยรวมถึงความเหมาะสม การยอมรับในการ
ใช้และสถานการณ์ทางสังคมที่ใช้ภาษานั้น นั่นก็คือ การใช้ภาษาอังกฤษสื่อสารในสถานการณ์จริงได้อย่าง
ถูกต้องและเหมาะสมนั่นเอง (อดิศา เบญจรัตนานนท์ และสุชาดา ทิพย์มนตรี, 2550) ดังนั้น ผู้สอนควรจัด
กิจกรรมที่เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญเพ่ือให้ผู้เรียนได้เรียนรู้อย่างมีความหมาย  ได้ฝึกใช้ภาษาในสถานการณ์ที่
มีโอกาสพบได้จริงในชีวิตประจ าวัน โดยยังให้ความส าคัญกับโครงสร้างและไวยากรณ์ที่ปรากฎอยู่ใน
เนื้อหาที่ใช้ในการสื่อความหมาย  การสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร เป็นแนวการสอนที่มีจุดมุ่งหมาย
เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถใช้ภาษาเพ่ือสื่อความหมายได้โดยใช้กลวิธีการสอนหลาย ๆ แบบผสมผสานกัน กล่าวคือ 
สอนให้ผู้เรียนมีความรู้ความสามารถด้านองค์ประกอบทางภาษา คือ เสียง ค าศัพท์ และโครงสร้างเพ่ือใช้เป็น
แกนในการสื่อความหมาย สามารถเชื่อมโยงความหมายทางภาษาและกริยาท่าทางให้เข้ากันและสื่อความหมาย
ได้อย่างถูกต้อง รวมทั้งสามารถน าความรู้ทางภาษาไปใช้สื่อสารในสถานการณ์ต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวันได้อย่าง
คล่องแคล่ว  และเหมาะสมกับสภาพสังคม โดยภาษาที่ใช้แม้จะไม่ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์นักแต่สามารถสื่อ
ความหมายได้  ทั้งนี้ ผู้เรียนควรฝึกใช้ภาษาที่ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์และตามกาลเทศะเท่าที่จะท าได้  
เพราะภาษาที่ถูกต้องจะช่วยสื่อความหมายได้ตรงกับที่ผู้พูดตั้งใจมากที่สุด ดังนั้นการจัดการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารจึงควรเน้นการท ากิจกรรมเพ่ือฝึกการใช้ภาษาที่ใกล้เคียงสถานการณ์จริงให้
มากที่สุด ผู้สอนต้องเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ฝึกทักษะการพูดในสถานการณ์ต่าง ๆ ที่ใกล้เคียงกับชีวิตจริงให้
มากที่สุด เพ่ือให้การสอนบรรลุเป้าหมายตามที่ต้องการ (สุมิตรา อังวัฒนกุล, 2536) 

อย่างไรกต็าม ลิตเติลวูด (Littlewood, 1984) กล่าวว่า การสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารเป็น
แนวการสอนที่ต้องไม่ก าจัดความสามารถของผู้เรียนไว้เพียงแค่ความรู้ทางด้านไวยากรณ์เท่านั้น  แต่ต้อง
สนับสนุนให้ผู้เรียนได้มีการพัฒนาทักษะการใช้ภาษาทุกทักษะ  โดยสัมพันธ์ความสามารถทางไวยากรณ์
เข้ากับยุทธ์ศาสตร์การสื่อสารด้วยวิธีการที่ถูกต้องและเหมาะสมกับกาลเทศะ  ในชีวิตจริงผู้เรียนต้อง
สัมผัสกับการสื่อสารซึ่งเป็นการใช้ภาษาในรูปแบบต่าง ๆ มากมาย  ดั้งนั้นในการสอนภาษาเพ่ือการ
สื่อสาร ผู้สอนควรสอนให้ผู้เรียนคุ้นเคยกับภาษาในชีวิตประจ าวัน  และน าภาษาที่คุ้นเคยนั้นไปใช้ได้  ซึ่ง
สอดคล้องกับความเห็นของวิดดอว์สัน (Widdowson, 1979) ที่ว่าการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร
เป็นการสอนที่ต้องช่วยให้ผู้เรียนสามารถใช้ประโยคหลายชนิดเพ่ือสื่อสารในโอกาสต่าง ๆ กันได้เช่น  
การอธิบาย  การแนะน า  การถาม-ตอบ  การขอร้อง  การออกค าสั่ง  เป็นต้น ทั้งนี้ ความสามารถในการ
เรียบเรียงประโยคมิใช่เป็นความสามารถในการสื่อสาร  ความรู้ในการแต่งประโยคเป็นสิ่งที่เราเรียกว่า  
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ความรู้ความเข้าใจภาษาเท่านั้น  ความสามารถในการสื่อสารเกิดขึ้นเมื่อผู้เรียนสามารถน าความรู้ในการ
ใช้ประโยคไปใช้ให้เป็นปกติวิสัยได้ตามโอกาสต่างๆ 
 กล่าวโดยสรุป ทักษะการพูดเป็นทักษะที่ส าคัญในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามแนว
การสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร การจัดการเรียนการสอนมุ่งเน้นความส าคัญของตัวผู้เรียน จัดล าดับการ
เรียนรู้เป็นขั้นตอนตามกระบวนการใช้ความคิดของผู้เรียน ผู้เรียนจะเรียนได้ดีถ้าเข้าใจจุดประสงค์ของ
การเรียน  เห็นประโยชน์ของการน าสิ่งที่เรียนไปใช้  โดยสามารถเชื่อมโยงสิ่งที่เรียนไปแล้วให้เข้าใจกับสิ่ง
ที่ก าลังเรียนอยู่  และสิ่งที่ช่วยให้ผู้เรียนเรียนภาษาอังกฤษได้ดีนอกเหนือจากที่กล่าวมาแล้ว คือ ความ
เข้าใจหลักภาษาที่ใช้ในการวางรูปแบบ นอกจากจะอาศัยหลักการของทฤษฎีการเรียนรู้ดังกล่าวข้างต้น
แล้ว ยังอาศัยหลักการทฤษฎีความสามารถในการสื่อสารที่เกี่ยวข้องในสติปัญญาและพฤติกรรมการ
แสดงออก กล่าวคือ ในด้านสติปัญญาจะเกี่ยวข้องกับความรู้ในโครงสร้างไวยากรณ์ การเลือกใช้ค าและ
แบบแผนทางสังคมในการฟัง พูด  ส าหรับในด้านพฤติกรรมการแสดงออกนั้น เกี่ยวข้องกับความสามารถ
ในการใช้ภาษาแสดงออกอย่างคล่องแคล่วในสถานการณ์จริง ดังนั้นกล่าวได้ว่า กิจกรรมการสอน
ภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเพ่ือการสื่อสารพัฒนามาจากทฤษฎีการเรียนรู้หลาย ๆ ทฤษฎีผสมผสาน
กัน 
 

   แนวทางในการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ 
 คายี (Kayi, 2006) กล่าวว่า การสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษคือการสอนให้ผู้เรียน
สามารถผลิตเสียงและรูปแบบภาษาได้  เน้นเสียงค าและประโยคได้  เลือกใช้ค าและประโยคให้เหมาะสม
กับสถานการณ์ บริบททางสังคมและผู้ฟังได ้ เรียบเรียงความคิดอย่างเป็นระบบได้  และใช้ภาษาได้อย่าง
คล่องแคล่ว รวดเร็ว และมั่นใจ อย่างไรก็ตาม การพูดจัดเป็นทักษะที่ต้องการการฝึกฝนอย่างเป็น
ธรรมชาติ ผู้สอนต้องน ากลยุทธ์การสื่อสารหรือการสนทนามาใช้เพ่ือฝึกให้ผู้เรียนสามารถพูดได้อย่าง
ต่อเนื่อง  คล่องแคล่ว  เหมาะสมและถูกกาลเทศะ เพ่ือจะได้สอดคล้องกับจุดมุ่งหมายในการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษท่ีเน้นการสื่อสารเป็นส าคัญในปัจจุบัน ที่นอกจากต้องการให้ผู้เรียนสามารถเข้าใจเรื่องราวที่
เจ้าของภาษาพูดได้แล้ว ยังมุ่งเน้นให้ผู้เรียนสามารถพูดโต้ตอบกับเจ้าของภาษาได้อย่างเหมาะสมอีกด้วย  
(อดิศา เบญจรัตนานนท์ และสุชาดา ทิพย์มนตรี, 2550) ดังนั้น การจัดการเรียนการสอนเพ่ือให้ผู้เรียน
สามารถน าภาษาที่เรียนมาใช้สื่อสารในสถานการณ์จริงนั้น ผู้สอนจะต้องค านึงถึงสิ่งต่าง ๆ เช่น จะสอน
เนื้อหาอะไร จะสอนอย่างไร  และจะวัดผลประเมินผลอย่างไร โดยเน้นให้ผู้เรียนมีความรู้ทั้งในด้านค าศัพท์
และโครงสร้างประโยค  มีความสนใจ  และมีทักษะเบื้องต้นในการสื่อความหมาย  ผู้สอนจึงต้องศึกษา
หลักการจัดการเรียนการสอนเพ่ือจะให้เนื้อหาดังกล่าวแก่ผู้เรียนได้ (วรียา สุริยันยงค,์ 2544) 

การสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารเป็นการสอนที่มุ่งให้ผู้เรียนสามารถสื่อสารโดย
ใช้ภาษาอังกฤษได้ มคีวามสามารถในการฟงัเรื่องราว  หรือข้อความที่เกิดขึ้นจริงในชีวิตประจ าวันได้อย่าง
เข้าใจ  และสามารถโต้ตอบกับคู่สนทนาได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยผู้เรียนจะต้องฝึกใช้ภาษาซ้ าๆ จนเกิด
เป็นนิสัย  สามารถพูดได้โดยไม่ต้องหยุดคิด  โดยเน้นการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน  ผู้เรียนจะเรียนรู้รูปแบบ
ภาษาท่ีง่าย ๆ ก่อน โดยผู้สอนน าค าศัพท์ใหม่ ๆ และโครงสร้างประโยคในบทสนทนามาให้ฝึกในรูปแบบ
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ต่าง ๆ เช่น  ฝึกท่องจ าบทสนทนา ฝึกแบบเพ่ิมส่วนของประโยค ฝึกถามตอบ ฝึกแบบลูกโซ่หรือพูดบท
สนทนาทั้งห้อง ฝึกการใช้คู่เทียบเสียง ฝึกเติมบทสนทนา ฝึกเล่นเกมไวยากรณ์  ฝึกเปลี่ยนรูปประโยค  ฝึก
เติมค าในช่องว่าง  ฝึกแสดงบทบาทสมมติ หรือฝึกกิจกรรมสถานการณ์จ าลอง (สุมิตรา อังวัฒนกุล, 2536) 
 ในการเรียนการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ การจัดกิจกรรมเพ่ือเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ฝึก
ใช้ภาษาในสถานการณ์ต่าง ๆ ที่ใกล้เคียงกับสถานการณ์จริงให้มากที่สุดนับเป็นหัวใจส าคัญของการ
สื่อสาร  ทั้งนี้เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถใช้ภาษาในสถานการณ์ต่าง ๆ ได้อย่างเหมาะสม ถูกต้อง และเป็นที่
ยอมรับของสังคม นอกจากนี้ยังเป็นการสร้างปฏิสัมพันธ์ระหว่างกัน และช่วยเสริมแรงจูงใจให้แก่ผู้เรียนด้วย   
(สุมิตรา อังวัฒนกุล, 2536; วรียา สุริยันยงค์, 2544)  ซึ่งสอดคล้องกับลิตเติลวูด (Littlewood, 1981) ที่
กล่าวว่า การจัดกิจกรรมเป็นสิ่งส าคัญที่จะช่วยให้ผู้เรียนประสบผลส าเร็จในการฝึกทักษะการพูดด้วย
เหตุผลต่อไปนี้ คือ กิจกรรมช่วยให้ผู้เรียนได้ฝึกใช้ภาษาในลักษณะที่ครบวงจร (Whole-task Practice) 
ผู้เรียนมีโอกาสได้น าความรู้ทางภาษาในด้านต่าง ๆ เช่น เสียง ค าศัพท์  โครงสร้าง มาใช้ประกอบกัน
เพ่ือให้สื่อความหมายได้ตามที่ต้องการ กิจกรรมช่วยให้เกิดแรงจูงใจในการเรียนภาษา  (Improve 
Motivation)  เพราะการท ากิจกรรมเป็นการฝึกใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสาร ท าให้ผู้เรียนเห็นว่าการเรียนรู้
ภาษานั้นสามารถน าไปใช้ประโยชน์ได้จริง   ดังนั้น ผู้สอนจึงควรเน้นกิจกรรมคู่หรือกลุ่มที่ท าให้ผู้เรียนทุก
คนมีส่วนร่วมในการเรียน  และท าให้เกิดแรงจูงใจในการฝึกใช้ภาษามากกว่าการให้ท างานพร้อมกันทั้ง
ชั้นในแบบเดิม  ซึ่งมักจะมีผู้เรียนเพียงไม่กี่คนที่มีส่วนร่วมในการฝึกใช้ภาษาอย่างจริงจัง และกิจกรรม
ช่วยให้การเรียนภาษาเป็นไปอย่างธรรมชาติ (Natural Learning)  ทั้งนี้เพราะผู้เรียนจะเกิดการเรียนรู้
เมื่อได้ลองท าอะไรด้วยตนเอง  การได้ฝึกใช้ภาษาเองจึงเป็นการเรียนรู้อย่างเป็นธรรมชาติ 

ลิตเติลวูด (Littlewood, 1981) ได้เสนอแนะให้ผู้สอนจัดกิจกรรมที่เปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ฝึกทักษะ
การพูด โดยกล่าวว่าการจัดกิจกรรมป็นสิ่งส าคัญยิ่งในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร เพราะ
จะช่วยเพ่ิมแรงจูงใจในการเรียนมากขึ้น เมื่อผู้เรียนได้เข้าร่วมกิจกรรมในการสื่อสารกับผู้อ่ืน จะช่วยให้
ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ภาษา เพราะได้ผ่านกระบวนการที่เป็นธรรมชาติ อีกทั้งยังช่วยสร้างมนุษยสัมพันธ์
ระหว่างผู้เรียนด้วยกันและกับตัวผู้สอนอีกด้วย นับเป็นการส่งเสริมสภาพแวดล้อมในการเรียนรู้    การจัด
กิจกรรมการเรียนการสอนควรเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาที่ใกล้เคียงกับสถานการณ์จริง หรือที่ใช้ใน
ชีวิตจริง เช่น กิจกรรมบทบาทสมมติ กิจกรรมสถานการณ์จ าลอง การอภิปราย การเล่นเกม หรือการใช้
สื่อมวลชนที่ใช้ภาษาอังกฤษ ทั้งนี้ ซาวิกนอน (Savignon, 1978) กล่าวว่า ขณะที่ก าลังเรียน ผู้สอนไม่ควร
ให้ผู้เรียนมีความวิตกกังวลกับการผิดพลาดในการใช้ภาษามากจนเกินไป ควรค านึงถึงความคล่องแคล่ว
มากกว่า และควรให้โอกาสผู้เรียนในการเลือกบทบาทและหัวข้อ เพ่ือให้สอดคล้องกับความต้องการของ
ผู้เรียนให้มากท่ีสุด ทั้งนีเ้พ่ือจะได้ท าให้ผู้เรียนมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงขึ้น 

ฮาร์เมอร์ (Harmer, 1992)  กล่าวว่า ในการจัดกิจกรรมเพ่ือพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือ
การสื่อสารนั้น  ผู้สอนจะต้องค านึงถึงหลักการส าคัญของการจัดกิจกรรมเพ่ือการสื่อสาร กล่าวคือ  
กิจกรรมที่ให้ผู้เรียนฝึกใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารต้องสร้างความต้องการที่จะสื่อสารให้แก่ผู้เรียน หรือให้
ผู้เรียนเห็นความจ าเป็นในการสื่อสารด้วยตัวเอง  กิจกรรมที่ให้ผู้เรียนท าต้องมุ่งเน้นให้ผู้เรียนใช้ภาษา
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เพ่ือวัตถุประสงค์ของการสื่อสารที่แท้จริงมากกว่าการฝึกใช้ตัวภาษา และกิจกรรมนั้นควรมีช่องว่าง 
(Gap) ซึ่งอาจเป็นช่องว่างข้อมูล (Information Gap) หรือช่องว่างความคิดเห็น (Opinion Gap)  เพ่ือให้
ผู้เรียนพยายามเชื่อมช่องว่างดังกล่าวในขณะก าลังสื่อสาร  ขณะผู้เรียนก าลังท ากิจกรรม  ความสนใจของ
ผู้เรียนต้องอยู่ที่สิ่งที่จะพูด (What to Say) ไม่ใช่อยู่ที่ว่าจะพูดอย่างไร (How to Say) ผู้เรียนต้องมีข้อมูล 
(Message) ที่ต้องการจะสื่อสารเสมอ โดยกิจกรรมที่ท าต้องเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาหลายรูปแบบ 
ไม่ใช่เฉพาะรูปแบบใดรูปแบบหนึ่ง  ผู้เรียนควรมีความรู้สึกอิสระในการใช้ภาษาที่ไม่มีการเตรียมมาก่อน 
และใช้แหล่งข้อมูลใดก็ได้ที่ผู้เรียนเป็นผู้เลือก ในขณะที่ผู้เรียนก าลังแสดงออกทางภาษาเพ่ือสื่อความหมาย
อยู่นั้น ผู้สอนควรให้ผู้เรียนแสดงออกอย่างเสรี โดยไม่ขัดจังหวะ  ไม่ก าหนดขอบเขตของข้อมูลที่จะน ามา
สื่อสาร  การใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารจะสมบูรณ์และมีประสิทธิภาพมากที่สุดเมื่อผู้สอนเปิดโอกาส
ให้ผู้เรียนได้มีอิสระในการพูดคุยกัน ผู้สอนควรประเมินผลเมื่อกิจกรรมสิ้นสุดลง และการประเมินต้องดูที่การ
บรรลุวัตถุประสงค์ของการสื่อสาร ไม่ใช้เน้นเฉพาะการใช้ภาษาที่ถูกต้อง  ดังนั้น กิจกรรมที่จัดจึงไม่ควร
ก าหนดภาษาที่ผู้เรียนต้องใช้  แต่ให้ผู้เรียนมีโอกาสเลือกรูปแบบและวิธีในการสื่อสารด้วยตนเอง 

คายี (Kayi, 2006) ได้เสนอแนะกิจกรรมที่ช่วยส่งเสริมความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ ซึ่ง
ได้แก่ การอภิปราย การแสดงบทบาทสมมติ สถานการณ์จ าลอง การระดมความคิด การเล่าเรื่อง การ
สัมภาษณ์ การรายงานข่าว และการบรรยายรูปภาพ  อนึ่ง กิจกรรมที่ใช้ในการฝึกทักษะการพูดจะ
เป็นไปในรูปแบบใดนั้นขึ้นอยู่กับวัตถุประสงค์และเนื้อหาของบทเรียนซึ่งควรสอดคล้องและใกล้เคียงกับ
การสื่อสารในสถานการณ์จริง และการเลือกเนื้อหาให้ตรงกับความสนใจและความสามารถของผู้เรียนจะ
เป็นอีกวิธีหนึ่งที่จะเสริมสร้างแรงจูงใจในการเข้าชั้นเรียน  รวมทั้งเจตคติที่ดีต่อการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษ ซึ่งจะน าไปสู่สัมฤทธิ์ผลในการสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษในชีวิตจริง ดังนั้น ผู้สอนจึงควรจัด
กิจกรรมที่ส่งเสริมการปฏิสัมพันธ์ในห้องเรียน เนื้อหาที่จะน ามาใช้ควรเอ้ือต่อการน ามาแสดงบทบาท
สมมติ สถานการณ์จ าลอง ละครสั้น ตลอดจนน ามาแก้ปัญหา หรืออภิปรายทั้งกลุ่มเล็ก กลุ่มใหญ่  ให้
ผู้เรียนมีโอกาสฟังและพูด สนทนา หรืออภิปรายในสถานการณ์ที่ใช้ในชีวิตจริง เช่น  การสัมภาษณ์เข้า
ท างาน  การรายงานข่าวโทรทัศน์วิทยุ  เป็นต้น ผู้สอนควรจัดให้ผู้เรียนได้ท างานร่วมกันโดยใช้
ภาษาอังกฤษเป็นสื่อ โดยจัดล าดับเรื่องราวหรืองานที่จะต้องท าก่อนหลังเพ่ือให้เกิดความสนุกสนาน 
ในขณะเตรียมบทสนทนาไม่ว่าจะเป็นการพูดหรือการเขียน   ผู้เรียนควรมีโอกาสฝึกออกเสียงและก าหนด
บทบาทกับเพื่อนๆ หรือได้ปรึกษาหารือเป็นภาษาอังกฤษกับเพื่อนๆ ผู้สอนควรเน้นความรู้ทางวัฒนธรรม
ในการสื่อสาร และน ามาเป็นข้อมูลให้ผู้เรียนได้ ผู้เรียนควรมีโอกาสใช้ภาษาที่ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์และ
ตามกาลเทศะเท่าที่จะท าได้ เพราะภาษาที่ถูกต้องจะช่วยสื่อความหมายได้ตรงกับที่ผู้พูดตั้งใจมากที่สุด  
ผู้สอนควรเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้สนทนา หรือได้ข้อมูลเกี่ยวกับอาชีพต่างๆในลักษณะการศึกษาเฉพาะ
กรณี (สุมิตรา อังวัฒนกุล, 2536; วรียา สุริยันยงค,์ 2544) 

นอกจากแนวทางในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนทักษะการพูดข้างต้นแล้ว เรเวลล์ (Revell, 
1979)  และวรียา สุริยันยงค์ (2544)  ยังได้เสนอแนะกลวิธีบางประการที่สามารถน ามาใช้ร่วมกับการจัด
กิจกรรมการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร นั่นคือ การเน้นให้ผู้เรียนรู้จักและเข้าใจถึงการใช้กิริยาท่าทาง 
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เพราะการสื่อความหมายในการสื่อสารจริงนั้นมีทั้งการแสดงออกทางวาจา  กริยาท่าทาง รวมทั้งน้ าเสียงซึ่ง
แฝงอารมณ์และความรู้สึกด้วย  การน าสื่อจริงมาสอน  เช่น ข่าวจากหนังสือพิมพ์  บทความจากวารสาร  
แผนที่ รายการอาหาร ตารางต่าง ๆ การ์ตูน  เหล่านี้เป็นต้น การใช้บัตรที่ก าหนดบทบาทให้ผู้เรียนได้
แสดง  โดยให้ผู้เรียนสองคนได้รับแจกบัตรที่แสดงรายละเอียดหรือบทบาทที่ไม่เหมือนกัน  ผู้เรียนจึงไม่
ทราบล่วงหน้าว่าคู่สนทนาจะพูดอะไร การให้ผู้เรียนฝึกสนทนาประเภทต่าง ๆ ทั้งที่เป็นการสนทนาตาม
ความคิดสร้างสรรค์ (Recreational Dialogue) หรือการสนทนาตามข้อมูลที่ก าหนด (Scripted 
Dialogue) การใช้ค าถาม Yes/ No questions เพ่ือถามความเข้าใจในเรื่องที่ฟัง  และการใช้  Wh-
questions  เมื่อผู้เรียนมีความเข้าใจดีพอแล้ว เพ่ือให้ผู้เรียนได้แสดงความคิดเห็นของตัวเอง 

ส่วนสก็อตต์ (Scott, 1981) ได้เสนอว่า ในการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ ผู้สอนต้องบอก
วัตถุประสงค์  ให้ผู้เรียนรู้ถึงสิ่งที่จะเรียนก่อน แล้วจึงจะเสนอเนื้อหา  การเสนอเนื้อหาควรจะอยู่ในรูป
บริบท  ผู้สอนจะต้องให้ผู้เรียนสังเกตลักษณะของภาษา  และความหมายของข้อความที่จะพูด ซึ่งจะ
ขึ้นอยู่กับบริบท  แล้วจึงให้ผู้เรียนฝึกและถ่ายโอน การฝึกควรกระท าทันทีหลังจากเสนอเนื้อหา อาจจะ
ฝึกพูดพร้อม ๆ กัน เป็นกลุ่มหรือเป็นคู่  ผู้สอนควรให้ผู้เรียนได้ยินได้ฟังส านวนภาษาหลาย ๆ แบบ และ
เป็นส านวนภาษาที่เจ้าของภาษาใช้จริง  และควรส่งเสริมให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาอย่างอิสระ  ใกล้เคียงกับ
สถานการณท์ี่เป็นจริง 
 เฉลิมพล ดาวเรือง (อ้างถึงในประนอม สุรัสวดี, 2537) ได้เสนอแนวทางที่ผู้สอนสามารถ
น าไปใช้ในการช่วยพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษให้ผู้เรียน ซึ่งได้แก่ การสร้างความเคยชิน การสร้าง
ความสนุกสนานเพลิดเพลิน การสร้างความถูกต้อง การสร้างบรรยากาศ  และการสร้างความมั่นใจ  
นอกจากนี้ ผู้สอนควรจัดกิจกรรมที่ดึงดูดความสนใจ เช่น การสร้างสถานการณ์จ าลอง และบทบาท
สมมุติ มีการให้ค าชม คะแนน หรือรางวัลเมื่อผู้เรียนสามารถท าได้ตามที่ผู้สอนก าหนด  ในการฝึกพูด
ภาษาอังกฤษ ผู้สอนควรหลีกเลี่ยงบรรยากาศที่เคร่งเครียดจนเกินไป  พยายามให้ผู้เรียนผ่อนคลายมากที่สุด 
สิ่งทั้งหมดที่กล่าวมานี้ ถ้าผู้สอนสามารถปฏิบัติได้ก็จะท าให้ผู้เรียนมีทัศนคติที่ดีต่อการพูดภาษาอังกฤษ 
มีก าลังใจและความเชื่อมั่นในตนเอง  สามารถพูดภาษาอังกฤษได้อย่างไม่เคอะเขิน  และย่อมมีความ
กระตือรือร้นที่จะฝึกพูดภาษาอังกฤษให้ดียิ่งขึ้นเรื่อย ๆ ต่อไป 

สรุปได้ว่า การสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษต้องเน้นให้ผู้เรียนมีความสามารถในการสื่อ
ความรู้สึกนึกคิด ความต้องการไปยังผู้ฟัง พร้อมกับแสดงอากัปกริยาหรือท่าทางประกอบเพ่ือให้ผู้ฟัง
เข้าใจความหมายของสิ่งที่ต้องการสื่อสารให้ถูกต้องและรวดเร็ว ในขณะเดียวกันก็ท าหน้าที่ของผู้ฟังไป
พร้อม ๆ กัน สิ่งส าคัญอีกอย่างหนึ่งที่ท าให้ผู้ฟังและผู้พูดสามารถถ่ายโอนความรู้ได้ตรงตามความต้องการ
ได้ก็คือ การมีประสบการณ์เดิมหรือการมีความเข้าใจในเรื่องที่ก าลังจะสื่อสารหรือสนทนาอย่างถูกต้อง
ตรงกัน ซึ่งสอดคล้องกับวิธีการสอนโดยใช้บทบาทสมมติในขั้นตอนการให้ข้อมูลทางภาษาและการท า
ความเข้าใจเหตุการณ์สมมติก่อนท าการแสดงบทบาทสมมตินั่นเอง ผู้สอนจึงควรจัดกิจกรรมให้ผู้เรียนได้
ฝึกปฏิบัติในสถานการณ์จริง หรือใกล้เคียงกับความเป็นจริง ในบรรยากาศที่ผู้เรียนเกิดความรู้สึกผ่อน
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คลาย สบายใจ ส่วนเนื้อหาควรเป็นบทสนทนาที่ตรงกับความสนใจของผู้เรียน และเป็นภาษาที่เจ้าของ
ภาษาใช้ในชีวิตจริง 

    

   หลักการจัดการเรียนการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ 
 มอร์โรว์ (Morrow, 1981) และสุมิตรา อังวัฒนกุล (2539) ได้สรุปหลักการจัดการเรียนการ
สอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารไว้ 5 หลักการ ดังนี้ 
                1. Know what you are doing.  ต้องให้ผู้เรียนรู้ว่าก าลังท าอะไร เพ่ืออะไร  ผู้สอนต้อง
บอกให้ผู้เรียนทราบถึงวัตถุประสงค์ของการเรียนและการฝึกใช้ภาษา เพ่ือให้การเรียนภาษาเป็นสิ่งที่มี
ความหมายต่อผู้เรียน ให้ผู้เรียนรู้สึกว่าเมื่อเรียนแล้วสามารถสื่อสารได้ตามท่ีตนต้องการ 
                2. The whole is more important than the sum of its parts.  การสอนภาษาโดยแยก
เป็นส่วน ไม่ช่วยให้ผู้เรียนเรียนรู้การใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารได้ดีเท่ากับการสอนในลักษณะบูรณาการใน
ชีวิตประจ าวัน การใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารมักต้องใช้หลายทักษะร่วมกัน ดังนั้นผู้เรียนควรจะได้ฝึกใช้
ภาษาในลักษณะของทักษะรวมตั้งแต่เริ่มต้น 
               3. The processes are as important as the forms.  ต้องให้ผู้เรียนได้ท ากิจกรรมการใช้
ภาษาทีม่ีลักษณะเหมือนในชีวิตประจ าวันให้มากที่สุด เพ่ือให้ผู้เรียนน าไปใช้ได้จริง กิจกรรมการหาข้อมูล
ที่ขาดหายไป (Information Gap) เป็นกิจกรรมที่เหมาะสมอย่างยิ่ง เพราะผู้เรียนที่ท ากิจกรรมนี้จะไม่
ทราบข้อมูลของอีกฝ่ายหนึ่ง จึงจ าเป็นต้องสื่อสารกันเพ่ือให้ได้ข้อมูลตามที่ต้องการ กิจกรรมในลักษณะนี้
จึงมีความหมายและใกล้เคียงการสื่อสารในชีวิตจริงมาก นอกจากนี้ ในการท ากิจกรรมการใช้ภาษา ควรให้
ผู้เรียนได้มีโอกาสเลือกใช้ข้อความ (Choice) ที่เหมาะสมกับบทบาทและสถานการณ์ด้วย  นั่นคือ ผู้เรียน
ควรได้เรียนรู้ความหมายของส านวนภาษาในรูปแบบต่าง ๆ นอกจากนี้ผู้เรียนต้องมีโอกาสในการโต้ตอบ ให้
ข้อมูลย้อนกลับ (Feedback) ซึ่งกันและกัน ทั้งนี้เพ่ือให้การสนทนาบรรลุเป้าหมาย 
               4. To learn it, do it. ต้องให้ผู้เรียนฝึกการใช้ภาษามาก ๆ การที่ผู้เรียนจะสามารถใช้
ภาษาเพ่ือการสื่อสารได้นั้น นอกจากผู้เรียนต้องท ากิจกรรมการใช้ภาษาดังกล่าวแล้วยังต้องมีโอกาสได้ท า
กิจกรรมในรูปแบบต่างๆ ให้มากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ด้วย ดังนั้น นอกจากกิจกรรมการหาข้อมูลที่ขาด
หายไปแล้ว กิจกรรมอ่ืน ๆ ที่เป็นงานคู่หรืองานกลุ่ม เช่น เกม (Game) การแก้ปัญหา (Problem 
Solving) การแสดงบทบาทสมมต ิ(Role Play) จัดเป็นกิจกรรมที่ส าคัญด้วยเช่นกัน 
                 5. Mistakes are not always a mistake.  ผู้เรียนต้องไม่กลัวว่าจะใช้ภาษาผิด   การเรียนการ
สอนภาษาเพ่ือการสื่อสารให้ความส าคัญกับการใช้ภาษามากกว่าตัวภาษา ด้วยเหตุนี้ผู้สอนจึงไม่ควรแก้ไข
ข้อผิดพลาดของผู้เรียนทุกครั้ง แต่ควรแก้ไขเฉพาะที่จ าเป็น เช่น ข้อผิดพลาดที่ท าให้เกิดการเข้าใจผิด
หรือข้อผิดพลาดที่เกิดซ้ าบ่อย ๆ เพราะการแก้ไขขณะที่ผู้เรียนพูดโดยทันทีอาจบั่นทอนความมั่นใจและ
ความกล้าในการใช้ภาษาของผู้เรียน 
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 ส่วนบราวน์ (Brown, 1994) กล่าวว่า หลักการในการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษตามแนว
การสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารมีลักษณะ 5 ประการที่เชื่อมโยงสัมพันธ์กันดังนี้ 

     1. เป้าหมายของการสอนเน้นไปที่องค์ประกอบทั้งหมดของทักษะการสื่อสาร และไม่ก าจัด
อยู่ภายในกรอบของเนื้อหาภาษา หรือไวยกรณ์ 

     2. เทคนิคทางภาษาได้รับการออกแบบมาเพ่ือน าผู้เรียนไปสู่การใช้ภาษาอย่างแท้จริง 
ปฎิบัติจริงและมีจุดมุ่งหมายในการฟัง พูด  รูปแบบโครงสร้างภาษามิใช่เป้าหมายหลัก แต่ตัวรูปแบบ
เฉพาะของภาษาต่างหากท่ีท าให้ผู้เรียนสามารถสื่อสารจนส าเร็จตามเป้าหมาย 

     3. ความคล่องแคล่วและความถูกต้องเป็นหลักการเสริมที่อยู่ภายใต้เทคนิคการสื่อสาร ทั้งนี้ 
ความคล่องแคล่วมีความส าคัญกว่าความถูกต้อง เพ่ือที่จะท าให้ผู้เรียนน าภาษาไปใช้ได้อย่างมีความหมาย 

     4. ในการเรียนการสอนภาษาตามแนวการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารในตอนสุดท้าย  ผู้เรียน
ต้องใช้ภาษาอย่างเข้าใจและสร้างสรรค์ภายในบริบทที่ไม่เคยฝึกมาก่อน 
                5. ในการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารต้องมีขั้นตอนการสอน และขั้นตอนการสอนนี้มีผล
เชื่อมโยงต่อไปในสถานการณ์การสอน เทคนิคการสอน สื่ออุปกรณ์ และหน่วยการสอนด้วย ผู้สอนจึง
ควรท าความเข้าใจให้ชัดเจน เพ่ือจะได้จัดการสอนได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

นอกจากหลักการข้างต้นแล้ว ในการจัดการเรียนการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ ผู้สอน
จ าเป็นต้องเข้าใจกฎการเรียนรู้ที่จะช่วยให้การสอนมีประสิทธิภาพด้วย ซึ่งมีอยู่ 3 ข้อ คือ (จุฑารัตน์ 
เจริญสินธุ์, 2541) 

   1. กฎแห่งการพร้อม เพราะความพร้อมจะช่วยให้เกิดแรงจูงใจในการเรียน ท าให้ผู้เรียนเข้า
ร่วมกิจกรรมการเรียนต่าง ๆ ด้วยความสมัครใจ 

   2. กฎแห่งการฝึกหัด การฝึกหัดจะช่วยให้ผู้เรียนได้ฝึกเนื้อหาหนึ่ง ๆ ซ้ าแล้วซ้ าอีกหลาย ๆ 
ครั้ง ซึ่งจะท าให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้และจ าได้ดี 

   3. กฎแห่งผล ขึ้นอยู่กับปริมาณของความส าเร็จในการเรียนภาษา ถ้าผู้เรียนมีผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนภาษาสูงก็จะเกิดความพอใจ  ซึ่งความพอใจนั้นจะช่วยให้ความสนใจของผู้เรียนคงอยู่
ตลอดไป และช่วยเร้าให้ผู้เรียนเกิดความกระตือรือร้นที่จะเรียนภาษาต่อไปเรื่อยๆอีกด้วย 

นอกจากนี้แล้ว แรงจูงใจก็เป็นสิ่งส าคัญที่จะท าให้ผู้เรียนประสบความส าเร็จในการเรียน
ภาษาอังกฤษ กริตต์เนอร์ (Grittner, 1969) กล่าวว่าในการจูงใจผู้เรียน ผู้สอนควรค านึงถึงสิ่งต่าง ๆ 
ได้แก่ การจัดสิ่งแวดล้อมด้านการเรียนที่ไม่ท าให้ผู้เรียนเกิดความกลัว การจัดกิจกรรมที่มีความหมายต่อ
ผู้เรียนให้ตรงกับความต้องการของผู้เรียน การจัดกระบวนการเรียนที่สร้างสรรค์ การส่งเสริมให้ผู้เรียน
มองเห็นความส าคัญของตนในการใช้ภาษาท่ีเรียนในอนาคต การส่งเสริมปฏิสัมพันธ์ที่สนุกสนานระหว่าง
ผู้เรียนในการเรียนการสอน การประเมินผลในทางบวกและเป็นการเสริมแรงแก่ผู้เรียน และการใช้สื่อ
การเรียนการสอนที่สอดคล้องกับชีวิตจริง 

สรุปได้ว่า  การจัดการเรียนการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพ่ือการ
สื่อสารมุ่งเน้นการพัฒนาผู้เรียนให้ใช้ภาษาอังกฤษในสถานการณ์ต่าง ๆ ได้อย่างคล่องแคล่วและเหมาะสม 
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ดังนั้นการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารจึงควรเน้นการท ากิจกรรมเพ่ือฝึกการใช้
ภาษาท่ีใกล้เคียงสถานการณ์จริงให้มากที่สุด  เช่น กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ เพราะเป็นกิจกรรม
ที่เปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษาในสถานการณ์จริงและใกล้เคียงกับชีวิตจริงมากที่สุด   และช่วยเพ่ิม
แรงจูงใจในการเรียนมากข้ึน เมื่อผู้เรียนได้เข้าร่วมกิจกรรมในการสื่อสารกับผู้อ่ืน จะช่วยให้ผู้เรียนเกิดการ
เรียนรู้ภาษาเพราะได้ผ่านกระบวนการที่เป็นธรรมชาติ อีกท้ังยังช่วยสร้างมนุษยสัมพันธ์ระหว่างผู้เรียน
ด้วยกันและกับตัวผู้สอนอีกด้วย ซึ่งเป็นการส่งเสริมสภาพแวดล้อมและสร้างบรรยากาศที่ดีในการเรียน
การสอนภาษาอังกฤษ 
 

   ขั้นตอนการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ 
 สุมิตรา อังวัฒนกุล (2539) ไดเ้สนอขั้นตอนการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร
ให้บรรลุเป้าหมายตามที่ต้องการ 3 ขั้นตอน โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
    ขั้นที่ 1  การเสนอเนื้อหา (Presentation) เป็นขั้นตอนน าเข้าสู่บทเรียนโดยการทบทวนสิ่งที่
เรียนมาแล้ว  การบอกวัตถุประสงค์ในการเรียน  การน าเสนอค าศัพท์ใหม่  โครงสร้างประโยคใหม่ หรือการ
อ่านและการเขียน ขั้นตอนนี้เป็นขั้นตอนของการสร้างความถูกต้อง (Accuracy) 
    ขั้นที่ 2 การฝึก (Practice) เป็นขั้นตอนในการสร้างความคล่องแคล่ว (Fluency) ในการ
พูดขั้นนี้จึงเป็นการฝึกที่อยู่ในความดูแลของผู้สอน (Controlled Practice) เมื่อเห็นว่าผู้เรียนเข้าใจแล้ว 
จึงให้ผู้เรียนจับกลุ่มฝึกกันเอง (Free Practice) โดยผู้สอนไม่ขัดจังหวะการฝึกของผู้เรียนแม้จะพบ
ข้อผิดพลาด แต่แก้ไขภายหลังการฝึก 
    ขั้นที่ 3 การใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสาร (Production)  เป็นขั้นตอนการฝึกในรูปแบบต่างๆ 
เช่น การแสดงบทบาทสมมติ  การแสดงละคร การเล่นเกม  การร้องเพลง และการท าแบบฝึกหัด โดยเน้น
บูรณาการทักษะฟัง พูด อ่าน และเขียน ในขั้นนี้จึงเป็นขั้นที่ให้ผู้เรียนสามารถพูดภาษาอังกฤษได้อย่าง
ถูกต้อง (Accuracy) และคล่องแคล่ว (Fluency) 
 ส่วนจอห์นสัน และมอร์โรว (Johnson and Morrow, 1986) ได้แบ่งขั้นตอนการสอนทักษะ
การพูดภาษาอังกฤษเป็น 4 ขั้นตอน ดังนี้ 
    ขั้นที่ 1 การบอกวัตถุประสงค์ (Setting Objective) ผู้สอนต้องตั้งวัตถุประสงค์น าทาง และ
วัตถุประสงค์ปลายทาง เช่น ผู้สอนตั้งวัตถุประสงค์น าทางว่าให้ผู้เรียนสามารถสนทนาโต้ตอบเป็น
ภาษาอังกฤษ และผู้สอนอาจตั้งวัตถุประสงค์ปลายทางว่าให้ผู้เรียนรู้ความหมายของค าศัพท์และใช้โครงสร้าง
ใหม่ที่ปรากฏในบทสนทนาถามทิศทางได้ 
    ขั้นที่ 2 การน าเสนอ (Presentation) ผู้สอนจะต้องให้ผู้เรียนเข้าใจความหมายในเรื่องที่
สอนอย่างชัดเจนโดยการอธิบายบริบทด้วยการที่ผู้สอนชี้ให้เห็นว่าประโยคนี้   ใครพูดกับใคร พูดเรื่องอะไร  
พูดเมื่อไร  พูดที่ไหน  พูดอย่างไร  เป็นพิธีการถูกต้องเหมาะสม  และเป็นที่ยอมรับในสังคมหรือไม่  มาก
น้อยเพียงใด 
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    ขั้นที ่3 การฝึกใช้ภาษา (Practice) เป็นการฝึกเกี่ยวกับตัวภาษา โดยการสร้างสถานการณ์
ให้เหมือนจริง   ผู้สอนอาจช่วยเหลือแนะน าให้ผู้เรียนจับคู่หรือกลุ่ม  โดยผู้สอนท าเป็นแบบจับคู่กับผู้เรียน
ก่อน  แล้วให้ผู้เรียนมีปฏิสัมพันธ์ซึ่งกันและกัน 
    ขั้นที่ 4 การถ่ายโอนความรู้ (Transfer) เป็นการใช้ภาษาโดยมีผู้สอนคอยช่วยเหลือผู้เรียน
เป็นรายบุคคลหรือกลุ่ม  โดยการใช้ภาษาที่เรียนมาแล้วอย่างเสรี  และใช้ภาษาในช่วงเวลาที่นานขึ้น
กว่าเดิมโดยการสอนบทบาทสมมติหรือเล่นเกมต่างๆ โดยเปิดโอกาสให้ผู้เรียนใช้ภาษาอย่างเต็มที่ เพ่ือน า
ภาษาที่เรียนในห้องเรียนออกไปใช้ในสถานการณ์จริงนอกห้องเรียนได้ 

ส่วนบราวน์ (Brown, 1994) กล่าวว่า ขั้นตอนในการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษและการจัด
กิจกรรมการเรียนรู้ตามแนวการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารมีทั้งหมด 3 ขั้นตอน ในแต่ละขั้นตอนมีวิธีการ
ด าเนินการดังต่อไปนี้ 

   ขั้นที่ 1 การน าเสนอเนื้อหา (Introduction) ในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ การ
น าเสนอเนื้อหาใหม่ จัดเป็นขั้นตอนที่ส าคัญขั้นหนึ่ง ในขั้นนี้ผู้สอนจะให้ข้อมูลทางภาษาแก่ผู้เรียน ซึ่ง
นับเป็นการเริ่มต้นการเรียนรู้ มีการน าเสนอเนื้อหาใหม่ โดยมุ่งเน้นการให้ผู้เ รียนได้รับรู้และท าความ
เข้าใจเกี่ยวกับความหมายและรูปแบบภาษาที่ใช้กันจริงโดยทั่วไป รวมทั้งวิธีการใช้ภาษา ไม่ว่าเป็นด้าน
การออกเสียง ความหมาย ค าศัพท์ และโครงสร้างไวยาการณ์ที่เหมาะสมกับสถานการณ์ต่างๆ ควบคู่ไป
กับการเรียนรู้กฎเกณฑ์ 

   ขั้นที่ 2 การฝึกปฏิบัติ (Practice) เป็นขั้นตอนที่ให้ผู้เรียนได้ฝึกใช้ภาษาที่เพ่ิงจะเรียนรู้ใหม่
จ า กขั้ น กา รน า เ สนอ เนื้ อห า ในลั กษณะของก า รฝึ กแบบควบคุ มห รื อชี้ น า  ( Controlled 
Practice/Directed Activities) โดยมีผู้สอนเป็นผู้น าในการฝึก ไปสู่การฝึกแบบปล่อยให้ผู้เรียนท าเอง
มากขึ้น เป็นแบบกึ่งควบคุม (Semi Controlled) การฝึกในขั้นนี้มีจุดมุ่งหมายให้ผู้เรียนจดจ ารูปแบบ
ของภาษาได้  จึงเน้นที่ควบคุมความถูกต้องของภาษาเป็นหลัก แต่ก็มีจุดมุ่งหมายให้ผู้เรียนได้ท าความ
เข้าใจเกี่ยวกับความหมายและวิธีการใช้รูปแบบภาษานั้นๆ ด้วยเช่นกัน ในการฝึกนั้น ผู้สอนจะเริ่มจาก
การฝึกปากเปล่า ซึ่งเป็นการฟัง พูดตามแบบง่าย ๆ ก่อน จนได้รูปแบบภาษาแล้วค่อยเปลี่ยน
สถานการณ์ไป สถานการณ์เหล่านี้จะสร้างขึ้นภายในห้องเรียน เพ่ือฝึกการใช้โครงสร้างประโยคตาม
บทเรียน ทั้งนี้ผู้สอนต้องให้ข้อมูลย้อนกลับด้วย เพื่อให้ผู้เรียนรู้ว่าตนใช้ภาษาได้ถูกต้องหรือไม่ นอกจากนี้ 
อาจตรวจสอบความเข้าใจด้านความหมายได้ แต่ไม่ควรใช้เวลามากนัก ต่อจากนั้นจึงให้ฝึกด้วยการเขียน 
เพ่ือเป็นการผนึกความแม่นย าในการใช้ 

   ขั้นที ่3 การใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสาร (Production) ขั้นการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารนับเป็นขั้น
ที่ส าคัญที่สุดขั้นหนึ่ง เพราะการฝึกใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารเปรียบเสมือนการถ่ายโอนการเรียนรู้ภาษา
จากสถานการณ์ในชั้นเรียนไปสู่การน าภาษาไปใช้จริงนอกชั้นเรียน การฝึกใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสาร
โดยทั่วไปมุ่งหวังให้ผู้เรียนได้ลองใช้ภาษาในสถานการณ์ต่าง ๆ ที่จ าลองจากสถานการณ์จริง หรือที่เป็น
สถานการณ์จริงด้วยตนเอง โดยผู้สอนเป็นเพียงผู้แนะน าแนวทางเท่านั้น การฝึกใช้ภาษาในลักษณะนี้มี
ประโยชน์ในแง่ที่ช่วยให้ทั้งผู้สอนและผู้เรียนได้รู้ว่าผู้เรียนเข้าใจและเรียนรู้ภาษาไปแล้วมากน้อยเพียงใด 
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สามารถน าไปปรับใช้ตามความต้องการของตนเองแค่ไหน ซึ่งการที่จะถือว่าผู้เรียนได้เรียนรู้แล้วอย่าง
แท้จริงก็คือการที่ผู้เรียนสามารถใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารได้อย่างอิสระภายใต้สถานการณ์ต่าง ๆ ที่จะพบ
ในชีวิต 

สรุปได้ว่า ขั้นตอนการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร ควรประกอบด้วย 3 ขั้นตอน หรือที่
เรียกว่า 3P ได้แก่ ขั้นที ่1  ขั้นการเสนอเนื้อหา (Presentation) ขั้นที่ 2 ขั้นการฝึก (Practice) และขั้นที่ 3 
ขั้นการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสาร (Production)  ทั้งนี้ ผู้สอนต้องเน้นขั้นตอนการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสาร 
เพ่ือให้ผู้เรียนได้มีโอกาสน าความรู้ทางภาษาที่เคยเรียนมาแล้วไปใช้ประโยชน์อย่างเต็มที่ โดยผู้ เรียนไม่
จ าเป็นต้องใช้ภาษาตามรูปแบบที่ก าหนดมาให้เหมือนดังการฝึกในขั้นการฝึก และการได้เลือกใช้ภาษา
ด้วยตนเองจะช่วยสร้างความมั่นใจในการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสารให้แก่ผู้เรียนได้เป็นอย่างดี ผู้สอนต้อง
เปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ท ากิจกรรมในรูปแบบต่าง ๆ โดยผู้สอนเป็นเพียงผู้ก าหนดภาระงานหรือ
สถานการณ ์
 

   องค์ประกอบเกี่ยวกับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ 
องค์ประกอบของการพูด ประกอบด้วย ผู้พูดหรือผู้ส่งสารไปยังผู้ฟัง ถ้อยค าหรือประโยคที่ผู้พูด

กล่าวขึ้นมาเพ่ือติดต่อสื่อสาร และความมุ่งหมายหรือเจตนาของผู้พูดในการกล่าวถ้อยค า ทั้งนี้ ในถ้อยค า
หรือประโยคนั้นต้องมีความชัดเจนในการออกเสียง รวมทั้งความหมายต้องสามารถท าให้ผู้ฟังสามารถ
เข้าใจตรงกันกับผู้พูดได้ด้วย ดังนั้น ในการสื่อสารจะประสบความส าเร็จหรือไม่นั้นขึ้นอยู่กับ
ความสามารถในการพูดของผู้พูด  

ธิดารัตน์ วิเชียรลม (2554) กล่าวว่า องค์ประกอบเกี่ยวกับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ
มีดังนี้  

   1. การออกเสียงให้ชัดเจนเพื่อให้ผู้ฟังสามารถแยกเรื่องได้ 
   2. การเน้นเสียงหนักเบา และออกเสียงให้ถูกต้องเพ่ือให้ผู้ฟังเข้าใจในสิ่งที่พูด 
   3. การใช้รูปแบบค าให้ถูกต้อง และมีความหมาย 
   4. การเรียงค าให้ถูกต้อง 
   5. การเลือกใช้ค าศัพท์ให้เหมาะสม 
   6. การเลือกใช้ภาษาท่ีหลากหลายให้เหมาะสมกับสถานการณ์และเป็นมิตรกับคู่สนทนา 
   7. ความชัดเจนในการพูดประโยคหลัก  
   8. การแยกประโยคหลักออกจากประโยครองอย่างชัดเจน 
   9. การใช้ภาษาท่ีถูกต้องทั้งประธาน กิริยา กรรม 
   10. การพูดให้ผู้ฟังสามารถเข้าใจและสนทนาด้วยรู้เรื่อง 
แฮร์ริส (Harris, 1996) กล่าวว่า องค์ประกอบเกี่ยวกับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษที่

ผู้สอนควรพิจารณาในการประเมินทักษะการพูด มีดังต่อไปนี้ 
   1. การออกเสียง 
   2. โครงสร้างไวยากรณ์ 
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   3. การใช้ค าศัพท์ 
   4. ความคล่องแคล่ว 
   5. ความเข้าใจของผู้ฟัง 
บาร์ตซ์ (Bartz, 1979) ได้แบ่งองค์ประกอบของภาษาพูดออกเป็น 5 ด้าน  ดังนี้ 
   1. ความคล่องแคล่ว หมายถึง ความราบรื่นและความต่อเนื่อง และความเป็นธรรมชาติในการ

พูด 
   2. ความเข้าใจ หมายถึง ปริมาณของข้อความหรือข้อมูลที่สามารถพูดให้ผู้ฟังเข้าใจ 
   3. คุณภาพของข้อความที่น ามาสื่อสาร หมายถึง ความถูกต้องทางภาษาท่ีพูดออกไป 
   4. ปริมาณของข้อความในการสื่อสาร หมายถึง ปริมาณข้อความทางภาษาที่พูดออกไป 
   5. ความพยายามในการสื่อสาร หมายถึง ความพยายามที่จะให้ผู้ฟังเข้าใจในสิ่งที่ตนพูด  ทั้ง

โดยใช้ค าพูดและใช้ท่าทางประกอบการสื่อสาร 
ส่วนคาเนล และสเวน (Canale & Swain, 1980) กล่าวว่า องค์ประกอบเกี่ยวกับความสามารถ

ในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร ควรประกอบด้วย 
   1. ความสามารถทางด้านภาษาศาสตร์หรือไวยากรณ์ (Linguistic or Grammatical 

Competence) คือ ความสามารถในการใช้องค์ประกอบทางภาษาทั้งเสียง ศัพท์ โครงสร้าง ความหมาย 
ในทักษะการพูด ผู้พูดต้องสามารถออกเสียงได้ถูกต้อง สามารถตอบโต้ให้เจ้าของภาษาเข้าใจ  

   2. ความสามารถด้านภาษาศาสตร์สังคม (Sociolinguistic Competence) คือความเข้าใจ
บริบททางสังคม ใช้ภาษาได้ถูกต้องกับบุคลและสถานการณ์ต่าง ๆ รู้ว่าจะต้องใช้ภาษาแบบเป็นทางการ
หรือแบบไม่เป็นทางการ 

   3. ความสามารถในการใช้ความสัมพันธ์ของข้อความ (Discourse Competence) คือมี
ความเข้าใจเกี่ยวกับการใช้ระเบียบวิธีการของความสัมพันธ์ระหว่างประโยค ทั้งด้านไวยากรณ์และ
ความสามารถในการเชื่อมโยงความหมายทางภาษาให้เข้ากันได้อย่างถูกต้อง มีความเข้าใจและท านาย
ความข้างหน้าเกี่ยวกับรูปลักษณะของภาษาที่เกิดขึ้นในบริบท (Context) ได้อย่างถูกต้อง 

   4. ความสามารถในการใช้กลวิธีในการสื่อความหมาย (Stategic Competence) คือ 
ความสามารถในการปรับตัวเข้ากับสถานการณ์ ตลอดจนการใช้กริยาท่าทาง สีหน้า และน้ าเสียง
ประกอบในการสื่อความหมาย  การใช้กลวิธีนี้เป็นการแสดงออกทั้งในทางค าพูดและไม่ใช่ค าพูด เช่น 
การขยายความด้วยค าศัพท์อ่ืน ๆ แทนค าศัพท์ที่ไม่รู้หรือนึกไม่ออกในเวลานั้น ความพยายามที่จะ
อธิบายโดยใช้กริยาท่าทางประกอบการยิ้มทักทาย หรือน าสนทนากับคนแปลกหน้าที่พบในงานเลี้ยงโดย
ไม่รู้จักสถานภาพสังคมมาก่อน โดยวิธีสังเกตวัยวุฒิหรือบุคลิกภาพของคู่สนทนาเพ่ือจะเลือกใช้ภาษาได้
ถูกต้องเหมาะสม เป็นต้น 

องค์ประกอบข้างต้นเป็นแนวคิดพ้ืนฐานเกี่ยวกับความสามารถทางการพูดที่จะใช้เป็นหลักเกณฑ์
วัดความสามารถในการพูดว่าอยู่ในระดับใด ในการพูดนั้นนอกจากผู้พูดจะมีความรู้ด้านเสียง  ค าศัพท์  
และวัฒนธรรมแล้ว  ยังมีองค์ประกอบอ่ืน ๆ ที่จะต้องค านึงด้วย  นั่นคือ ผู้พูดต้องค านึงถึงความคิดที่จะ
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พูดออกมา ไม่ว่าจะเป็นผู้เริ่มต้นสนทนาหรือสนทนาโต้ตอบกับผู้อ่ืน ผู้พูดต้องค านึงถึงความเหมาะสม
ของรูปประโยคที่จะพูดทั้งในด้านกฎเกณฑ์ ไวยากรณ์ และวัฒนธรรมของภาษา ผู้พูดต้องค านึงถึงการ
เปลี่ยนท าเนียบและลีลาภาษาให้เหมาะสมกับสถานการณ์และผู้ที่พูดด้วย และผู้พูดต้องสื่อให้เหมาะสม 
กล่าวโดยสรุป  นอกจากผู้พูดจะมีความสารถในด้านระบบตัวภาษาแล้ว  ผู้พูดจ าเป็นต้องค านึงถึงความ
เหมาะสมของภาษาให้เป็นไปตามไวยากรณ์ของการใช้ภาษานั้น ๆ รวมทั้งมีการใช้ภาษาอย่างคล่องแคล่ว  
ชัดเจน  ปรับเปลี่ยนปฏิกริยาตอบโต้กับคู่สนทนาได้อย่างดียิ่ง 

 

   เกณฑ์ในการประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการพูดภาษาอังกฤษ 
ในการประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการพูดภาษาอังกฤษ จะต้องประเมินผลไปตามจุดประสงค์ที่เน้น

ทักษะการพูดเพ่ือน าไปใช้ได้จริง ผู้สอนควรสร้างแบบทดสอบทักษะการพูดที่วัดความสามารถในการใช้
ภาษาตามสถานการณ์จริง เนื้อหาที่ใช้ควรเป็นเนื้อหาที่ปรากฏอยู่ในทั่วไปในชีวิตจริง หรือใกล้เคียงของ
จริงมากที่สุด ส่วนเกณฑ์ที่ใช้ในการพิจารณาให้คะแนนความสามารถทางการพูดนั้น ต้องเน้นการใช้
ภาษาท่ีเหมาะสมตามสถานการณ์ เน้นความแม่นย า และเน้นความคล่องแคล่วในการสื่อสาร ทั้งนี้ ผู้สอน
ต้องสร้างเครื่องมือที่มีเกณฑ์การประเมินที่ชัดเจนและมีความเที่ยงตรงสูง ผู้สอนต้องมีเกณฑ์ในการสร้าง
ตัวชี้วัด ต้องสามารถให้นักศึกษาปฏิบัติงานได้ผลจากความรู้ที่เรียนมา มีความครอบคลุม มีระดับความ
ยากง่าย วัดผลได้ มีความท้าทาย มีความเท่ียงตรง และแม่นย า (กุลกันยา สิมารักษ,์ 2545) 

ส าหรับเกณฑ์ในการประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการพูดภาษาอังกฤษนั้น  มีนักการศึกษาได้น าเสนอ
ไว้หลายรูปแบบ เช่น สุมิตา เรือนแป้น (2546)  ได้น าเสนอรูปแบบในการแบ่งระดับความสามารถในการ
พูดภาษาอังกฤษของสถาบัน The Foreign Service Institute (FSI)  ที่ได้แบ่งเป็น 6 ระดับ จากระดับ 
1 (Poor) ถึงระดับ 6 (Excellent) โดยดูองค์ประกอบด้านส าเนียง  ไวยากรณ์  ศัพท์  ความคล่องในการ
พูด และความเข้าใจ ดังนี้ 
 

 1. ส าเนียง 
ระดับ 1 ออกเสียงเข้าใจได้ยาก 
ระดับ 2 มีที่ผิดส าคัญ ๆ บ่อย ๆ ใช้น้ าเสียงหนักเข้าใจยาก  ต้องพูดซ้ า ๆ หลาย ๆ ครั้งจึง

เข้าใจ 
ระดับ 3 ยังมีส าเนียงต่างชาติ ต้องฟังอย่างตั้งใจ ออกเสียงผิด ท าให้เข้าใจผิดบ่อย ๆ  
ระดับ 4 มีร่องรอยของส าเนียงต่างชาติ  ออกเสียงผิดเป็นบางครั้ง  แต่ไม่ได้ท าให้เข้าใจผิด 
ระดับ 5 ออกเสียงผิดน้อยมาก แต่ยังไม่เหมือนเจ้าของภาษา 
ระดับ 6 มีเสียงเหมือนเจ้าของภาษา  ไม่มีร่องรอยของส าเนียงต่างชาติ 
 2. ไวยากรณ์ 
ระดับ 1 ใช้ไวยากรณ์ไม่ถูกต้อง ยกเว้นวลีที่เตรียมมาก่อนล่วงหน้า 
ระดับ 2 พูดผิดมาก แสดงให้เห็นว่ามีความรู้ไวยากรณ์น้อยมาก ท าให้สื่อสารไม่ได้ 
ระดับ 3 พูดผิดหลักไวยากรณ์ส าคัญบ่อย ๆ ท าให้เกิดการเข้าใจผิด 
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ระดับ 4 พูดผิดเป็นครั้งคราว  ท าให้รู้ว่าไม่มีความรู้ทางไวยากรณ์บางอย่าง  แต่พอเข้าใจได้ 
ระดับ 5 พูดผิดไวยากรณ์น้อยมาก 
ระดับ 6 มีที่ผิดเพียง 1 หรือ 2 ครั้งในระหว่างการสนทนา 
 3. ศัพท์ 
ระดับ 1 รู้ศัพท์ไม่เพียงพอที่จะสนทนาง่าย ๆ ได้ 
ระดับ 2 รู้ศัพท์น้อยมาก ใช้ได้เฉพาะเรื่องที่เกี่ยวกับตนเอง และใช้ภาษาเพ่ือการอยู่รอด

เท่านั้น   
ระดับ 3 เลือกใช้ศัพท์ไม่ค่อยถูก อภิปรายไม่ได้แม้ในเรื่องสังคมและในอาชีพของตนในระดับ

ธรรมดา 
ระดับ 4 รู้ศัพท์ทางอาชีพมากพอที่จะอภิปรายเรื่องที่น่าสนใจได้  รู้ค าศัพท์ทั่ว ๆ ไป พอจะ

พูดอภิปรายได้ในเรื่องเฉพาะสาขาวิชาที่ตนเก่ียวข้อง 
ระดับ 5 รู้ศัพท์เกี่ยวกับอาชีพของตนมากและถูกต้อง  รู้ศัพท์ทั่ว ๆ ไปมากพอที่จะพูดเรื่อง

ปัญหาซับซ้อน และเหตุการณ์ในสังคมได้ 
ระดับ 6 รู้ศัพท์มาก และใช้ถูกต้องเหมือนเจ้าของภาษาที่มีการศึกษา 
 4. ความคล่องในการพูด 
ระดับ 1 พูดยังตะกุกตะกัก พูดเป็นประโยคไม่ได้ สนทนายังไม่ได้ 
ระดับ 2 พูดช้ามาก และไม่สม่ าเสมอ ยกเว้นประโยคที่พูดทุกวัน 
ระดับ 3 พูดได้ไม่สม่ าเสมอ บางประโยคพูดไม่จบประโยค 
ระดับ 4 พูดแล้วหยุดบ้าง ความสม่ าเสมออาจจะเกิดจากการพูดใหม่ หรือมัวคิดหาศัพท์ 
ระดับ 5 พูดได้ราบเรียบ แตค่วามเร็วและความสม่ าเสมอยังไม่เหมือนเจ้าของภาษา 
ระดบั 6 พูดได้ไม่ว่าจะเป็นเรื่องทั่ว ๆ ไปหรือในวิชาชีพ มีความราบเรียบเหมือนเจ้าของภาษา 
 5. ความเข้าใจ 
ระดับ 1 เข้าใจน้อยเกินกว่าจะสนทนาในเรื่องธรรมดาท่ีสุดได้ 
ระดับ 2 เข้าใจภาษาท่ีมีอัตราความเร็วช้ามาก และในเรื่องง่าย ๆ ที่เกี่ยวกับสังคมหรือการ

เดินทางต้องการพูดช้า ๆ และพูดใหม่ 
ระดับ 3 เข้าใจเรื่องง่าย ๆ ที่เกี่ยวกับตนเองโดยตรง ต้องการพูดช้า ๆ หรือพูดใหม่ในบางครั้ง 
ระดับ 4 เข้าใจดีพอสมควรในค าพูดที่มีอัตราความเร็วปกติในเรื่องที่เกี่ยวกับตนเอง ต้องการ

พูดซ้ าหรือพูดใหม่ในบางครั้ง 
ระดับ 5 เข้าใจบทสนทนาในระดับความเร็วปกติ ยกเว้นค าที่เป็นภาษาถ่ิน หรือเรื่องที่ไม่

คุ้นเคย มีค าพูดที่เร็วหรือช้าเกินไป 
ระดับ 6 เข้าใจค าพูดที่เป็นพิธีการหรือภาษาถ่ินที่เป็นที่ยอมรับของเจ้าของภาษาที่มี

การศึกษา 
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พรวีนัส วัฒิสารวัฒนา (2547) ได้เสนอแนะให้ใช้แบบประเมินความสามารถทางด้านการพูด
ของศูนย์ทดสอบความสามารถภาษาอังกฤษระหว่างชาติ TEPAIC ซึ่งเป็นการวัดความสามารถด้าน
ทักษะการพูดแบบปากเปล่า โดยใช้เกณฑ์ดังตาราง 

 

ระดับ เกณฑ์ความสามารถทางด้านการพูด 
ดีมาก ใช้ภาษาได้ใกล้เคียงกับเจ้าของภาษา เลือกใช้ค าศัพท์และโครงสร้างภาษาได้

เหมาะสม โดยแทบไม่มีข้อผิดพลาด 
 
ดี 

ใช้ภาษาในการโต้ตอบสนทนาได้อย่างถูกต้องตามหน้าที่ของภาษา เหมาะสมกับเวลา
และสถานการณ์ ออกเสียงได้ถูกต้อง เลือกใช้ค าศัพท์และโครงสร้างทางภาษาที่
ซับซ้อนได้ มีข้อผิดพลาดเล็กน้อย แต่สามารถแก้ไขข้อบกพร่องในการสนทนาได้ 

 
ค่อนข้างดี 

ใช้ภาษาในการโต้ตอบสนทนาตามหน้าที่ของภาษา และเหมาะสมกับเวลาและ
สถานการณ์ เลือกใช้ค าศัพท์และโครงสร้างทางภาษาอย่างจ ากัด มีข้อผิดพลาดบ้าง
แต่สามารถแก้ไขได้ 

 
พอใช้ 

ใช้ภาษาในการโต้ตอบสนทนาตามหน้าที่ของภาษา และเหมาะสมกับเวลาและ
สถานการณ์ได้บ้าง แต่ไม่สามารถแก้ไขข้อผิดพลาดในการสนทนาได้ เนื่องจาก
ข้อจ ากัดและปัญหาด้านการเลือกใช้ศัพท์ การออกเสียง และโครงสร้างของภาษา  

ควรปรับปรุง ไม่สามารถด าเนินการสนทนาโต้ตอบได้เนื่องจากปัญหาในด้านการออกเสียง การ
เลือกใช้ค าศัพท์ และโครงสร้างทางภาษา โดยขาดความเข้าใจในเรื่องนั้น 

 
 

ส านักงานวิชาการและมาตรฐานการศึกษา กระทรวงศึกษาธิการ (2548) ได้ก าหนดแนว
ทางการวัดและประเมินผลความสามารถในด้านการพูดภาษาอังกฤษ โดยก าหนดเกณฑ์การให้คะแนน
และประเด็นการประเมินที่สอดคล้องกับกรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ (2546) ซึ่งได้ก าหนดแนว
ทางการวัดและประเมินผลทักษะการพูดภาษาอังกฤษ โดยยึดกรอบการวัดและประเมินผลอิงมาตรฐาน
การเรียนรู้ตามหลักสูตรการศึกษาขั้นพ้ืนฐานพุทธศักราช 2544 กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ 
ซึ่งมีเกณฑ์การให้คะแนนและประเด็นการประเมินทักษะการพูดภาษาอังกฤษ ดังนี้ 

 

 1. การออกเสียง 
1 คะแนน ออกเสียงค า/ประโยคไม่ถูกต้อง แต่ยังสามารถสื่อสารได้ 
2 คะแนน ออกเสียงค า/ประโยคผิดพลาดบ้าง มีเสียงเน้นหนักในค า/ประโยคบ้าง สื่อสาร 

ได้พอสมควร 
3 คะแนน ออกเสียงถูกต้องตามหลักการออกเสียง มีเสียงเน้นหนักในค า/ประโยคเป็นส่วนใหญ่ 
4 คะแนน ออกเสียงถูกต้องตามหลักการออกเสียง มีเสียงเน้นหนักในค า/ประโยคอย่างถูกต้อง 
 2. การพูดตามท้องเรื่องและบทบาทที่ได้รับมอบหมาย 
1 คะแนน พูดเบี่ยงเบนจากท้องเรื่องและบทบาทที่ได้รับมาก 
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2 คะแนน พูดเบี่ยงเบนเล็กน้อยจากท้องเรื่องและบทบาทที่ได้รับมอบหมาย 
3 คะแนน พูดได้ตรงตามท้องเรื่องและบทบาทท่ีได้รับมอบหมายเป็นส่วนใหญ่ 
4 คะแนน พูดได้ตรงตามท้องเรื่องและบทบาทท่ีได้รับมอบหมายมากที่สุด 
 3. ความคล่องแคล่ว 
1 คะแนน พูดตะกุกตะกักมาก สื่อสารได้น้อย 
2 คะแนน พูดตะกุกตะกักบ้าง แต่ยังพอสื่อสารได้ 
3 คะแนน พูดต่อเนื่องติดขัดบางครั้ง แต่ยังสามารถสื่อสารได้ชัดเจน 
4 คะแนน พูดต่อเนื่องไม่ติดขัด พูดชัดเจน สื่อสารได้คล่องแคล่ว 
 4. การแสดงท่าทาง/น้ าเสียงประกอบการพูด 
1 คะแนน พูดโดยไม่แสดงท่าทางประกอบ 
2 คะแนน พูดโดยไม่ค่อยแสดงท่าทางประกอบ 
3 คะแนน แสดงท่าทางและพูดด้วยน้ าเสียงตามบทบาทและสถานการณ์ได้ถูกต้องเป็นส่วนใหญ่ 
4 คะแนน แสดงท่าทางและพูดด้วยน้ าเสียงตามบทบาทและสถานการณ์ได้ถูกต้อง 

 

สาลินี สมบูรณ์ไพศาล (2549) ได้น าเสนอแบบประเมินผลความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสาร ซึ่งพิจารณาด้านความคล่องแคล่ว (Fluency) การออกเสียง (Pronunciation) 
ไวยากรณ์ (Grammar) และค าศัพท์ (Vocabulary) โดยแบ่งความสามารถในแต่ละองค์ประกอบเป็น 5 
ระดับ จากระดับ 1 (Poor) ถึงระดับ 5 (Excellent) ดังนี้ 

 

 1. ความคล่องแคล่ว (Fluency) 
ระดับ 1 พูดเป็นค า ติดขัด ไม่ต่อเนื่องกัน และไม่สามารถสื่อสารหรือสนทนาเป็นเรื่องราวได้ 
ระดับ 2 พูดช้า พูดเป็นค าหรือวลีสั้น ๆ หยุดคิดและใช้เวลานาน พูดสื่อสารได้บ้าง 
ระดับ 3 พูดโต้ตอบโดยใช้ค าพูดหรือวลีสั้น ๆ ไม่เป็นประโยคที่สมบูรณ์ แต่เข้าใจได้ 
ระดับ 4 สนทนาโต้ตอบได้เป็นวลีหรือประโยคที่สมบูรณ์ มีผิดพลาดบ้างเล็กน้อย แต่สื่อสาร

ได้ตรงวัตถุประสงค์ 
ระดับ 5 พูดคล่องแคล่ว โต้ตอบได้โดยทันที ด าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื่อง 
 2. การออกเสียง (Pronunciation) 
ระดับ 1 ออกเสียงค าและประโยคผิด ไม่สามารถสื่อให้ผู้ฟังเข้าใจได้ 
ระดับ 2 ออกเสียงค าและประโยคผิด ต้องพูดซ้ าหลายครั้งเพ่ือสื่อให้ผู้ฟังเข้าใจ 
ระดับ 3 ออกเสียงค าและประโยคผิดบ้าง ท าให้ผู้ฟังต้องตั้งใจฟัง และบางครั้งท าให้เกิดความ

เข้าใจผิดพลาดได้ 
ระดับ 4 ออกเสียงค าและประโยคถูกต้อง มีผิดบ้างเล็กน้อย สื่อให้ผู้ฟังเข้าใจได้เป็นส่วนใหญ่ 

แต่ส าเนียงแตกต่างจากเจ้าของภาษา 
ระดับ 5 ออกเสียงค าและประโยคถูกต้องเกือบทั้งหมด ใกล้เคียงเจ้าของภาษา 
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 3. ไวยากรณ์ (Grammar) 
ระดับ 1 ใช้โครงสร้างไวยากรณ์ผิด การเรียงค าผิดพลาด ไม่สามารถเข้าใจได้ ท าให้การ

สื่อสารผิดพลาด 
ระดับ 2 ใช้โครงสร้างไวยากรณ์ผิดและอยู่ในวงจ ากัด ใช้ได้เฉพาะที่ท่องจ ามาเท่านั้น สื่อสาร

ได้ค่อนข้างน้อย 
ระดับ 3 ใช้โครงสร้างไวยากรณ์และเรียงล าดับค าผิดบ่อยครั้ง ท าให้การสื่อสารไม่ชัดเจนใน

บางครั้ง 
ระดับ 4 ใช้โครงสร้างไวยากรณ์ถูกต้องเป็นส่วนใหญ่ บางครั้งใช้โครงสร้างไม่ตรงกับ

ความหมาย และต้องอธิบายซ้ าด้วย แต่สามารถท าความเข้าใจและสื่อสารได้ 
ระดับ 5 ใช้โครงสร้างไวยากรณ์ในการสื่อความหมายได้ถูกต้องและเหมาะสม 
 4. ค าศัพท์ (Vocabulary) 
ระดับ 1 ใช้ค าศัพท์ผิดเกือบทั้งหมด ไม่สามารถสื่อสารได้ 
ระดับ 2 ใช้ค าศัพท์ผิดและอยู่ในวงจ ากัด ใช้ได้เฉพาะที่ท่องจ ามาเท่านั้น สื่อสารได้ค่อนข้าง

น้อย 
ระดับ 3 ใช้ค าศัพท์ในวงจ ากัด แต่สามารถใช้ในการสื่อสารและสนทนาสั้นๆ ได้ 
ระดับ 4 เลือกใช้ค าศัพท์ได้พอสมควร สื่อสารเข้าใจได้ แม้จะมีผิดพลาดบ้าง 
ระดับ 5 เลือกใช้ค าศัพท์และส านวนในการสื่อความหมายได้ถูกต้องและเหมาะสม 

 
ตันติวงศ์ (Tantiwong, 2009) ได้ศึกษาความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษส าหรับการ

ท่องเที่ยวของนักศึกษาโดยใช้กิจกรรมสถานการณ์จ าลอง และได้น าเสนอองค์ประกอบในการวัด
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ ซึ่งประกอบด้วยความคล่องแคล่ว (Fluency) การให้ข้อมูล 
(Giving Information) การเลือกใช้ภาษา (Selecting Language) การออกเสียง (Pronunciation) 
ความมั่นใจในการแสดง (Confident Acting)  และการแก้ปัญหา (Problem Solving) เพ่ือประเมินผล
ว่านักศึกษาสามารถสื่อสารได้อย่างคล่องแคล่วหรือไม่ สามารถให้ข้อมูลตามสถานการณ์ที่ก าหนดให้ได้
หรือไม่ สามารถเลือกใช้ภาษาในการสื่อสารทั้งค าศัพท์ ส านวน ประโยค และโครงสร้างไวยากรณ์ได้
อย่างเหมาะสมกับกาลเทศะหรือไม่ สามารถออกเสียงได้อย่างถูกต้องเหมาะสมหรือไม่ มีความมั่นใจใน
การแสดงตามบทบาทที่ได้รับหรือไม่ และสามารถแก้ปัญหาและด าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื่อง
หรือไม ่

นอกจากนี้ ธิดารัตน์ วิเชียรลม (2554)  ได้น าเสนอแบบประเมินทักษะการพูดที่ประเมินด้าน
ความคล่องแคล่ว การออกเสียง การใช้ค าศัพท์และไวยากรณ์  โดยมีการให้คะแนนรวม 10 คะแนน และ
แปลผลเป็น 5 ระดับ คือ ดีมาก ดี พอใช้ เกือบพอใช้ และอ่อน โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
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ระดับ คะแนน รายละเอียดเกณฑ์การให้คะแนน 
ดีมาก 9-10 พูดได้อย่างคล่องแคล่วในทุกเรื่อง 

พูดและออกเสียงถูกต้องเข้าใจได้ทั้งหมด 
ใช้ศัพท์และไวยากรณ์ถูกต้อง 

ดี 7-8 พูดช้าไม่คล่องในบางครั้ง ต้องพูดซ้ าใหม่ในบางครั้ง 
พูดและออกเสียงผิดน้อยมาก ผู้ฟังเข้าใจได้เป็นส่วนใหญ่ 
ใช้ศัพท์และไวยากรณ์ผิดน้อยมาก 

พอใช้ 5-6 พูดช้าและไม่คล่องบ่อยครั้ง บางประโยคพูดได้ไม่จบ 
พูดและออกเสียงผิดในบางครั้ง แต่สื่อให้ผู้ฟังพอเข้าใจได้ 
ใช้ศัพท์และไวยากรณ์ผิดในบางครั้ง 

เกือบพอใช้ 3-4 พูดช้ามากและตะกุกตะกัก 
พูดและออกเสียงผิดบ่อยครั้ง สื่อให้ผู้ฟังพอเข้าใจได้เล็กน้อย 
ใช้ศัพท์และไวยากรณ์ผิดบ่อยครั้ง 

อ่อน 1-2 พูดตะกุกตะกักและไม่ปะติดปะต่อ จนพูดคุยกันไม่รู้เรื่องเกือบทั้งหมด 
พูดและออกเสียงผิดมาก ไม่สามารถสื่อให้ผู้ฟังเข้าใจได้เลย 
ใช้ศัพท์และไวยากรณ์ผิดมาก 

 
สรุปได้ว่า ในการประเมินผลทักษะการพูดภาษาอังกฤษนั้น ควรประเมินด้านความคล่องแคล่ว 

(Fluency) การให้ข้อมูล (Giving Information) การเลือกใช้ภาษา (Selecting Language) การออก
เสียง (Pronunciation) ความมั่นใจในการแสดง (Confident Acting)  และการแก้ปัญหา (Problem 
Solving) เพราะเป็นองค์ประกอบที่ส าคัญที่สะท้อนถึงระดับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ ทั้งนี้ 
ในการประเมินผลสัมฤทธิ์ทางการพูดภาษาอังกฤษ จะต้องประเมินผลไปตามจุดประสงค์ที่เน้นทักษะการ
พูดเพ่ือน าไปใช้ได้จริง ผู้สอนควรสร้างแบบทดสอบทักษะการพูดที่วัดความสามารถในการใช้ภาษาตาม
สถานการณ์จริง เนื้อหาที่ใช้ควรเป็นเนื้อหาที่ปรากฏอยู่ในทั่วไปในชีวิตจริง หรือใกล้เคียงความเป็นจริง
มากที่สุด  

 

จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องกับการเรียนการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษที่กล่าวมาแล้ว
ทั้งหมด สรุปได้ว่า การสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารเป็นการสอนที่มุ่งให้ผู้เรียนสามารถ
สื่อสารโดยใช้ภาษาอังกฤษได้  มีความสามารถในการพูดโต้ตอบกับคู่สนทนาได้อย่างคล่องแคล่วและมี
ประสิทธิภาพ มีความสามารถในการฟังเรื่องราวหรือข้อความที่เกิดขึ้นจริงในชีวิตประจ าวันได้อย่าง
เข้าใจ  ซึ่งในการเรียนการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษนั้น  ผู้สอนควรเน้นการจัดกิจกรรมที่ส่งเสริมการ
ปฏิสัมพันธ์ในห้องเรียน  เน้นกิจกรรมที่เปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ฝึกใช้ภาษาในสถานการณ์ต่าง ๆ ที่
ใกล้เคียงกับสถานการณ์จริงให้มากท่ีสุด ทั้งนี้เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถใช้ภาษาในสถานการณ์นั้น ๆ ได้อย่าง
เหมาะสม  ถูกต้อง และเป็นที่ยอมรับของสังคม ซึ่งกิจกรรมที่นักการศึกษาหลายท่านแนะน ามากที่สุด คือ 



 41 

กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมต ิเพราะเป็นกิจกรรมที่สร้างปฏิสัมพันธ์ระหว่างกัน ช่วยเสริมแรงจูงใจให้แก่
ผู้เรียน รวมทั้งสร้างเจตคติที่ดีต่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ อันจะน าไปสู่สัมฤทธิ์ผลในการสื่อสาร
ด้วยภาษาอังกฤษในชีวิตจริงทั้งในชีวิตประจ าวันและในการประกอบอาชีพในอนาคต 
 
ความวิตกกังวล 

ความวิตกกังวล (Anxiety) หมายถึง ความรู้สึกกลัว ความกังวลใจ ความรู้สึกอึดอัด ความไม่
สบายใจ ความรู้สึกประหม่า ความไม่มั่นใจในตัวเอง ความอาย ความสับสน เป็นสภาวะของจิตใจที่มี
ความตึงเครียด หวาดระแวง และกลัว อาจจะมีสาเหตุมาจากการขาดความเชื่อมั่นในตนเอง  การขาด
ความรู้สึกเห็นคุณค่าในตนเอง หรือเกิดจากความขัดแย้งภายในที่ปรากฏออกมาในลักษณะของความตึง
เครียดของจิตใจ  ซึ่งอาจส่งผลให้บุคคลเกิดการแสดงออกในรูปแบบที่แตกต่างกันออกไป  เพ่ือเป็นการ
หลีกหนีหรือขจัดความวิตกกังวลนั้น (ศศิภา ไชยวงค,์ 2553) 
 

   ลักษณะของความวิตกกังวล 
ความวิตกกังวลเป็นสภาวะทางจิตใจที่ไม่ปกติ มีความตึงเครียดทางอารมณ์ ขาดความมั่นคง

ปลอดภัย บางครั้งหาสาเหตุได้ บางครั้งก็หาสาเหตุไม่ได้  เป็นสภาวะที่มีความชัดเจนในสิ่งเร้าน้อยกว่า
ความกลัว  และมักจะเก่ียวกับความต้องการที่เกี่ยวเนื่องกันหลายประการ  ซึ่งรุ่งรัตน์ มองทะเล (2546)  
กล่าวว่า  ความวิตกกังวลเป็นความกลัวอย่างไร้เหตุผล  ความวิตกกังวลจึงเป็นสิ่ งที่ขจัดได้ยาก  เพราะ
บุคคลจะไม่ทราบแน่ชัดว่าสิ่งที่เขากลัวนั้นแท้จริงคืออะไร  ด้วยเหตุนี้จึงไม่สามารถที่จะขจัดต้นตอของ
ความกลัวได้  พฤติกรรมซึ่งแสดงถึงความวิตกกังวลมีหลายประการ เช่น  ตื่นเต้นง่าย ตกใจง่าย ใจร้อน 
ขาดความรอบคอบ ขาดความอดทนต่อสิ่งเร้า มีความหวาดกลัว ใจคอเศร้าหมอง มีความทุกข์ รู้สึกว่า
ตนเองผิดอยู่เสมอ มีอารมณ์ตึงเครียด เคร่งเครียด เอาจริงเอาจัง เกิดความคับข้องใจและหงุดหงิดอยู่
เสมอ มีอารมณ์อ่อนไหวง่าย อารมณ์ไม่มั่นคง อารมณ์เสียง่าย เปลี่ยนแปลงความสนใจง่าย และไม่เป็น
ตัวของตัวเอง 

อัสสุเบล (Ausubel, 1968)  และโบกแมน (Bougman, 1966) กล่าวว่า  ความวิตกกังวลเป็น
สภาวะบุคคลที่เกิดจากการสูญเสียความรู้สึกเห็นคุณค่าในตนเอง บุคคลจะตอบสนองต่อเหตุการณ์หรือ
สถานการณ์ต่าง ๆ ด้วยความกลัว  เพราะมีความรู้สึกว่าเหตุการณ์นั้นจะท าให้เสียคุณค่าในตนเองไป  
ทั้งนี้ ความวิตกกังวลต่างกับความกลัวธรรมดาในแง่ที่ว่าสิ่งที่มากระท านั้นมักจะกระท าต่อความรู้สึกเห็น
คุณค่าในตนเองของบุคคลมากกว่าที่จะกระท าต่อร่างกายของบุคคลนั้น  ความวิตกกังวลเป็นสภาพทาง
อารมณ์  ซึ่งบุคคลรู้สึกไม่สบายใจ  ตึงเครียด ขาดความมั่นคงปลอดภัย หรือเกิดความกลัว  เมื่อบุคคล
ถูกเร้าให้เกิดความรู้สึกหรืออยู่ในสภาพทางอารมณ์ดังกล่าว  บุคคลจะแสดงพฤติกรรมต่าง  ๆ เช่น  
หม่นหมอง  เศร้าซึม  เคร่งเครียด  หงุดหงิด  อารมณ์เสียได้ง่าย  กังวลใจ  หวาดระแวง  หวาดกลัว หรือ
คิดฟุ้งซ่าน  เป็นต้น  ซ่ึงสวิฟต์ (Swift, 1969) กล่าวว่า ความวิตกกังวลเป็นความรู้สึกหวาดกลัวโดยทั่ว ๆ 
ไป โดยที่บุคคลรู้สึกกลัวโดยไม่รู้เหตุผลส าหรับความกลัวนั้นอย่างแจ่มชัด  คนส่วนใหญ่มักวิตกกังวลโดย
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ไม่มีเหตุผลเพียงพอ บุคคลที่มีความวิตกกังวลโดยปราศจากเหตุผลจะเป็นบุคคลที่น่าห่วงใยมาก  เพราะ
ถ้าหากมีความวิตกกังวลมาก ๆ จะท าให้บุคคลนั้นขาดประสิทธิภาพในการท างานและสุขภาพจิตเสียได้ 

สรุปได้ว่า ความวิตกกังวลเป็นสภาพทางอารมณ์ที่ก่อให้เกิดความตึงเครียด  ความกระวน
กระวายใจ  ไม่สบายใจ  รู้สึกไม่มั่นคงปลอดภัย  สภาวะเช่นนี้เป็นสภาพการณ์ที่บุคคลต้องการหลีกหนี
หรือขจัดออก ความวิตกกังวลมีลักษณะคล้ายกับความกลัว  แต่เป็นความกลัวที่เลือนราง  ไม่มีสิ่งเร้าที่
ท าให้เกิดความกลัวปรากฏให้เห็น  หรือไม่อาจบอกได้ว่าอะไรคือสาเหตุที่ท าให้เกิดความกลัว และความ
วิตกกังวลอาจถือได้ว่าเป็นแรงขับสัมพันธ์กับแรงจูงใจ  คือเป็นตัวกระตุ้นหรือระงับให้บุคคลแสดงหรือ
หยุดแสดงกิริยาอาการ 
 

   ความวิตกกังวลในการเรียนภาษาอังกฤษ 
ความวิตกกังวลซึ่งเป็นอารมณ์ชนิดหนึ่งที่มีเหตุผลมาจากความกลัวและความไม่มั่นใจในตนเอง

เป็นองค์ประกอบส าคัญกับการเรียนรู้  ความวิตกกังวลเป็นสาเหตุที่ท าให้เกิดอุปสรรคต่อการสื่อสาร  
และส่งผลให้กระบวนการเรียนรู้ขาดหายไปได้ ความวิตกกังวลมีผลต่อการเรียนและผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียน  โดยความวิตกกังวลเป็นสาเหตุสกัดก้ันกระบวนการเรียนรู้ทุกขั้นตอน  ทั้งในช่วงรับข้อมูล (Input) 
ช่วงกระบวนการเรียนรู้ (Processing) และช่วงการแสดงออกทางภาษา (Output)  (ศศิภา ไชยวงค์, 
2553) ซึ่งโลซานอฝ (Lozanov, 1982) กล่าวเพ่ิมเติมว่าความล้มเหลวของการเรียนรู้เกิดจากความรู้สึก
ของผู้เรียนที่ขาดความมั่นใจ ตีค่าว่าตนเองไม่มีความสามารถ ไม่เก่ง เรียนไม่รู้เรื่อง ปัจจัยเหล่านี้ท าให้
ผู้เรียนเกิดความวิตกกังวล ความเครียด และปิดก้ันการเรียนรู้นั้น ๆ 

ลิตเติ้ลวู้ด (Littlewood, 1984) ได้กล่าวถึงความวิตกกังวลในการเรียนภาษาต่างประเทศว่า
ความวิตกกังวลเป็นอุปสรรคต่อการสื่อสารหรือการใช้ภาษาของผู้เรียนภาษาต่างประเทศ  ถ้าผู้เรียนมี
ความวิตกกังวลสูงกว่าธรรมดาจะเป็นอุปสรรคต่อกระบวนการเรียนรู้  โดยเฉพาะอย่างยิ่งถ้าผู้เรียนมี
ความสามารถในการสื่อสารอย่างจ ากัด ผู้เรียนจะมีความวิตกกังวลในการเรียนสูง  ความคิด เห็นนี้
สอดคล้องกับสเปียลเบอเกอร์ (Spielburger, 1983)  ที่กล่าวว่า ความวิตกกังวลมีส่วนท าให้ผู้เรียนไม่
ประสบความส าเร็จในการเรียน  เพราะความวิตกกังวลมีความสัมพันธ์กับความเครียด ความกลัว ความ
ตื่นเต้นหรือประหม่า  เมื่อผู้เรียนเกิดความเครียดในขณะที่เรียน ย่อมส่งผลต่อการเรียนรู้   ซึ่งสอดคล้อง
กับงานวิจัยของเฮอร์วิซ (Horwiz, 1986)  ที่พบว่า ผู้เรียนที่มีความวิตกกังวลในการเรียนสูงมีความรู้สึก
ประหม่าและไม่มั่นใจในตัวเองในการเรียนภาษาอังกฤษ  โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเรียนทักษะการพูด  
ผู้เรียนพยายามหลีกเลี่ยงการสื่อสารเป็นภาษาอังกฤษ  เพราะเกิดความกลัวในการสื่อสารกับผู้อ่ืนด้วย
ภาษาอังกฤษ   

อย่างไรก็ดี ไบลีสต็อก (Bailystok, 1983)  กล่าวว่า ในการเรียนภาษาอังกฤษ  ผู้เรียนจะเกิด
ความวิตกกังวลอยู่  2  ชนิด  คือ  ความวิตกกังวลแบบสกัดกั้น (Debilitating anxiety)  และความวิตก
กังวลแบบเอื้ออ านวย (Facilitating Anxiety)  ความวิตกกังวลแบบสกัดกั้นเป็นสาเหตุท าให้ผู้เรียนหมด
ความพยายามในการเรียน  โดยจะหลีกเลี่ยงไม่รับรู้เกี่ยวกับการเรียนจนหยุดเรียนไปในที่สุด  ซึ่งเป็น
สาเหตุของความล้มเหลวของการเรียน  ส าหรับความวิตกกังวลแบบเอ้ืออ านวยเป็นความวิตกกังวลที่อยู่
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ในระดับท่ีพอดี ไม่มากหรือน้อยจนเกินไป  ซึ่งช่วยให้ผู้เรียนเกิดความพยายามในการเรียน  จนสามารถ
เรียนต่อไปได้ และประสบความส าเร็จในการเรียนได้ในที่สุด  

สรุปได้ว่า ความวิตกกังวลมีความสัมพันธ์กับผลสัมฤทธิ์ในการเรียนภาษาอังกฤษ ความวิตก
กังวลเป็นปัจจัยที่ส าคัญยิ่งที่ท าให้ผู้เรียนไม่ประสบความส าเร็จในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 
เพราะเมื่อผู้เรียนมีความวิตกกังวลว่าจะพูดผิด หรือพูดแล้วคนอ่ืนฟังไม่เข้าใจ อีกทั้งไม่รู้จักใช้ค าศัพท์ 
และไม่มีวิธีการออกเสียงและส าเนียงที่ถูกต้อง อันส่งผลให้ขาดความเชื่อมั่นในความสามารถของตนเอง 
(Self-efficacy) ผลที่ตามมาคือผู้เรียนไม่มีแรงจูงใจในการเรียน และมีทัศนคติที่ไม่ดีต่อภาษาอังกฤษ 
และหลีกเลี่ยงการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารในที่สุด การที่จะพูดภาษาอังกฤษได้อย่างคล่องแคล่วจึง
เป็นไปได้ยาก   

 

   การวัดระดับความวิตกกังวล 
ส าหรับการวัดระดับความวิตกกังวลนั้น  เฮอร์วิซ และยัง (Horwiz  & Young, 1991)  ได้สร้าง

แบบวัดความวิตกกังวลในการเรียนภาษาต่างประเทศในชั้นเรียน (The Foreign Language 
Classroom Anxiety Scale: FLCAS)  โดยใช้เกณฑ์การวัดในเรื่องของการรับรู้เกี่ยวกับตนเอง (Self 
Perception) ความเชื่อ  (Beliefs)  ความรู้สึก  (Felling)  และพฤติกรรมในชั้นเรียนที่มีสาเหตุมาจาก
กระบวนการเรียนรู้  ซึ่งมีลักษณะเป็นแบบวัดมาตราส่วนประมาณค่า  (Rating Scale) เป็นเห็นด้วย
อย่างยิ่ง  เห็นด้วย  ไม่แน่ใจ  ไม่เห็นด้วย  และไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง  โดยมีเกณฑ์การให้คะแนน 2 แบบ  
ได้แก่ แบบข้อความเชิงบวก (Positive) ซึ่งหมายถึง ข้อความที่แสดงถึงลักษณะของการไม่มีความวิตก
กังวลในตนเอง และแบบข้อความเชิงลบ (Negative) ซึ่งหมายถึง ข้อความที่แสดงถึงการมีความวิตก
กังวลในตนเอง  โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

   แบบที่ 1 ข้อความเชิงบวก ก าหนดเกณฑ์การให้คะแนน  ดังนี้ 
เห็นด้วยอย่างยิ่ง  ให้คะแนน  5 คะแนน 
เห็นด้วย   ให้คะแนน  4 คะแนน 
ไม่แน่ใจ   ให้คะแนน  3   คะแนน 
ไม่เห็นด้วย  ให้คะแนน  2 คะแนน 
ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง ให้คะแนน  1 คะแนน 

   แบบที่ 2 ข้อความเชิงลบ ก าหนดเกณฑ์การให้คะแนน  ดังนี้ 
เห็นด้วยอย่างยิ่ง  ให้คะแนน  5 คะแนน 
เห็นด้วย   ให้คะแนน  4 คะแนน 
ไม่แน่ใจ   ให้คะแนน  3 คะแนน 
ไม่เห็นด้วย  ให้คะแนน  2 คะแนน 
ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง ให้คะแนน  1 คะแนน 

ศศิภา ไชยวงค์ (2553) ได้สร้างแบบวัดความวิตกกังวลในการฟัง พูดภาษาอังกฤษเพ่ือการ
สื่อสาร เพ่ือถามความรู้สึกของผู้เรียนที่มีต่อการเรียนภาษาอังกฤษฟัง พูดเพ่ือการสื่อสารโดยใช้กิจกรรม
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การแสดงบทบาทสมมติ โดยปรับจากแบบวัดความวิตกกังวลของ เฮอร์วิซ และยัง (Horwiz  & Young, 
1991)  ที่ใช้เกณฑ์การวัดในเรื่องของการรับรู้เกี่ยวกับตนเอง ความเชื่อ ความรู้สึก และพฤติกรรมในชั้น
เรียนที่มีสาเหตุมาจากกระบวนการเรียนรู้  และแบ่งระดับคะแนนที่ตรงกับความรู้สึกของผู้เรียนเป็น 5 
ระดับ ดังนี้ 

ระดับคะแนน 5   ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา มากที่สุด 
ระดับคะแนน 4   ตรงกบัความรู้สึกของนักศึกษา มาก 
ระดับคะแนน 3    ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา ปานกลาง 
ระดับคะแนน 2   ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา น้อย 
ระดับคะแนน 1   ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา น้อยที่สุดหรือไม่มี 

สรุปได้ว่า  ในการวัดระดับความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษนั้น ควรวัดในเรื่องการรับรู้
เกี่ยวกับตนเอง ความเชื่อ  ความรู้สึก  และพฤติกรรมในชั้นเรียนที่มีสาเหตุมาจากกระบวนการเรียนรู้ 

 

กล่าวโดยสรุป ความวิตกกังวล คือ ความรู้สึกกลัว ความไม่มั่นใจในตนเอง ความรู้สึกประหม่า 
ความสับสน ความอายที่จะต้องถูกเพ่ือนหัวเราะหรือล้อเมื่อพูดผิด หรือความกังวลใจที่เกิดขึ้นกับผู้เรียน
ในขณะที่เรียนภาษาอังกฤษที่เน้นทักษะการพูด  ความวิตกกังวลเป็นสภาวะจิตใจที่ไม่ปกติ มีความตึง
เครียดทางอารมณ์ ซึ่งเป็นสาเหตุมาจากความกลัว ขาดความม่ันคงปลอดภัย และความไม่มั่นใจในตนเอง 
อีกท้ังยังเป็นองค์ประกอบส าคัญท่ีเกี่ยวข้องกับการเรียนรู้ ความวิตกกังวลเป็นสาเหตุที่ท าให้เกิดอุปสรรค
ต่อการสื่อสาร และส่งผลให้กระบวนการเรียนรู้ขาดหายไปได้   จากความเห็นของนักวิจัยและนักการ
ศึกษาดังกล่าวมาแล้วข้างต้น แสดงให้เห็นอย่างชัดเจนว่าความวิตกกังวลเป็นปัจจัยส าคัญหนึ่งที่มีผลต่อ
การเรียนรู้ของผู้เรียน  ดังนั้น ผู้สอนต้องพยายามส่งเสริมบรรยากาศหรือจัดสภาพการเรียนการสอนที่
ช่วยลดหรือผ่อนคลายความวิตกกังวลแก่ผู้เรียน 
 
ทัศนคติ 

ทัศนคติ หมายถึง ท่าที ความรู้สึก ความคิดเห็นที่แสดงออกมาของบุคคลต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง เป็น
พฤติกรรมที่แสดงออกถึงความพึงพอใจ ความรู้สึกเอนเอียงของจิตใจซึ่งอาจเป็นการสนับสนุนหรือ
ต่อต้านสถานการณ์ใด ๆ ทัศนคติจึงเป็นเรื่องของความชอบ ความไม่ชอบ (ปรียาพร วงศ์อนุตรโรจน์, 
2539)  
 

   ลักษณะและองค์ประกอบของทัศนคติ 
เคแกน (Kagan, 1968) กล่าวว่า ทัศนคติเป็นเรื่องของความชอบ ความไม่ชอบ ความล าเอียง 

ความคิดเห็น ความรู้สึก ความเชื่อฝังใจของเราต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง มักเกิดขื้นเมื่อบุคคลรับรู้และประเมิน
ผู้คนรวมทั้งเหตุการณ์ต่าง ๆ ในสังคม เราจะเกิดอารมณ์ความรู้สึกบางอย่างควบคู่ไปกับการรับรู้นั้นและมี
ผลต่อความคิดและปฏิกิริยาในใจของเรา  ดังนั้นทัศนคติจึงเป็นทั้งพฤติกรรมภายนอกที่อาจสังเกตได้หรือ
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พฤติกรรมภายในที่ไม่สามารถสังเกตเห็นได้ง่าย แต่มีความโน้มเอียงที่จะเป็นพฤติกรรมภายในมากกว่า
พฤติกรรมภายนอก 
 ส าหรับองค์ประกอบของทัศนคติ สุชา จันทน์เอม (2531)  กล่าวว่า ทัศนคติมีองค์ประกอบ 3 
ประการ คือ องค์ประกอบด้านปัญญา (Cognitive Component) เป็นองค์ประกอบด้านความรู้  ความ
เข้าใจของบุคคลที่มีต่อสิ่งเร้านั้น ๆ เพ่ือเป็นเหตุผลในการที่จะสรุปรวมเป็นความเชื่อหรือประเมินสิ่งเร้า
นั้น ๆ องค์ประกอบด้านความรู้สึก (Affective Component) เป็นองค์ประกอบทางด้านความรู้สึกหรือ
อารมณ์ของบุคคลที่มีความสัมพันธ์กับสิ่งเร้าต่าง ๆ เป็นผลต่อเนื่องมาจากการที่บุคคลประเมินสิ่งเร้านั้น
แล้วว่าพอใจหรือไม่พอใจ ชอบหรือไม่ชอบ ดีหรือเลวอย่างไร และองค์ประกอบด้านพฤติกรรม 
(Behavioral Component) เป็นองค์ประกอบด้านความโน้มเอียงของบุคคลที่จะประพฤติปฏิบัติหรือ
ตอบสนองต่อสิ่งเร้าในทิศทางที่สนับสนุน  หรือคัดค้าน  ทั้งนี้เป็นผลมาจากความรู้ ความเข้าใจ และ
ความรู้สึก 

กล่าวโดยสรุป ทัศนคติเป็นความรู้สึกนึกคิดของของบุคคลที่มีต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ในทางใดทางหนึ่ง 
ซึ่งอาจเป็นทางบวกหรือทางลบ หรือความรู้สึกที่เป็นกลาง ทัศนคติเป็นเรื่องของความชอบ ความไม่ชอบ 
ความล าเอียง ความเชื่อมั่น ความรู้สึก และความคิดเห็นที่เกิดขึ้นภายในจิตใจ โดยมีองค์ประกอบด้าน
ปัญญา ความรู้สึก และพฤติกรรมเป็นตัวก าหนดความรู้สึกของบุคคลที่มีต่อสิ่งนั้น 

 

   ทัศนคติกับการเรียนภาษาอังกฤษ 
 ทัศนคติเป็นสิ่งส าคัญประการหนึ่งของการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ เพราะวัตถุประสงค์
ของหลักสูตรภาษาอังกฤษ  นอกเหนือจากให้ผู้เรียนสามารถใช้ภาษาอังกฤษสื่อสารได้อย่างถูกต้องตาม
หลักภาษา  และเหมาะสมกับวัฒนธรรม ให้มีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษอย่างเพียง
พอที่จะใช้ประโยชน์ในการศึกษาต่อในระดับสูง หรือการประกอบอาชีพ ให้มีความสามารถทาง
ภาษาอังกฤษ ทั้งด้านการฟัง  พูด  อ่าน และเขียนเพ่ือใช้ในการสื่อสารและการแสวงหาความรู้  ให้มี
ความรู้และความเข้าใจเรื่องราวและวัฒนธรรมของชนชาติที่พูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาแม่  และเพ่ือ
พัฒนาให้มีความเข้าใจเรื่องราวและวัฒนธรรมอันหลากหลายของประชาคมโลกและพัฒนาความสามารถ
ในการใช้ภาษาเพ่ือถ่ายทอดความคิดและวัฒนธรรมไทย ไปยังสังคมโลกได้อย่างสร้างสรรค์แล้ว ยังมี
วัตถุประสงค์ที่ส าคัญอีกประการหนึ่งของหลักสูตรการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ คือ เพ่ือให้ผู้เรียนมี
ทัศนคติที่ดีต่อภาษาอังกฤษ เห็นประโยชน์และคุณค่าของภาษาอังกฤษในการแสวงหาความรู้และการ
ประกอบอาชีพ (กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2539) 
 ทัศนคติเป็นองค์ประกอบส าคัญในการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมของผู้เรียน ดังเช่น ซาวิกนอน 
Savignon (1983)  กล่าวถึงความส าคัญของทัศนคติต่อการเรียนรู้ภาษาที่สองว่า ในการเรียนรู้ภาษาที่สอง  
ทัศนคติของผู้เรียนเป็นตัวแปรส าคัญที่มีผลต่อการเรียนรู้  นอกจากนี้ คราเชน (Krashen, 1984) ได้อธิบาย
เพ่ิมเติมว่า ทัศนคติมีความสัมพันธ์และส่งเสริมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ เนื่องจากเป็นองค์ประกอบในการ
กระตุ้นให้ผู้เรียนมีความต้องการที่จะใช้ภาษาติดต่อกับเจ้าของภาษาหรือยอมรับในการเรียนรู้ภาษานั้น 
และส่งเสริมให้ผู้เรียนน าภาษาไปใช้ประโยชน์ และเห็นความจ าเป็นที่จะต้องเข้าใจภาษา และสามารถใช้
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ภาษาได้อย่างถูกต้อง ด้วยเหตุนี้จึงอาจสรุปได้ว่า ทัศนคติมีความส าคัญต่อการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ 
เพราะเมื่อมีทัศนคติที่ดีต่อการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ ผู้เรียนจะมีความรู้สึกที่ดีต่อการเรียนอันจะน าไปสู่
ความส าเร็จในการเรียนรู้และความพยายามที่จะใช้ภาษาอังกฤษต่อไป 
 ความคิดเห็นดังกล่าวข้างต้นสอดคล้องกับสมคิด อิสระวัฒน์ (2543)  ที่กล่าวว่า ทัศนคติ
จัดเป็นองค์ประกอบส าคัญในการเรียนรู้ของผู้เรียนระดับอุดมศึกษา ทัศนคติหรือเจตคติที่ไม่ดีต่อการ
เรียนรู้สิ่งหนึ่งสิ่งใดเป็นอุปสรรคประการหนึ่งที่ขัดขวางการเรียนรู้ของผู้ใหญ่  หากผู้เรียนรู้สึกว่าเนื้อหาวิชา
ภาษาอังกฤษที่เรียนในระดับอุดมศึกษาเป็นเรื่องที่รู้อยู่แล้ว ไม่มีอะไรใหม่ที่น่าสนใจ เรียนไปก็เสียเวลา
เปล่า ๆ ท าไม่ได้ในสถานการณ์จริง หรือไม่จ าเป็นต่อการด ารงชีวิต หรือบางครั้งอาจจะเกิดความรู้สึกไม่
มั่นใจในความสามารถของผู้สอน เบื่อหน่ายวิธีการสอนแบบบรรยายที่จ าเจ รวมทั้งอาจคิดว่าตนเองไม่มี
ความสามารถที่จะเรียน คิดว่าตนเองเป็นคนโง่ กลัวตนเองท าไม่ได้และได้รับความอับอาย กลัวความล้มเหลว
ที่จะเกิดขึ้น ไม่อยากให้คนอ่ืนรู้ว่าตนเองไม่รู้  กลัวการถูกลงโทษ  เบื่อไม่อยากเรียน  คิดว่าสิ่งอ่ืนส าคัญ
กว่าการเรียน ทัศนคติเหล่านี้เป็นอุปสรรคที่ท าให้ผู้เรียนไม่ต้องการเข้าร่วมกิจกรรมการเรียนการสอนที่จัด
ขึ้น และท าให้ผู้เรียนตัดสินใจที่จะไม่เข้าเรียนหรือเรียนโดยไม่ประสบผลส าเร็จในที่สุด 
 สมคิด  อิสระวัฒน์ (2543) กล่าวเพ่ิมเติมว่า  ผู้เรียนที่เป็นผู้ใหญ่จะเกิดการเรียนรู้มากขึ้นนั้น 
ส่วนหนึ่งเป็นผลมาจากสภาพแวดล้อมที่เอ้ือต่อการเรียนรู้ เช่น  สภาพแวดล้อมทางกายภาพที่เหมาะสม  
(ขนาดห้องเรียน เสียง แสง กลิ่น อุณหภูมิที่พอเหมาะ ความพร้อมของเครื่องมือและอุปกรณ์ต่าง ๆ) จะ
ท าให้ผู้เรียนมีความสบายกาย มีสมาธิและมีความตั้งใจได้อย่างเต็มที่ ส าหรับสภาพแวดล้อมทางจิตใจที่ดี 
เช่น การสร้างความรู้สึกสบายใจ การไม่บีบคั้นทางจิตใจ การได้รับการยกย่องและยอมรับจากบุคคลอ่ืน  
ความรู้สึกว่าตนมีความส าคัญ   และสภาพการเรียนที่สนุกสนาน ยืดหยุ่น ไม่เครียด จะท าให้ผู้เรียนเกิด
ความอยากเรียน อยากมีส่วนร่วม สภาพแวดล้อมในเชิงบวกเช่นนี้ล้วนส่งเสริมให้เกิดการเรียนรู้  แม้ว่า
ผู้เรียนจะไม่มีความมั่นใจในความสามารถของตนเอง ก็อาจกล้าที่จะถาม กล้าที่จะทดลองเพราะผู้สอนให้
โอกาสและมีความเข้าใจในตัวของผู้เรียน สภาพแวดล้อมที่ดีทั้งด้านกายภาพและด้านจิตใจจึงช่วยให้
ผู้เรียนมีโอกาสเรียนรู้ได้ดีขึ้นเพราะมีทัศนคติที่ดีต่อการเรียน มีความรู้สึกที่ดีต่อผู้สอนและสิ่งที่เรียน เกิด
เป็นความชื่นชม ชื่นชอบและประทับใจ  

สรุปได้ว่า ผลสัมฤทธิ์ทางเรียนของผู้เรียนจะสูงหรือต่ า มิได้ขึ้นอยู่กับองค์ประกอบทางสติปัญญา
หรือความสามารถเพียงอย่างเดียว แต่ยังต้องอาศัยองค์ประกอบที่ไม่ใช่สติปัญญา (Non-intellective 
Factors) หรือลักษณะทางบุคลิกภาพ (Personality Characteristics) เป็นต้นว่า ความสนใจ ทัศนคติ 
แรงจูงใจ การปรับตัว และความวิตกกังวล โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ทัศนคติของผู้เรียนสามารถเป็นแรง
กระตุ้นให้เกิดประสิทธิภาพในการเรียนรู้ ในขณะเดียวกันก็สามารถเป็นอุปสรรคต่อการรับรู้นั้น ๆ ได ้
 

   วิธีการวัดทัศนคติ 
ทัศนคติเป็นเรื่องของความรู้สึกและความคิดเห็นที่มีต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่เกิดขึ้นภายในจิตใจ 

สก็อตต์ (Scott, 1981) จึงแนะน าว่า ในการวัดทัศนคติควรวัดในรูปแบบของความคิดเห็น (Opinion) 
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หรือจากการแสดงออกทางภาษา (Verbal Expression) ทั้งนี้ ถิรลักษณ์ เอกนัยน์ (2548) ได้เสนอ
แนวทางในการวัดทัศนคต ิ3 วิธี คือ 

1. โดยการสัมภาษณ์หรือการซักถามโดยตรง เป็นวิธีที่ง่ายและตรงไปตรงมาที่สุดที่ผู้ถามจะได้
ทราบความรู้สึกหรือความคิดเห็นของผู้ตอบที่มีต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่ง แต่มีข้อเสียที่ผู้ถามอาจจะไม่ได้รับค าตอบ
เนื่องจากผู้ถูกสัมภาษณ์อาจเกิดความเกรงกลัวต่อการแสดงความคิดเห็น ซึ่งวิธีการแก้ไขคือ ผู้สัมภาษณ์
จะต้องสร้างบรรยากาศให้ผู้ตอบรู้สึกเป็นอิสระ และแน่ใจว่าค าตอบของเขาเป็นความลับ 

2. โดยการสังเกตพฤติกรรม การสังเกตพฤติกรรมเป็นวิธีการหนึ่งที่ศึกษาความคิดหรือ
ความรู้สึกต่อสิ่งใดสิ่งหนึ่งของบุคคลนั้นได้ แต่วิธีนี้มีข้อจ ากัด หากเป็นการวิจัยกับกลุ่มตัวอย่างจ านวน
มาก เพราะท าให้ไม่สามารถสังเกตพฤติกรรมได้หมดทุกคน นอกจากนี้พฤตกรรมที่บุคคลแสดงออกมา
อาจไม่ใช่ตัวตัดสินทัศนคติที่แท้จริง การคาดหวังพฤติกรรมของบุคคลโดยพิจารณาจากทัศนคติอย่าง
เดียว  หรือใช้พฤติกรรมที่แสดงออกมาตัดสินว่าเขามีทัศนคติอย่างไรนั้นท าไม่ได้ 

3. โดยการสร้างข้อความที่เป็นแบบสอบถามที่เป็นความคิดเห็นต่อสิ่งเร้าที่ต้องการวัด การวัด
ทัศนคติเป็นเครื่องเร้าให้คนที่เราต้องการให้เขาแสดงทัศนคติต่อสิ่งนั้นตอบค าถามในเชิงเห็นด้วยหรือไม่
เห็นด้วยกับข้อความนั้นๆ การวัดด้วยวิธีนี้จะออกมาในรูปแบบทัศนคติหรือเครื่องมือวัดทัศนคติซึ่งเหมาะ
จะใช้กับงานวิจัยด้านการศึกษา เนื่องจากสะดวกรวดเร็วต่อการทราบค่ามัชฉิมเลขคณิตของทัศนคติต่อ
เรื่องใดเรื่องหนึ่งของบุคคลส่วนใหญ่ 

สรุปได้ว่า การวัดทัศนคติสามารถวัดได้ในรูปแบบของความคิดเห็น หรือจากการแสดงออกทาง
ภาษา โดยสร้างข้อความที่เป็นแบบสอบถามที่เป็นความคิดเห็นต่อสิ่งเร้าที่ต้องการวัด และให้ผู้เรียน
แสดงทัศนคติต่อสิ่งนั้นตอบค าถามในเชิงเห็นด้วยหรือไม่เห็นด้วยกับข้อความนั้นๆ ซึ่งการวัดด้วยวิธีนี้จะ
เหมาะกับงานวิจัยด้านการศึกษา 

 

ทัศนคติเป็นความรู้สึกนึกคิดและความคิดเห็นที่เกิดขึ้นภายในจิตใจของผู้เรียนมีต่อการเรียนรู้
ภาษาอังกฤษ ทัศนคติเป็นองค์ประกอบที่มีความส าคัญต่อการเรียนภาษาอังกฤษในการเรียน
ระดับอุดมศึกษาเป็นอย่างยิ่ง เพราะเมื่อผู้เรียนมีเจตคติที่ดีต่อวิชาภาษาอังกฤษ  ผู้เรียนก็จะสนใจ เอาใส่ใจ
ต่อการเรียน และเข้าใจบทเรียนในที่สุด ดังนั้น ผู้สอนจึงจ าเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องสร้างทัศนคติที่ดีต่อการ
เรียนภาษาอังกฤษให้เกิดข้ึนในตัวผู้เรียน เพ่ือผู้เรียนจะได้เรียนรู้ภาษาอังกฤษได้อย่างมีประสิทธิภาพและ
บรรลุตามเป้าหมายที่ต้องการ 
 
งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 

การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็นการสอนโดยมี
การก าหนดสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับสถานการณ์จริง ให้ผู้เรียนได้น าความรู้ที่ เรียนแล้วรวมกับ
กระบวนการคิดแก้ไขปัญหาเพ่ือท ากิจกรรมตามบทบาทหน้าที่ที่ได้รับมอบหมายให้ส าเร็จ โดยใช้
ภาษาอังกฤษในการสื่อสารโต้ตอบกับคู่สนทนา และน าประสบการณ์ตรงที่ได้รับจากการแสดงบทบาท
สมมติไปสู่การสามารถใช้ภาษาอังกฤษได้จริงทั้งในชีวิตประจ าวันและในการประกอบอาชีพ  ซึ่งมีนักวิจัย
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หลายท่านทั้งในต่างประเทศและในประเทศได้ทดลองใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในการจัดการ
เรียนการสอนภาษาอังกฤษให้นักศึกษา และพนักงานในหน่วยงานต่าง ๆ ซึ่งผลการวิจัยปรากฏให้เห็นว่า
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติมีประโยชน์หลายประการ  
 

   งานวิจัยในต่างประเทศ 
นักวิจัยหลายท่านในต่างประเทศได้ใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในการจัดการเรียนการ

สอนภาษาอังกฤษให้นักศึกษา และพนักงานในหน่วยงานต่าง ๆ และพบว่า กิจกรรมการแสดงบทบาท
สมมติสามารถช่วยส่งเสริมและพัฒนาสมรรถนะทางการพูดภาษาอังกฤษของผู้เรียนระดับอุดมศึกษา 
ผลส าเร็จดังกล่าวเห็นได้จากงานวิจัยของดุดนีย์ (Dudney, 1983) ที่ได้ท าการวิจัยเรื่อง “Hidden-
Information Role Plays” ซึ่งเป็นการทดลองสอนนักศึกษาที่ก าลังศึกษาในระดับปริญญาตรี 
มหาวิทยาลัยโรคลอร์  โดยใช้บทบาทสมมติชนิดมีปริศนาในรายวิชาภาษาอังกฤษระดับเข้มข้น โดยมี
จุดมุ่งหมายให้ผู้เรียนมีความมั่นใจและสามารถใช้ภาษาในการสื่อสารในสถานการณ์ต่าง  ๆ ได้อย่าง
ถูกต้อง ผลการทดลองพบว่าการใช้กิจกรรมบทบาทสมมติประสบผลส าเร็จ และนักศึกษามีความเห็นว่า
เป็นกิจกรรมที่ด ีเพราะทุกคนได้มีส่วนร่วมในการใช้ภาษาในการสื่อสาร และมีส่วนร่วมในการแสดงออก 

นอกจากช่วยให้นักศึกษาสามารถพูดภาษาอังกฤษได้คล่องแคล่วมากขึ้น และมีความมั่นใจใน
ตนเองสูงขึ้นแล้ว กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติยังมีประสิทธิผลในการท าให้นักศึกษาส่วนใหญ่ชอบ
ภาษาอังกฤษมากขึ้น และมีแรงจูงใจในการฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ิมขึ้น เพราะการแสดง
บทบาทสมมติช่วยให้นักศึกษาสามารถฟังและพูดภาษาอังกฤษง่ายขึ้น ทั้งนี้เห็นได้จากงานวิจัยของโจ ยู-
หยวน (Jo Yu-Yuan, 1990) เรื่อง “Using Drama to Teach English to Young Adults” ซึ่งศึกษา
ผลของการสอนภาษาอังกฤษโดยใช้กิจกรรมการละครแบบมีพูดกับนักศึกษา ชั้นปี 1 มหาวิทยาลัย
แห่งชาติใต้หวัน เมืองคีลุง ซึ่งเป็นนักศึกษามีความรู้ด้านภาษาอังกฤษ แต่มีปัญหาด้านทักษะการฟังและ
การพูด ผู้วิจัยได้อนุญาตให้นักศึกษาเลือกละครเล่นเอง ซึ่งในตอนต้นของการฝึกซ้อมละคร ผู้วิจัยจะให้
นักศึกษาฝึกพูดบทละครโดยไม่ท่องบท แต่ใช้ฝึกออกเสียงภายหลัง จากนั้นจึงจะให้ท่องบทและแสดง 
การทดลองนี้ใช้การสังเกตและแบบสอบถาม ผลการวิจัยพบว่า นักศึกษาส่วนใหญ่ชอบภาษาอังกฤษ
เพ่ิมขึ้น ตลอดจนเกิดความมั่นใจในตนเองสูงขึ้น พร้อมทั้งมีแรงจูงใจเพ่ิมขึ้น ท าให้การฟังและการพูด
ภาษาอังกฤษง่ายขึ้น และสามารถพูดภาษาอังกฤษได้คล่องขึ้น 

การใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมตใินการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารท าให้นักศึกษามี
พัฒนาการในทักษะกระบวนการเรียน มีผลการเรียนที่ดี และนักศึกษามีความพึงพอใจในระดับสูงต่อ
อุตสาหกรรมการท่องเที่ยว ซึ่งเห็นได้จากงานวิจัยของริชาร์ดส์ (Richards, 2000) เรื่อง “Role Playing 
in the Classroom” ที่ได้ทดลองใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติกับนักศึกษามหาวิทยาลัยเจมส์ คุก 
ประเทศออสเตรเลีย โดยมีวัตถุประสงค์ของการสอน คือ เพ่ือสอนพ้ืนฐานเกี่ยวกับอุตสาหกรรมการ
ท่องเที่ยวในประเทศออสเตรเลีย และเพ่ือให้นักศึกษามีทักษะการคิดริเริ่มในด้านการสื่อสารและแสดง
ความคิดเห็นอย่างเป็นเหตุเป็นผล การคิดวิเคราะห์ และการท างานกลุ่ม พบว่ากิจกรรมการแสดง
บทบาทสมมติเอ้ือประโยชน์ในด้านการเรียน การฝึกทักษะ และยังส่งผลต่อกระบวนการเรียน คือ ช่วย
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ให้นักศึกษาเข้าใจกระบวนการเรียน มีทัศนคติที่ดีต่อการเรียน รู้จักการแก้ปัญหา และก่อให้เกิดความ
ร่วมมือในด้านการเรียน   

สรุปได้ว่า กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยส่งเสริมและพัฒนาความสามารถด้านทักษะการ
พูดภาษาอังกฤษ ช่วยสร้างทัศนคติที่ดีและเพ่ิมแรงจูงใจในการฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษ รวมทั้งช่วย
สร้างความเชื่อมั่นในความสามารถของตนเองใหน้ักศึกษาและพนักงานในหน่วยงานต่าง ๆ ได ้

 

   งานวิจัยในประเทศไทย 
ในประเทศไทยมีนักวิจัยหลายท่านได้ทดลองน ากิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติมาใช้ในการ

จัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษให้นักศึกษา และพนักงานในหน่วยงานต่าง  ๆ ตั้งแต่ในอดีตที่ผ่านมา
หลายปี จนกระท่ังถึงปัจจุบัน เช่น วัชรพงษ์ ทองงาม (2541) ได้ศึกษาการพัฒนากิจกรรมการละครแบบ
มีบทพูดหรือกิจกรรมบทบาทสมมติเพ่ือส่งเสริมทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษ ในงานวิจัยเรื่อง 
“การพัฒนากิจกรรมแบบมีบทพูดเพ่ือส่งเสริมทักษะฟังพูดภาษาอังกฤษส าหรับนักเรียนนาฏศิลป์ชั้น
กลาง” โดยได้ท าการศึกษากับนักเรียนนาฏศิลป์ชั้นกลาง วิทยาลัยนาฏศิลป์เชียงใหม่ อ าเภอเมือง 
จังหวัดเชียงใหม่ ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนมีความคิดในเชิงบวก และมีความเห็นว่ากิจกรรมการละคร
แบบมีบทพูดสามารถช่วยส่งเสริมทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษได ้

ชนิตสิรี ศุภพิมล (2545) ได้ศึกษาความสามารถทางการพูดภาษาอังกฤษและความเชื่อมั่นใน
ตนเองของนักศึกษาระดับอุดมศึกษาโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมกลุ่มสัมพันธ์ใน
งานวิจัยเรื่อง “การพัฒนาความสามารถทางการพูดภาษาอังกฤษและความเชื่อมั่นในตนเองของนักเรียน
ระดับก าลังพัฒนา” โดยได้ท าการศึกษากับนักศึกษาชั้นปีที่ 3 สาขาวิชาพัฒนาการท่องเที่ยว มหาวิยาลัย
แม่โจ้ อ าเภอสันทราย จังหวัดเชียงใหม่ ผลการวิจัยสรุปได้ว่า ความสามารถทางการพูดภาษาอังกฤษของ
นักศึกษาที่ได้รับการสอนโดยใช้กิจกรรมกระบวนการกลุ่มสัมพันธ์และกิจกรรมบทบาทสมมติผ่านเกณฑ์
ที่ก าหนดร้อยละ 60 และความเชื่อม่ันในตนเองของนักศึกษาที่ได้รับการสอนโดยใช้กิจกรรมกระบวนการ
กลุ่มสัมพันธ์หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนร้อยละ 6.8 

ดวงชีวา ทิพย์แดง (2549) ได้ท าการวิจัยเรื่อง “การพัฒนาบทเรียนการสอนภาษาเพ่ือการ
สื่อสารเพื่อส่งเสริมความสามารถในการฟัง พูดภาษาอังกฤษส าหรับบุคลากรสวนกล้วยไม้” ซึ่งได้ท าการ
พัฒนาบทเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารโดยใช้กิจกรรมบทบาทสมมติเพ่ือส่งเสริม
ความสามารถในการฟังและการพูดภาษาอังกฤษ และเปรียบเทียบความเชื่อมั่นในตนเองของบุคลากร
สวนกล้วยไม้ก่อนและหลังเรียนด้วยบทเรียนภาษาอังกฤษที่ เน้นการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร 
ผลการวิจัยพบว่า บทเรียนการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารมีประสิทธิภาพในระดับดี และหลังจากเรียน
บทเรียนการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร ผู้เรียนมีความเชื่อมั่นในตนเองเพ่ิมข้ึน 

สรินทร์รัตน์ สระบัว (2549) ได้ท าการวิจัยเรื่อง “การศึกษาผลการใช้บทบาทสมมติเป็น
เครื่องมือในการสอนเกี่ยวกับทฤษฎีปฏิบัตินิยมในประโยคสนทนาภาษาอังกฤษอย่างเหมาะสม”  ซึ่งเป็น
การศึกษาผลการใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็นเครื่องมือในการสอน โดยได้ศึกษาและรวบรวม
เนื้อความจากนักศึกษาที่ก าลังศึกษาอยู่ในชั้นปริญญาตรี เพ่ือส ารวจผลกระทบทางด้านทัศนคติในการใช้
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ทฤษฎีปฏิบัตินิยมไปสู่การเรียนและการพูดภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สอง  ผลการศึกษาสรุปได้ ว่า 
นักศึกษาส่วนใหญ่เห็นด้วยกับการเรียนโดยใช้บทบาทสมมติเป็นเครื่องมือการสอน เพราะสามารถช่วย
สร้างทัศนคติที่ดีในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร และช่วยให้มีความสามารถในการเรียนรู้ทฤษฎี
ปฏิบัตินิยมได้อย่างถูกต้อง 

ผลการวิจัยดังกล่าวข้างต้น สอดคล้องกับผลการวิจัยของอดิศา เบญจรัตนานนท์ และสุชาดา 
ทิพย์มนตรี (2550) ในงานวิจัยเรื่อง “การสอนทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษแบบเข้มให้แก่นักศึกษา
ชั้นปีที่ 1 คณะวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตปัตตานี”  ซึ่งเป็นการ
ทดลองสอนทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษแบบเข้มให้แก่นักศึกษาโดยใช้กิจกรรมและสื่อที่
หลากหลาย และใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในการวัดความสามารถและพัฒนาการของนักศึกษา 
ผลการวิจัยพบว่า นักศึกษาให้ความเห็นว่าตลอดระยะเวลาของการเข้าร่วมหลักสูตรตนเองรู้สึกสนุกและ
มีความกระตือรือร้นในการเข้าร่วมกิจกรรม เพราะคิดว่าหลักสูตรนี้ท า ให้สามารถพูดได้อย่างมั่นใจ  
คล่องแคล่วและถูกต้องมากขึ้น และคิดว่าความรู้ที่ได้รับจากการเข้าร่วมหลักสูตรมีประโยชน์ทั้งต่อการ
เรียนและการท างานในอนาคต  หากมีการทดสอบความสามารถในการฟังและการพูด นักศึกษาคิดว่าจะ
สามารถท าคะแนนได้ดีขึ้นหลังจากได้รับการฝึกทักษะการฟังและการพูดแบบเข้ม ในส่วนกิจกรรมการ
แสดงบทบาทสมมติ พบว่า นักศึกษามีความพึงพอใจในการฝึกทักษะการฟังและการพูดโดยการแสดง
บทบาทสมมติในระดับมาก เนื่องจากเห็นว่าท าให้ตนกล้าแสดงออกมากขึ้น เลือกใช้ค าพูดได้เหมาะสม
กับบุคคลและสถานการณ์ได้ดีขึ้น รวมทั้งสามารถจ าและน ารูปแบบภาษาท่ีได้เรียนไปใช้ในชีวิตประจ าวัน
ได้ด ี

ในปีเดียวกัน นภาพร เพียรเสมอ (2550) ได้ท าการวิจัยเรื่อง “ประสิทธิผลของนักเรียนด้าน
ความสามารถการพูดโดยวิธีการสอนแบบกิจกรรมบทบาทสมมติและวิธีการสอนแบบดั้งเดิม”  เพ่ือวัด
ความสามารถทางด้านการพูดภาษาอังกฤษของนักเรียนโดยใช้วิธีการสอนแบบกิจกรรมบทบาทสมมติ
และวิธีการสอนแบบดั้งเดิมในชั้นเรียนภาษาอังกฤษ กลุ่มตัวอย่าง เป็นนักเรียนแผนกพาณิชยกรรม 
วิทยาลัยการอาชีพศีขรภูมิ จังหวัดสุรินทร์ ท าการทดลองโดยจัดนักเรียนเป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มทดลอง 
และกลุ่มควบคุม วิธีการสอบแบบกิจกรรมบทบาทสมมติถูกน ามาใช้กับนักเรียนกลุ่มทดลอง และวิธีการ
สอนแบบดั้งเดิมถูกน ามาใช้กับนักเรียนกลุ่มควบคุม การทดสอบความสามารถด้านการพูดถูกน ามาใช้
เป็นเครื่องมือวัดประสิทธิผลความสามารถทางด้านการพูดของนักเรียน ผลการวิจัยพบว่านักเรียนกลุ่ม
ทดลองสามารถพัฒนาความสามารถทางด้านการพูดได้มากกว่านักเรียนกลุ่มควบคุม จากการศึกษาครั้ง
นี้แสดงให้เห็นว่ากิจกรรมบทบาทสมมติสามารถช่วยกระตุ้นให้นักเรียนได้พัฒนาความสามารถทางด้าน
ทักษะการพูดภาษาอังกฤษให้ดีขึ้น  

วันเพ็ญ ไขลายหงส์ (2551) ได้พัฒนาแผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ทักษะการพูดภาษาอังกฤษ
โดยใช้กิจกรรมบทบาทสมมติในงานวิจัยเรื่อง “การพัฒนาแผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษโดยใช้กิจกรรมบทบาทสมมติ ระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ ชั้นปีที่ 1”  ซึ่งได้ท าการศึกษา
กับนักศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ ชั้นปีที่ 1 ผลการศึกษาพบว่า แผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้
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ทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้กิจกรรมบทบาทสมมติระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพชั้นปีที่ 1 ที่สร้าง
ขึ้นมีประสิทธิภาพ สามารถท าให้นักศึกษามีความก้าวหน้าร้อยละ 56 และสามารถสรุปได้ว่าการจัด
กิจกรรมการเรียนรู้ทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้กิจกรรมบทบาทสมมติสามารถพัฒนาทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาได้เป็นอย่างดี และส่งผลให้นักศึกษามีผลทางการเรียนภาษาอังกฤษสูงขึ้น 
 สรุปได้ว่า การจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ ช่วย
พัฒนาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของผู้เรียนได้ เพราะเป็นกิจกรรมที่ตรงกับความสนใจของผู้เรียน ส่งเสริม
ผู้เรียนให้เกิดการเรียนรู้ สร้างบรรยากาศในการเรียนการสอน ท าให้ผู้เรียนมีทัศนคติที่ดีและมีแรงจูงใจ
ในการเรียน ผู้เรียนสามารถเรียนรู้ในสภาพที่มีความใกล้เคียงกับสถานการณ์จริง เกิดการปฏิสัมพันธ์
ระหว่างกัน และได้มีส่วนร่วมในกระบวนการเรียนรู้มากที่สุด ตลอดจนสามารถน าความรู้ที่ได้ไปใช้ใน
ชีวิตประจ าวันได้ 

 

จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการใช้กิจกรรมบทบาทสมมติในการเรียนการ
สอนภาษาอังกฤษข้างต้น สรุปได้ว่า กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมที่มีประโยชน์ มีคุณค่า 
และเหมาะที่จะน ามาใช้ในการจัดการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ เพราะเป็นกิจกรรมที่ส่งเสริม
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษา เนื่องจากนักศึกษาสามารถใช้รูปแบบของภาษาอย่าง
สร้างสรรค์เพ่ือให้บรรลุเป้าหมายที่ก าหนด  ซึ่งได้แก่การใช้ค าพูดที่เหมาะสมและสัมพันธ์กับเรื่องที่
สนทนา  บทบาททางสังคมของคู่สนทนา  สถานการณ์  และเป้าหมายในการสื่อสาร   การก าหนดให้
นักศึกษาแสดงบทบาทสมมติ และก าหนดให้ต้องใช้ภาษาอย่างมีเป้าหมายส่งผลให้นักศึกษาสามารถพูด
ภาษาอังกฤษได้อย่างถูกต้อง คล่องแคล่ว และเหมาะสมขึ้นได้ 

 
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยท าให้นักศึกษามีความกระตือรือร้นที่จะพูดภาษาอังกฤษ 

เพราะสถานการณ์ในกิจกรรมบทบาทสมมติใกล้เคียงชีวิตจริง  นักศึกษาสามารถน าประสบการณ์ตรงที่
ได้จากการแสดงบทบาทสมมติซึ่งจ าลองสถานการณ์จริงจากโลกภายนอกที่นักศึกษาจะต้องเผชิญไปใช้
ในสถานการณ์จริงได้  นอกจากนี้แล้ว กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็นการฝึกทักษะทางสังคมและ
ส่งเสริมการเรียนรู้ทักษะเพ่ือการด ารงชีวิตในศตวรรษที่ 21 ให้นักศึกษาได้เป็นอย่างดี เพราะเป็น
กิจกรรมที่เปิดโอกาสให้นักศึกษาได้มีส่วนร่วมในการท ากิจกรรม  และรู้จักการท างานร่วมกับผู้อ่ืน อีกทั้ง
ได้ฝึกการอภิปรายและการแสดงความคิดเห็นเพ่ือแก้ไขปัญหาการใช้ภาษาของตนเองและเพ่ือน  เพ่ือ
น าไปปรับปรุงและพัฒนาการใช้ภาษาอังกฤษของตนเองต่อไป และที่ส าคัญที่สุดการได้ฝึกสนทนาใน
กิจกรรมบทบาทสมมติเป็นประจ าจะช่วยเสริมสร้างความเชื่อมั่นในความสามารถของตนเองในการพูด
ภาษาอังกฤษ  ความมั่นใจในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร และบรรยากาศในการเรียนที่สนุกสนาน 
เพลิดเพลิน จะท าให้นักศึกษาคลายความวิตกกังวลในการแสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียน  เมื่อ
นักศึกษาคลายความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ ก็จะก่อให้เกิดทัศนคติที่ดี อันจะส่งผลให้เกิด
แรงจูงใจในการเรียน  และท าให้นักศึกษามีความมั่นใจในการสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษมากขึ้น  ซึ่ง
น าไปสู่การพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือน าไปใช้ประกอบอาชีพในอนาคตได้ 
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บทที่ 3 
วิธีด าเนินการวิจัย 

 
โครงการวิจัยเรื่อง ประสิทธิผลของการใช้การแสดงบทบาทสมมติในการสอน “ภาษาอังกฤษเพ่ือ

การบริการ” มีวัตถุประสงค์ดังต่อไปนี้           
             1. เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาก่อน
และหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ  
             2. เพ่ือเปรียบเทียบระดับความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อนและหลัง
การเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
             3. เพ่ือเปรียบเทียบทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาท
สมมติของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาท
สมมต ิ

   4. เ พ่ือศึกษาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษา ใน
สถานการณ์ท่ีใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 

 
กลุ่มตัวอย่าง 

กลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนี้เป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 3  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา  
การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์
ธานี  อ าเภอเมือง จังหวัดสุราษฎร์ธานี ที่ลงทะเบียนเรียนรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการ ในภาคการศึกษาที่ 2/2555  จ านวน 50 คน ซึ่งเป็นนักศึกษาที่มีความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ มีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ และมีทัศนคติในการเรียนทักษะ
การพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติในระดับที่แตกต่างกันจากผลการทดสอบก่อนการ
เรียน (นักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการระดับสูง 1 คน ระดับปานกลาง 1 คน 
ระดับต่ า 28 คน และระดับต่ ามาก 20 คน  นักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษระดับมากที่สุด 
16 คน ระดับมาก 6 คน ระดับปานกลาง 22 คน ระดับน้อย 5 คน และระดับน้อยที่สุด 1 คน  และนักศึกษามี
ทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติระดับสูงมาก 2 คน 
ระดับสูง 15 คน ระดับปานกลาง 7 คน ระดับต่ า 13 คน และระดับต่ ามาก 13 คน) 
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แบบแผนการวิจัย 
การวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยใช้แบบแผนการวิจัยแบบทดสอบก่อนและหลังกับกลุ่มเดียว (One-group 

Pretest-posttest Design) (ล้วน สายยศ และอังคณา สายยศ, 2536) ซึ่งมีลักษณะดังตาราง 
 

Pretest Treatment Posttest 
O1 X O2 

เมื่อ O1  แทน การทดสอบก่อนการทดลอง 
   O2  แทน การทดสอบหลังการทดลอง 
                                  X  แทน การฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ 
      ให้นักศึกษาโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ 
 

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
เครื่องมือที่ใช้เก็บรวบรวมข้อมูลในการศึกษาครั้งนี้คือ  

             1. หลักสูตรแม่แบบรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ  
             2. แบบทดสอบวัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาก่อนและ
หลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ  
             3. แบบวัดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียน
บทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
    4. แบบวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของ
นักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
              5. บันทึกประจ าวันของนักศึกษา ผู้สอน และผู้สังเกตการณ์  

    6. แบบประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาใน
สถานการณ์ท่ีใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 

    7. วิดีโอบันทึกภาพการแสดงบทบาทสมมตขิองนักศึกษา 
 
การสร้างและการหาคุณภาพเครื่องมือ 
   หลักสูตรแม่แบบรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการ   

หลักสูตรแม่แบบ (Proto-syllabus) ประกอบด้วยแผนการจัดการเรียนรู้ (Lesson Plans) (ดู
รายละเอียดในภาคผนวก หน้า 128-141) เอกสารค าสอน (Workbook) (ดูรายละเอียดในภาคผนวก 
หน้า 142-333) และใบงาน (Scenarios) (ดูรายละเอียดในภาคผนวก หน้า 334) ซึ่งมีเนื้อหาจ านวน 7 
บท ได้แก ่

Chapter 1  Flight Attendants 
Chapter 2  Hotel Receptionists  
Chapter 3  Restaurant Servers  
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Chapter 4  Sales Assistants  
Chapter 5  Bank Tellers 
Chapter 6  Tourist Police Officers และ 
Chapter 7  Patient Registrars 

ทั้งนี้ ในแต่ละบทประกอบด้วยหัวข้อ Vocabulary Preview, Reading Practice, Listening and 
Speaking Practice, Writing Practice, Travel Tips และ Role Playing ท าการสอนบทละ 2 สัปดาห์ 
ๆ ละ 3 ชั่วโมง รวมสอนในห้องเรียน 14 สัปดาห์ และน านักศึกษาไปสอบปฏิบัติการพูดภาษาอังกฤษ
เพ่ือการบริการในสถานประกอบการจริง 1 สัปดาห์ 3 ชั่วโมง Iรวมระยะเวลาทั้งหมด 15 สัปดาห์ รวม
เป็น 45 ชั่วโมง 

ในชั่วโมงแรกของการเรียน ผู้สอนซึ่งเป็นผู้วิจัยเองเริ่มด้วยการอธิบายให้นักศึกษาเข้าใจวิธีการ
เรียนโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ และให้นักศึกษาแบ่งกลุ่ม ๆ ละ 7-8 คน รวมเป็น 7 กลุ่ม
ตามที่ชารัน และชารัน (Sharan & Sharan, 1982) และริชาร์ดส์ และโบห์ลก (Richards & Bohlke, 
2011) ได้เสนอแนะไว้ว่าการเรียนรู้เป็นกลุ่มจะท าให้นักศึกษาประสบความส าเร็จในการเรียนเพราะเป็น
การเรียนรู้แบบร่วมมือ นอกจากนี้ การที่นักศึกษาได้ร่วมท างานกันเป็นกลุ่มจะช่วยให้นักศึกษาลดความ
วิตกกังวล เรียนด้วยความสนุกสนาน มีความสบายใจ ไม่เคร่งเครียด (นันทวัฒน์ ฟองมณี, 2555)  อนึ่ง 
ในการแบ่งกลุ่ม ให้นักศึกษาแบ่งตามความสมัครใจ เพ่ือให้นักศึกษาได้เรียนอย่างมีความสุข โดยในแต่ละ
กลุ่มจะต้องประกอบด้วยสมาชิกที่มีความสามารถด้านภาษาอังกฤษที่หลากหลายทั้งเก่ง ปานกลาง และ
อ่อน เพ่ือนักศึกษาได้ช่วยเหลือกัน  หลังจากแบ่งกลุ่มเสร็จเรียบร้อย ผู้สอนให้แต่ละกลุ่มจับฉลาก
หมายเลขบทเรียนเพื่อรับผิดชอบในการน าเสนอเนื้อหาในหัวข้อ Reading Practice และ Travel Tips  

อนึ่ง ในแต่ละบทเรียน ผู้สอนใช้ขั้นตอนการสอน 5 ขั้นตอน  โดยผสมผสานแนวความคิดของ
ศศิภา ไชยวงค์ (2553) และธิดารัตน์ วิเชียรลม (2554) กล่าวคือ ขั้นที่ 1  ขั้นเตรียมการ (Preparation) 
ขั้นที่ 2 ขั้นฝึก (Practice) ขั้นที่ 3 ขั้นแสดง (Presentation) ขั้นที่ 4 ขั้นผลิตภาษา (Production) และ
ขั้นที่ 5 ขั้นอภิปรายผลและประเมินผล (Discussion and Evaluation) ดังนี้  
  ขั้นที่ 1 ขั้นเตรียมการ เป็นขั้นตอนการน าเข้าสู่บทเรียนและบอกวัตถุประสงค์ในการเรียนว่าให้
นักศึกษาสามารถใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือสื่อสารกับผู้รับบริการและให้บริการแก่ลูกค้าตามสถานการณ์ที่
ก าหนดได้ ซึ่ง มอร์โรว (Morrow, 1981) กล่าวว่า การบอกวัตถุประสงค์ในการเรียนเป็นสิ่งจ าเป็นมาก 
เพราะจะท าให้นักศึกษารู้สึกว่าเมื่อเรียนแล้วต้องสามารถสื่อสารได้ตามที่ตนต้องการ และจะท าให้
นักศึกษาเห็นความส าคัญของสิ่งที่เรียน หลังจากนี้ ผู้สอนให้นักศึกษากลุ่มที่ได้รับมอบหมายน าเสนอบทอ่าน
ที่เป็นเกร็ดความรู้เกี่ยวกับการประกอบอาชีพในแต่ละบท โดยใช้เนื้อหาในหัวข้อ Reading Practice 
และ Travel Tips ของแต่ละบท ตามด้วยการเสนอค าศัพท์ ส านวน วลี ประโยค บทสนทนา และ
แบบฟอร์มต่าง ๆ ที่ใช้ในการให้บริการลูกค้า รวมทั้งวัฒนธรรม แนวปฏิบัติ และมารยาทของการสื่อสาร
ในสถานการณ์นั้น ๆ โดยใช้เนื้อหาในหัวข้อ Vocabulary Preview, Listening and Speaking 
Practice และ Writing Practice ของแต่ละบทเรียน ผู้สอนอธิบายให้นักศึกษาเข้าใจความหมายในเรื่อง
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ที่เรียนอย่างชัดเจนโดยการอธิบายบริบทด้วยการชี้ให้เห็นว่าประโยคนี้ใครพูดกับใคร พูดเรื่องอะไร  พูด
เมื่อไร  พูดที่ไหน  พูดอย่างไร  เป็นพิธีการที่ถูกต้องเหมาะสมและเป็นที่ยอมรับในสังคมหรือไม่  มาก
น้อยเพียงใด เพ่ือให้นักศึกษาสามารถน าไปใช้อย่างเหมาะสม โดยผู้สอนย้ าให้นักศึกษาใช้ภาษาที่ถูกต้อง
ตามหลักไวยากรณ์และตามกาลเทศะเท่าที่จะท าได้  เพราะภาษาที่ถูกต้องจะช่วยสื่อความหมายได้ตรงกับที่
ผู้พูดตั้งใจมากที่สุด ขั้นตอนนี้เป็นขั้นตอนในการสร้างความถูกต้อง (Accuracy) นอกจากนี้แล้วผู้สอนให้
ความรู้ในเรื่องของยุทธวิธีต่าง ๆ ที่มีส่วนช่วยให้การสื่อสารประสบความส าเร็จ เช่น การใช้ภาษาท่าทาง การ
ใช้น้ าเสียง  เป็นต้น ขั้นตอนนี้ใช้เวลา 1  ชั่วโมง 

    ขั้นที่ 2 ขั้นฝึก เป็นขั้นตอนของการสอนและฝึกทักษะทางภาษาให้นักศึกษาโดยใช้ Dialogs 
1-10 ในหัวข้อ Listening and Speaking Practice ของแต่ละบท เป็นขั้นตอนในการสร้างความ
คล่องแคล่วในการพูด (Fluency)  ผู้สอนให้นักศึกษาฝึกออกเสียงภาษาอังกฤษให้ถูกต้องทั้งเสียง
พยัญชนะและสระในรูปของค าศัพท์ ส านวน วลี และบทสนทนาโดยใช้ท านองเสียงให้เหมาะสมกับ
อารมณ์ที่ผู้พูดประสงค์จะแสดงออก  เพราะจังหวะของภาษา และท านองเสียงที่เหมาะสมเป็นส่วน
ส าคัญที่จะท าให้การพูดภาษาอังกฤษมีลักษณะเป็นธรรมชาติ การปูพ้ืนฐานทางสัทศาสตร์เช่นนี้ เจนคินส์ 
(Jenkins, 2004) และโรบินสัน (Robinson, 2001) ได้ให้ความเห็นว่าเป็นสิ่งจ าเป็นในการพูด
ภาษาอังกฤษ เพราะการออกเสียงเป็นปัจจัยส าคัญต่อการพูดภาษาอังกฤษ การออกเสียงที่ถูกต้องจะ
ช่วยสร้างความคล่องแคล่วในการพูด และจะช่วยสร้างความมั่นใจในการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสาร (พิณทิพย์  
ทวยเจริญ, 2539) ในการฝึก ผู้สอนให้นักศึกษาจับคู่ฝึกกันเอง (Free Practice) มีปฏิสัมพันธ์ซึ่งกันและ
กัน โดยผู้สอนไม่ขัดจังหวะการฝึกของนักศึกษาแม้จะพบข้อผิดพลาด แต่แก้ไขภายหลังการฝึก   ขั้นตอน
นี้ใช้เวลา 1  ชั่วโมง  

    ขั้นที่ 3 ขั้นแสดง เป็นขั้นตอนที่ให้นักศึกษาแสดงบทบาทสมมติเป็นคู่หน้าชั้นเรียน โดยให้
นักศึกษาช่วยกันแต่งบทสนทนาตามสถานการณ์จากรูปภาพในหัวข้อ Role Playing และแสดงบทบาท
สมมติเป็นคู่หน้าชั้นเรียน ซึ่งเป็นการสื่อสารระหว่างผู้ให้บริการและผู้รับบริการที่เกิดขึ้นได้ในชีวิตจริง 
ขั้นตอนนี้ใช้เวลา 1  ชั่วโมง เมื่อจบเนื้อหาในบทเรียน ผู้สอนให้นักศึกษาทบทวนเนื้อหาทั้งหมดในแต่ละ
บท และเตรียมความพร้อมในการแสดงบทบาทสมมติเป็นกลุ่มในสัปดาห์ต่อไป 

    ขั้นที่ 4 ขั้นผลิตภาษา เป็นขั้นตอนที่ให้นักศึกษาท างานเป็นกลุ่ม ๆ ละ 7-8 คน ตามค าสั่งใน 
Scenarios รวมทั้งหมด 7 Projects  เป็นการแสดงบทบาทสมมติในห้องเรียนหลังจบบทเรียนแต่ละบท 
โดยให้นักศึกษาช่วยกันก าหนดสถานการณ์และบทบาทของสมาชิกในกลุ่ม และแต่งบทสนทนาเองโดย
ประยุกต์ใช้ความรู้ที่เรียน นักศึกษาจัดสถานการณ์ให้คล้ายคลึงกับเหตุการณ์จริงทั้งสภาพแวดล้อมและ
การปฏิสัมพันธ์  ใช้เวลากลุ่มละ 20 นาที ผู้สอนเปิดโอกาสให้นักศึกษาได้ใช้ภาษาที่เรียนมาแล้วอย่างเสรี 
ให้นักศึกษาได้มีโอกาสเลือกใช้ข้อความที่เหมาะสมกับบทบาทและสถานการณ์จริงด้วยตนเอง  เปิดโอกาส
ให้นักศึกษาใช้ภาษาอย่างเต็มที่และใช้ภาษาในช่วงเวลาที่นานขึ้นกว่าเดิม โดยให้นักศึกษาได้ท ากิจกรรม
การใช้ภาษาที่มีลักษณะเหมือนในชีวิตประจ าวันให้มากที่สุด ทั้งนี้เ พ่ือเปิดโอกาสให้นักศึกษาได้
ประยุกต์ใช้ความรู้ ความสามารถด้านภาษาอังกฤษในการสื่อสารจริง ๆ โดยไม่ต้องท่องจ าบทสนทนาที่
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พูดโดยบุคคลอื่น  และเพ่ือสร้างประสบการณต์รงให้นักศึกษาในการพูดภาษาอังกฤษคล้ายการสื่อสารใน
ชีวิตจริง ดังที่บรูมฟิต (Brumfit, 1984) คายี (Kayi, 2006) และเทย์เลอร์ (Taylor, 1983) ได้เสนอแนะ
ไว้ว่าในการส่งเสริมความสามารถด้านทักษะการพูดภาษาอังกฤษนั้น ผู้สอนต้องจัดกิจกรรมที่ให้นักศึกษาได้ใช้
ภาษาในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงความเป็นจริงให้มากที่สุด  ให้นักศึกษามีอิสระในการเลือกใช้ภาษาด้วย
ตนเองเหมือนการสื่อสารในชีวิตจริงมากที่สุด ซึ่งสอดคล้องกับวิจารณ์ พานิช (2555: 5) ที่ว่า  “ผู้สอน
ต้องออกแบบการเรียนรู้ให้ผู้เรียนได้เรียนในสภาพที่ใกล้เคียงชีวิตจริงมากที่สุด เพราะจะท าให้ผู้เรียนเกิด
การเรียนรู้ในมิติที่ลึกและกว้างขวางกว่า”  ทั้งนี้ ผู้สอนให้นักศึกษาสร้างสถานการณ์ให้เหมือนจริง  และ
ใกล้เคียงกับการสื่อสารในชีวิตจริงให้มากที่สุดทั้งสภาพแวดล้อมและการปฏิสัมพันธ์ ให้นักศึกษาร่วมกัน
สร้างความรู้เอง ลงมือปฏิบัติเอง ท าเอง  นักศึกษาในกลุ่มต้องปรึกษากัน โต้แย้งกัน แบ่งงานกันท า และ
ร่วมมือกัน รวมทั้งนักศึกษาได้ฝึกรับฟังความคิดเห็นที่แตกต่างหรือไม่ตรงกัน ไปสู่การตัดสินใจร่วมกันว่า
จะท าผลงานออกมาในรูปแบบใด ซึ่งก่อให้เกิดทักษะการท างานเป็นทีมและทักษะการสื่อสาร ทั้งนี้ 
ผู้วิจัยออกแบบให้บรรยากาศการเรียนรู้ของชั้นหรือของกลุ่มมีลักษณะควบคุมพฤติกรรมกันเอง  สมาชิก
ทุกคนได้เรียนรู้ร่วมกัน และต้องช่วยกันท ากิจกรรมให้ส าเร็จ ในขั้นที่ 4 นี้จึงเป็นขั้นที่ให้นักศึกษาสามารถ
พูดภาษาอังกฤษได้อย่างถูกต้องและคล่องแคล่ว นอกจากนี้ ในระหว่างที่นักศึกษาแสดงบทบาทสมมติ 
เจ้าหน้าที่ได้ท าการบันทึกวิดีโอ เพ่ือให้นักศึกษาได้ชมการแสดงของตนเอง เพราะเฉลิมพล ดาวเรือง 
(อ้างถึงใน ประนอม สุรัสวดี, 2535) กล่าวว่านักศึกษาจะรู้สึกชอบ สนุก และตื่นเต้นที่จะได้รับฟังเสียง
ของตนเองในเทป และได้ชมการแสดงของตนเอง ขั้นตอนนี้ใช้เวลา 2  ชั่วโมง 

  ขั้นที่ 5 ขั้นอภิปรายผลและประเมินผล เป็นขั้นตอนที่ผู้สอนและนักศึกษาอภิปรายผลร่วมกัน
หลังจบการแสดงบทบาทสมมติในแต่ละ Project ผู้สอนให้ข้อแนะน าเพ่ือการปรับปรุงในการแสดง
บทบาทสมมติครั้งต่อไป และเพ่ือการพัฒนาและน าไปใช้ต่อในชีวิตประจ าวันและในการประกอบอาชีพได้
อย่างเหมาะสม    โดยใช้ข้อมูลจากวิดีโอบันทึกภาพการเข้าร่วมกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติของ
นักศึกษาประกอบการอภิปรายผล นักศึกษาสะท้อนความคิดเห็นและสรุปประเด็นในการเรียนรู้  ขั้นตอน
นี้เป็นขั้นตอนส าคัญที่ช่วยให้นักศึกษาเกิดการเรียนรู้ตรงตามจุดประสงค์ ทั้งนี้ ในการอภิปรายมุ่งเน้น
เฉพาะพฤติกรรมที่ผู้สวมบทบาทแสดงออกมา ตลอดจนสะท้อนความรู้สึกของผู้สวมบทบาทที่แสดงตาม
บทบาทนั้น ๆ ผู้สอนใช้ช่วงนี้เสริมแรง ชื่นชม หรือมอบของรางวัลเพ่ือเป็นการกระตุ้นให้นักศึกษากล้า
แสดงออก เกิดแรงจูงใจในการเรียน และมีทัศนคติที่ดีต่อการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษและรู้สึก
อยากเรียนมากขึ้น ซึ่งขั้นตอนนี้เป็นช่วงที่สะท้อนให้เห็นผลส าเร็จของการจัดการเรียนการสอน ทั้งนี้ 
ผู้สอนจะต้องช่วยให้เกิดการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ขึ้นอย่างสร้างสรรค์  อนึ่ง ในขั้นตอนนี้ ผู้วิจัยให้นักศึกษา
ประเมินตนเองโดยบันทึกลงในบันทึกประจ าวันของนักศึกษา และให้ผู้ทรงคุณวุฒิ 3 คน ซึ่งได้แก่ อาจารย์
สอนภาษาอังกฤษชาวต่างประเทศ 1 คน และอาจารย์สอนภาษาอังกฤษชาวไทยที่มีคุณวุฒิ วัยวุฒิ และ
ประสบการณ์การสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2 คน (คนเดียวกับผู้ประเมินผลในแบบทดสอบวัด
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียน
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ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ) เป็นผู้สังเกตการณ์และประเมินผลเพ่ือดู
พัฒนาการ ขั้นตอนนี้ใช้เวลา 1  ชั่วโมง 

ในการสร้างหลักสูตรแม่แบบ ผู้วิจัยมีหลักการและขัน้ตอนในการสร้างดังต่อไปนี้ 
   1. ศึกษาค าอธิบาย จุดมุ่งหมาย เนื้อหา และขอบข่ายของรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษ

เพ่ือการบริการ หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์และ
วิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี 

   2. ศึกษาทฤษฏีและหลักการใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในการจัดการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษ  

   3. ส ารวจความต้องการของผู้เรียน (Need Survey) และคัดเลือกเนื้อหา โดยเน้นเนื้อหาที่
ช่วยส่งเสริมความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษส าหรับการบริการทั้งในหน่วยงานราชการและเอกชน  

   4. ท าแผนการจัดการเรียนรู้ เอกสารค าสอน และใบงาน 
    5. ให้ผู้เชี่ยวชาญจ านวน 3 คน พิจารณาตรวจสอบความถูกต้องและความเหมาะสม และ
ปรับปรุงตามข้อเสนอแนะของผู้เชี่ยวชาญ แล้วน าไปทดลองใช้กับนักศึกษาชั้นปีที่ 4 ภาคการศึกษาที่ 
1/2555 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์และ
วิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี อ าเภอเมือง จังหวัดสุราษฎร์ธานี 
จ านวน 30 คน และแก้ไขตัวสะกดท่ีผิดพลาดก่อนน าไปใช้กับกลุ่มตัวอย่าง 
 

   แบบทดสอบวัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษาก่อนและหลัง
การเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

แบบทดสอบประกอบด้วยใบงาน 7 สถานการณ์ แต่ละสถานการณ์ประกอบด้วยบทบาทสมมติ 
2 บทบาท ให้นักศึกษาจับฉลากคู่ละ 1 สถานการณ์ ให้เตรียมตัว 5 นาที แล้วสนทนาคู่ละ 10 นาที ตาม
บทบาทที่ได้รับมอบหมายและตามสถานการณ์ที่ก าหนด โดยใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารให้บรรลุ
วัตถุประสงค์ตามข้อมูลและบทบาทที่ก าหนดให้  โดยมีรายละเอียดสถานการณ์ดังนี้ (ดูรายละเอียด
บทบาทในแต่ละสถานการณ์ในภาคผนวก หน้า 335-337) 

Situation 1: On the flight, the flight attendant greets and checks a ticket 
as the passenger boards the plane, assists the passenger in finding 
his/her seat and stowing carry-on baggage, and explains the passenger 
how to use a seat belt and equipment. 
Situation 2: At reception in the hotel, the hotel receptionist welcomes 
the guest, gives information on room rates and describes the rooms, and 
checks in the guest and deals with special requests from the guest. 
Situation 3: At the restaurant, the restaurant server greets the customer 
and escorts him/her to the seat, makes food recommendations upon 
request, and takes an order. 
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Situation 4: At the shopping plaza, the sales assistant greets the 
customer and assists him/her to find the product he/she is looking for, 
gives advice and guidance on product selection to the customer, and 
notifies the customer of sales and special offers.  
Situation 5: At the deposits-withdrawals counter in the bank, the bank 
teller greets the customer, helps the customer fill the information in the 
withdrawal slip and processes cash withdrawals in the customer’s 
checking account, and performs service when the customer checks the 
balance of his/her savings account.  
Situation 6: At the tourist assistance center, the tourist police officer 
greets the foreign tourist and offers help, asks for information about loss 
and robbery, and gives directions to the bank. 
Situation 7: At the registration counter in the hospital, the patient 
registrar greets the patient, processes patient registration, and collects 
the patient’s medical record. 

ทั้งนี้  ก าหนดให้ผู้ทรงคุณวุฒิ 3 คน เป็นผู้ประเมินผล ซึ่งได้แก่ อาจารย์สอนภาษาอังกฤษชาว
ต่างประเทศ 1 คน และอาจารย์สอนภาษาอังกฤษชาวไทยที่มีคุณวุฒิ วัยวุฒิ และประสบการณ์การสอน
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 2 คน โดยประเมินด้านความคล่องแคล่ว การให้ข้อมูล การเลือกใช้ภาษา 
การออกเสียง ความมั่นใจในการแสดง และการแก้ปัญหา โดยแบ่งความสามารถในแต่ละองค์ประกอบ
เป็น 5 ระดับ จากระดับ 1 ถึงระดับ 5  (ดูรายละเอียดในภาคผนวก หน้า 338-339) ดังนี้  
 

 1. ความคล่องแคล่ว (Fluency) 
ระดับ 1 พูดเป็นค า ติดขัด ไม่ต่อเนื่องกัน และไม่สามารถสื่อสารหรือสนทนาเป็นเรื่องราวได้ 
ระดับ 2 พูดช้า พูดเป็นค าหรือวลีสั้น ๆ หยุดคิดและใช้เวลานาน พูดสื่อสารได้บ้าง 
ระดับ 3 พูดโต้ตอบโดยใช้ค าพูดหรือวลีสั้น ๆ ไม่เป็นประโยคที่สมบูรณ์ แต่เข้าใจได้ 
ระดับ 4 สนทนาโต้ตอบได้เป็นวลีหรือประโยคที่สมบูรณ์ มีผิดพลาดบ้างเล็กน้อย แต่สื่อสารได้ตรง

วัตถุประสงค์ 
ระดับ 5 พูดคล่องแคล่ว โต้ตอบได้โดยทันที ใกล้เคียงเจ้าของภาษา 
 2. การให้ข้อมูล (Giving Information) 
ระดับ 1 ให้ข้อมูลเบี่ยงเบนจากสถานการณ์ที่ก าหนดและบทบาทท่ีได้รับมอบหมายมาก 
ระดับ 2 ให้ข้อมูลเบี่ยงเบนจากสถานการณ์ที่ก าหนดและบทบาทท่ีได้รับมอบหมายเป็นส่วนใหญ่  
ระดับ 3 ให้ข้อมูลได้ตรงตามสถานการณ์ท่ีก าหนดและบทบาทที่ได้รับมอบหมายเป็นส่วนใหญ่  
ระดับ 4 ให้ข้อมูลได้ตรงตามสถานการณ์ท่ีก าหนดและบทบาทที่ได้รับมอบหมายเกือบทั้งหมด 
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ระดับ 5 ให้ข้อมูลได้ตรงตามสถานการณ์ท่ีก าหนดและบทบาทที่ได้รับมอบหมายถูกต้องทั้งหมด  
 3. การเลือกใช้ภาษา (Selecting Language) 
ระดับ 1 ใช้ค าศัพท์และโครงสร้างไวยากรณ์ผิดเกือบทั้งหมด การเรียงค าผิดพลาด ไม่สามารถ

เข้าใจได้ ท าให้การสื่อสารผิดพลาด  
ระดับ 2 ใช้ค าศัพท์และโครงสร้างอยู่ในวงจ ากัด ใช้ได้เฉพาะที่ท่องจ ามาเท่านั้น สื่อสารได้ค่อนข้าง

น้อย 
ระดับ 3 ใช้โครงสร้างไวยากรณ์และเรียงล าดับค าผิดบ่อยครั้ง ท าให้การสื่อสารไม่ชัดเจนในบางครั้ง  
ระดับ 4 ใช้โครงสร้างไวยากรณ์ถูกต้องเป็นส่วนใหญ่ บางครั้งใช้ค าไม่ตรงกับความหมาย และต้อง

อธิบายซ้ าด้วย แต่สามารถท าความเข้าใจและสื่อสารได้  
ระดับ 5 เลือกใช้ภาษาในบทสนทนาได้ถูกต้อง เหมาะสมตามกาลเทศะ และใช้โครงสร้างไวยากรณ์

และเรียงล าดับค าถูกต้องเกือบทั้งหมด  
 4. การออกเสียง (Pronunciation) 
ระดับ 1 ออกเสียงผิด ไม่สามารถสื่อให้ผู้ฟังเข้าใจได้ 
ระดับ 2 ออกเสียงผิด ต้องพูดซ้ าหลายครั้งเพ่ือสื่อให้ผู้ฟังเข้าใจ  
ระดับ 3 ออกเสียงผิดบ้าง ท าให้ผู้ฟังต้องตั้งใจฟัง และบางครั้งท าให้เกิดความเข้าใจผิดพลาดได้  
ระดับ 4 ออกเสียงถูกต้อง มีผิดบ้างเล็กน้อย สื่อให้ผู้ฟังเข้าใจได้เป็นส่วนใหญ่ แต่ส าเนียงแตกต่าง

จากเจ้าของภาษา  
ระดับ 5 ออกเสียงถูกต้องเกือบทั้งหมด ใกล้เคียงเจ้าของภาษา  
 5. ความม่ันใจในการแสดง (Confident Acting) 
ระดับ 1 พูดโดยไม่แสดงท่าทางประกอบ  
ระดับ 2 พูดโดยไม่ค่อยแสดงท่าทางประกอบ  
ระดับ 3 แสดงท่าทางและพูดด้วยน้ าเสียงตามบทบาทและสถานการณ์ได้ถูกต้องเป็นส่วนใหญ่  
ระดับ 4 แสดงท่าทางด้วยความมั่นใจและพูดด้วยน้ าเสียงตามบทบาทและสถานการณ์ได้ถูกต้อง

เกือบทั้งหมด  
ระดับ 5 แสดงท่าทางด้วยความมั่นใจและพูดด้วยน้ าเสียงตามบทบาทและสถานการณ์ได้ถูกต้อง

ทั้งหมด  
 6. การแก้ปัญหา (Problem Solving) 
ระดับ 1 ไม่สามารถด าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื่อง เนื่องจากขาดความเข้า ใจในข้อความที่คู่

สนทนาสื่อสาร  
ระดับ 2 สามารถแก้ปัญหาได้ในบางครั้ง ด าเนินบทสนทนาได้ไม่ค่อยต่อเนื่อง  
ระดับ 3 สามารถแก้ปัญหาและด าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื่องเป็นส่วนใหญ่  
ระดับ 4 สามารถแก้ปัญหาและด าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื่องเกือบทั้งหมด และปรับเปลี่ยน

ปฏิกิริยาตอบโต้กับคู่สนทนาได้อย่างดี  
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ระดับ 5 สามารถแก้ปัญหาและด าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื่อง และปรับเปลี่ยนปฏิกิริยาตอบโต้
กับคู่สนทนาได้อย่างดียิ่ง  

 

อนึ่ง ในการสร้างแบบทดสอบ ผู้วิจัยมีหลักการและขั้นตอนในการสร้างดังต่อไปนี้ 
   1. ศึกษาองค์ประกอบและเกณฑ์ในการวัดความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษ 
   2. สร้างแบบทดสอบโดยใช้เกณฑ์การประเมินความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษที่

ดัดแปลงจากเกณฑ์การประเมินของตันติวงศ์ (Tantiwong, 2009) สาลินี สมบูรณ์ไพศาล (2549) และ
ส านักงานวิชาการและมาตรฐานการศึกษา กระทรวงศึกษาธิการ (2548)  

   3. น าแบบทดสอบไปให้ผู้เชี่ยวชาญจ านวน 3 คน พิจารณาตรวจสอบความถูกต้องของภาษา
และความเที่ยงตรงตามโครงสร้าง (Construct Validity) และน าผลการพิจารณามาวิเคราะห์หาความ
เที่ยงตรง โดยค านวณค่าดัชนีความสอดคล้องระหว่างกิจกรรมด้านต่าง ๆ กับประเด็นหลักของเนื้อหา 
โดยใช้สูตรของยาวาเฮ มุกตาบุตร (2548) ซึ่งค่าดัชนีความสอดคล้องที่ได้จากการพิจารณาของ
ผู้เชี่ยวชาญคืออยู่ในระดับ 0.67-1  

  4. น าแบบทดสอบไปทดลองใช้กับนักศึกษาชั้นปีที่ 4 ภาคการศึกษาที่ 1/2555  หลักสูตร
ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี อ าเภอเมือง จังหวัดสุราษฎร์ธานี จ านวน 30 คน เพ่ือ
หาค่าความเชื่อมั่นที่มีผู้ให้คะแนน 3 คนโดยใช้สถิติของล้วน สายยศ และอังคณา สายยศ (2536) ซึ่งค่า
ความเชื่อมั่นของแบบทดสอบคือ 0.95 
 

   แบบวัดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียน
ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

แบบวัดความวิตกกังวลเป็นแบบ Rating Scale จ านวน 25 ข้อ (ดูรายละเอียดในภาคผนวก 
หน้า 340-341) เป็นข้อความให้นักศึกษาอ่านและเลือกระดับที่ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา 5 ระดับ 
ดังนี้  

ระดับคะแนน 5   ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา มากที่สุด   
ระดับคะแนน 4   ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา มาก   
ระดับคะแนน 3    ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา ปานกลาง   
ระดับคะแนน 2   ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา น้อย   
ระดับคะแนน 1   ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา น้อยที่สุด 

อนึ่ง ในการสร้างแบบวัดความวิตกกังวล ผู้วิจัยมีหลักการและขั้นตอนในการสร้างดังต่อไปนี้ 
     1. ศึกษาลักษณะและรูปแบบการวัดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ 

   2. สร้างแบบวัดความวิตกกังวลโดยดัดแปลงจากแบบวัดความวิตกกังวลของศศิภา ไชยวงค์  
(2553)  
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   3. น าแบบวัดความวิตกกังวลไปให้ผู้เชี่ยวชาญจ านวน 3 คน พิจารณาตรวจสอบความถูกต้อง
ของภาษาและความเที่ยงตรงตามโครงสร้าง และน าผลการพิจารณามาวิเคราะห์หาความเที่ยงตรง โดย
ค านวณค่าดัชนีความสอดคล้องระหว่างกิจกรรมด้านต่าง ๆ กับประเด็นหลักของเนื้อหา โดยใช้สูตรของ
ยาวาเฮ มุกตาบุตร (2548) ซึ่งค่าดัชนีความสอดคล้องที่ได้จากการพิจารณาของผู้เชี่ยวชาญคืออยู่ใน
ระดับ 0.67-1  

    4. น าแบบวัดความวิตกกังวลที่ปรับปรุงแก้ไขแล้วไปทดลองใช้กับนักศึกษาชั้นปีที่ 4 ภาค
การศึกษาที่ 1/2555 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์
และวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี อ าเภอเมือง จังหวัดสุราษฎร์ธานี 
จ านวน 30 คน เพ่ือหาค่าความเชื่อมั่นของแบบวัดความวิตกกังวลทั้งฉบับ โดยใช้สูตรสัมประสิทธิ์แบบ
แอลฟา (oC Coefficient) ของครอนบาค (ยาวาเฮ มุกตาบุตร, 2548) ซึ่งค่าความเชื่อมั่นของแบบวัด
แรงจูงใจทั้งฉบับคือ 0.972   
 

   แบบวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษา
ก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

แบบวัดทัศนคตเิป็นแบบ Rating Scale จ านวน 20 ข้อ (ดูรายละเอียดในภาคผนวก หน้า 342-
343) เป็นข้อความให้นักศึกษาอ่านและเลือกระดับที่ตรงกับความรู้สึกนึกคิดและความคิดเห็นของ
นักศึกษา 5 ระดับ ดังนี้  

ระดับคะแนน  5       นักศึกษา  เห็นด้วยอย่างยิ่ง 
  ระดับคะแนน  4       นักศึกษา  เห็นด้วย 
  ระดับคะแนน  3       นักศึกษา   ไม่แน่ใจ 
  ระดับคะแนน  2       นักศึกษา      ไม่เห็นด้วย 
  ระดับคะแนน  1       นักศึกษา       ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง 

อนึ่ง ในการสร้างแบบวัดทัศนคต ิผู้วิจัยมีหลักการและขั้นตอนในการสร้างดังต่อไปนี้ 
     1. ศึกษาลักษณะและรูปแบบการวัดทัศนคตใินการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ 

   2. สร้างแบบวัดทัศนคติโดยดัดแปลงจากแบบวัดทัศนคติของสรินทร์รัตน์ สระบัว (2549)  
   3. น าแบบวัดทัศนคติไปให้ผู้เชี่ยวชาญจ านวน 3 คน พิจารณาตรวจสอบความถูกต้องของ

ภาษาและความเที่ยงตรงตามโครงสร้าง และน าผลการพิจารณามาวิเคราะห์หาความเที่ยงตรง โดย
ค านวณค่าดัชนีความสอดคล้องระหว่างกิจกรรมด้านต่าง ๆ กับประเด็นหลักของเนื้อหา โดยใช้สูตรของ
ยาวาเฮ มุกตาบุตร (2548) ซึ่งค่าดัชนีความสอดคล้องที่ได้จากการพิจารณาของผู้เชี่ยวชาญคืออยู่ใน
ระดับ 0.67-1  
    4. น าแบบวัดทัศนคติที่ปรับปรุงแก้ไขแล้วไปทดลองใช้กับนักศึกษาชั้นปีที่ 4 ภาคการศึกษาที่ 
1/2555 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์และ
วิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี อ าเภอเมือง จังหวัดสุราษฎร์ธานี 
จ านวน 30 คน เพ่ือหาค่าความเชื่อมั่นของแบบวัดแรงจูงใจทั้งฉบับ โดยใช้สูตรสัมประสิทธิ์แบบแอลฟา 
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(oC Coefficient) ของครอนบาค (ยาวาเฮ มุกตาบุตร, 2548) ซึ่งค่าความเชื่อมั่นของแบบวัดทัศนคติทั้ง
ฉบับคือ 0.976  
 

   บันทึกประจ าวันของนักศึกษา ผู้สอน และผู้สังเกตการณ์  
บันทึกประจ าวันของนักศึกษาเป็นการให้นักศึกษาย้อนคิดไตร่ตรองถึงความสามารถในการใช้

ภาษาอังกฤษของตนเองในการแสดงบทบาทสมมติและสะท้อนความรู้สึก ทัศนคติหรือความคิดเห็นที่มีต่อ
กิจกรรมหลังการแสดงในแต่ละบทเรียนตามค าถามท่ีก าหนด 5 ข้อ  ส่วนบันทึกประจ าวันของผู้สอนและ
ผู้สังเกตการณ์เป็นการบันทึกเหตุการณ์ตามสภาพที่เกิดขึ้นจริงและประเมินความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาระหว่างการเข้าร่วมกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในแต่ละ
บทเรียนตามค าถามท่ีก าหนด 2 ข้อ (ดูรายละเอียดในภาคผนวก หน้า 344) ทั้งนี้ ผู้บันทึกสามารถเขียน
เป็นภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ ซ่ึงมีหลักการและขั้นตอนในการสร้างดังต่อไปนี้  

1. ก าหนดค าถามเพ่ือเป็นแนวทางให้นักศึกษาย้อนคิดไตร่ตรอง และให้ผู้สอนและผู้
สังเกตการณ์สะท้อนความรู้สึกตามค าถามวิจัย โดยดัดแปลงจากค าถามในบันทึกประจ าวันในงานวิจัย
ของบุญชิต (สุชาดา ทิพย์มนตรี, 2555) 

2. น าค าถามไปให้ผู้เชี่ยวชาญจ านวน 3 คน พิจารณาความถูกต้องของภาษาและตรวจสอบ
ความเที่ยงตรงตามโครงสร้าง     และน าผลการพิจารณามาวิเคราะห์หาความเที่ยงตรง    โดยค านวณ
ค่าดัชนีความสอดคล้องระหว่างกิจกรรมด้านต่าง ๆ กับประเด็นหลักของเนื้อหา โดยใช้สูตรของยาวาเฮ 
มุกตาบุตร (2548) ซ่ึงค่าดัชนีความสอดคล้องที่ได้จากการพิจารณาของผู้เชี่ยวชาญคืออยู่ในระดับ 0.67-
1 แล้วน าไปทดลองใช้กับนักศึกษาชั้นปีที่ 4 ภาคการศึกษาที่ 1/2555 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 
วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี อ าเภอเมือง จังหวัดสุราษฎร์ธานี จ านวน 30 คน 
 

   แบบประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษาในสถานการณ์ที่
ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 

แบบประเมินเป็นการสอบปฏิบัติการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการในสถานประกอบการจริง
ทั้ง 7 แห่งตามสถานการณ์ที่เรียนหลังจบบทเรียนทั้ง 7 บท ณ ท่าอากาศยานนครศรีธรรมราช, โรงแรม
สุภารอยัลบีช, ร้านอาหาร ราชาคีรี รีสอร์ทแอนด์สปา, เอวัน ช็อปปิ้งพลาซ่า,   ธนาคารไทยพาณิชย์ 
สาขาขนอม, สถานีต ารวจภูธรขนอม และโรงพยาบาลขนอม จังหวัดนครศรีธรรมราช เพ่ือให้นักศึกษาได้
ถ่ายโอนความรู้และน าทักษะที่เรียนไปใช้ในสถานการณ์จริงหรือใกล้เคียงกับความเป็นจริง  ตาม
แนวความคิดของวิจารณ์ พานิช (2555: 5) ที่กล่าวว่า “การเรียนรู้ที่แท้จริงต้องอยู่ในโลกจริงหรือชีวิต
จริง การเรียนวิชาในห้องเรียนยังไม่ใช่การเรียนรู้ที่แท้จริง ยังเป็นการเรียนแบบสมมติ ครูเพ่ือศิษย์ต้อง
ออกแบบการเรียนรู้ให้ศิษย์ได้เรียนในสภาพที่ใกล้เคียงชีวิตจริงที่สุด การเรียนรู้จะขึ้นอยู่กับบริบทหรือ
สภาพแวดล้อมในขณะเรียนรู้ ห้องเรียนไม่ใช่บริบทที่จะท าให้เกิดการเรียนรู้ในมิติที่ลึกเพราะห้องเรียนไม่
เหมือนสภาพในชีวิตจริง การสมมติโจทย์ที่คล้ายจะเกิดในชีวิตจริงก็ได้ความสมจริงเพียงบางส่วน แต่หาก
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ไปเรียนในสภาพจริงก็จะได้การเรียนรู้ในมิติท่ีลึกและกว้างขวางกว่าสภาพสมมติ” ซึ่งสอดคล้องกับสมคิด 
อิสระวัฒน์ (2543) ที่ได้เสนอแนะว่าการเรียนการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษไม่ควรจ ากัดอยู่แต่ใน
ห้องเรียนเท่านั้น การใช้สถานที่ที่แตกต่างจากที่นักศึกษาคุ้นเคยหรือที่เรียนอยู่ประจ าบ้างจะท าให้
นักศึกษาไม่เกิดความเบื่อหน่ายหรือรู้สึกจ าเจ และการมีโอกาสฝึกฝนรวมทั้งมีโอกาสน าไปใช้ในสถานการณ์
จริง หรือใกล้เคียงกับความเป็นจริงจะเป็นการกระตุ้นและจูงใจให้นักศึกษาอยากเรียน และเป็นปัจจัย
ส าคัญที่จะเสริมสร้างประสิทธิภาพในการใช้ทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร  
 ในการสอบปฏิบัติ ผู้วิจัยให้นักศึกษาท างานเป็นกลุ่ม ๆ ละ 7-8 คน แต่ละกลุ่มจับฉลากการ
สอบปฏิบัติในสถานประกอบการจริงกลุ่มละ 1 สถานที่  ใช้เวลากลุ่มละ 50 นาที โดยให้นักศึกษาช่วยกัน
ก าหนดสถานการณ์และบทบาทของสมาชิกในกลุ่ม และแต่งบทสนทนาเองเพ่ือให้นักศึกษาได้ประมวล
ความรู้และทักษะการเรียนรู้ทั้งหมดแล้วน าไปประยุกต์ใช้ในสถานการณ์จริงหรือใกล้เคียงกับความเป็น
จริงในสถานประกอบการจริง ในการสอบปฏิบัติ นักศึกษาแต่งกายด้วยเสื้อผ้า ชุดเครื่องแบบที่เหมาะสม
กับสถานการณ์และสถานที่ อนึ่ง ในระหว่างที่นักศึกษาแต่ละกลุ่มก าลังสนทนา ผู้วิจัยก าหนดให้
คณาจารย์ 3 คน ที่เป็นผู้ช่วยดูแลควบคุมนักศึกษาในการท ากิจกรรมนอกสถานทีเ่ข้าไปสร้างสถานการณ์
เพ่ิมและแทรกระหว่างการสนทนาของนักศึกษา เพ่ือให้นักศึกษาได้ใช้ภาษาอังกฤษในการแก้ปัญหาใน
สถานการณ์จริงนอกเหนือจากการใช้ภาษาเฉพาะที่นักศึกษาได้เตรียมมา (ดูรายละเอียดสถานการณ์ใน
ภาคผนวก หน้า 345) นอกจากนี้ ผู้วิจัยจัดการแข่งขันการสอบปฏิบัติในสถานประกอบการจริงเพ่ือชิง
รางวัล The Best Reality Show ด้วย โดยตัดสินจากวิดีโอบันทึกภาพ กลุ่มที่ได้รับคัดเลือกว่าคุณภาพดี
จะได้รับรางวัล  เพราะวิจารณ์ พานิช (2555: 42)  ได้ให้ความคิดเห็นว่า “การเรียนรู้จะเข้มข้น ตื่นเต้น 
และสนุกหากมีการแข่งขันระหว่างทีม ซึ่งการแข่งขันและการตัดสินนี้เป็นอุบายให้เกิดการเรียนรู้ว่า
ผลงานที่ดีเป็นอย่างไร” ทั้งนี้ ผู้วิจัยก าหนดให้ผู้ทรงคุณวุฒิ 3 คน เป็นผู้ประเมินผล โดยใช้เกณฑ์การ
ประเมินเดียวกันกับแบบทดสอบวัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษา
ก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

ในการสร้างแบบประเมิน ผู้วิจัยมีหลักการและขั้นตอนในการสร้างดังต่อไปนี้ 
   1. ศึกษาองค์ประกอบและเกณฑ์ในการวัดความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษ 
   2. สร้างแบบประเมินโดยศึกษารูปแบบจากใบงานการฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษส าหรับ

การสื่อสารทางธุรกิจของสุชาดา ทิพย์มนตรี (2555) และใช้เกณฑ์การประเมินความสามารถด้านการพูด
ภาษาอังกฤษทีด่ัดแปลงจากเกณฑก์ารประเมินของตันติวงศ์ (Tantiwong, 2009) สาลินี สมบูรณ์ไพศาล 
(2549) และส านักงานวิชาการและมาตรฐานการศึกษา กระทรวงศึกษาธิการ (2548)  

   3. น าแบบทดสอบไปให้ผู้เชี่ยวชาญจ านวน 3 คน พิจารณาตรวจสอบความถูกต้องของภาษา
และความเท่ียงตรงตามโครงสร้าง และน าผลการพิจารณามาวิเคราะห์หาความเที่ยงตรง โดยค านวณค่า
ดัชนีความสอดคล้องระหว่างกิจกรรมด้านต่าง ๆ กับประเด็นหลักของเนื้อหา โดยใช้สูตรของยาวาเฮ มุก
ตาบุตร (2548) ซึ่งค่าดัชนีความสอดคล้องที่ได้จากการพิจารณาของผู้เชี่ยวชาญคืออยู่ในระดับ 1.00  
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   วิดโีอบันทึกภาพการแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษา 
ผู้วิจัยให้เจ้าหน้าที่ถ่ายวิดีโอบันทึกภาพการเข้าร่วมกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติของ

นักศึกษาในระหว่างเรียนและการสอบปฏิบัติในสถานประกอบการจริง เพ่ือประกอบการประเมินแบบ
คุณภาพที่จะน าไปสู่ข้อมลูที่เกี่ยวข้อง และเพ่ือให้นักศึกษาได้ชมการแสดงบทบาทสมมติของตนเอง และ
สามารถประเมินคุณภาพผลงานของตนเองและกลุ่มได้ 
 
การเก็บรวบรวมข้อมูล 
          ผู้วิจัยด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูล ตามล าดับดังนี้ 
    

   ก่อนการทดลอง 
1. ให้นักศึกษาท าแบบทดสอบวัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการก่อนการ

เรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
2. ให้นักศึกษาท าแบบวัดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษก่อนการเรียนบทเรียน

ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมต ิ
 3. ให้นักศึกษาท าแบบวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาท
สมมติก่อนการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
 

   ระหว่างการทดลอง 
1. ด าเนินการสอนตามหลักสูตรแม่แบบ รายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ 5

ขั้นตอน คือ ขั้นที่ 1  ขั้นเตรียมการ ขั้นที่ 2 ขั้นฝึก ขั้นที่ 3 ขั้นแสดง ขั้นที่ 4 ขั้นผลิตภาษา และขั้นที่ 5 
ขั้นอภิปรายผลและประเมินผล และให้นักศึกษาแสดงบทบาทสมมติเป็นกลุ่มหลังจบบทเรียนแต่ละบท
ตามค าสั่งในใบงาน โดยมีเจ้าหน้าที่ถ่ายวิดีโอบันทึกภาพการเข้าร่วมกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติของ
นักศึกษาในแต่ละสถานการณ์ 

 2. ให้นักศึกษา ผู้สอน และผู้สังเกตการณ์เขียนบันทึกประจ าวันและประเมินความสามารถใน
การพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาหลังการแสดงบทบาทสมมติในแต่ละสถานการณ์     
 

   หลังการทดลอง  
1. ให้นักศึกษาท าแบบทดสอบวัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการหลังการ

เรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
2. ให้นักศึกษาท าแบบวัดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษหลังการเรียนบทเรียน

ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมต ิ
 3. ให้นักศึกษาท าแบบวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาท
สมมติหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
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    4. น านักศึกษาไปสอบปฏิบัติการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการในสถานประกอบการจริงทั้ง 7 
แห่งตามสถานการณ์ที่เรียนตามค าสั่งในแบบประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 
 
การวิเคราะห์ข้อมูล 
 ในการวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยรวบรวมข้อมูลจากเครื่องมือทุกชิ้น และท าการวิเคราะห์ผลตาม
รายละเอียดดังนี้ 
 

   แบบทดสอบวัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษาก่อนและหลัง
การเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ  

1. น าคะแนนที่ได้มาหาค่าเฉลี่ย 5 ระดับ    และแปลความหมายโดยใช้เกณฑ์การแปลผลแบบ
ไลเคิร์ท (Likert Scale) ดังนี้ 
  ค่าเฉลี่ย 4.21 – 5.00 หมายความว่า      มีความสามารถระดับสูงมาก  
  ค่าเฉลี่ย 3.41 – 4.20 หมายความว่า      มีความสามารถระดับสูง 
  ค่าเฉลี่ย 2.61 – 3.40 หมายความว่า      มีความสามารถระดับปานกลาง 
  ค่าเฉลี่ย 1.81 – 2.60 หมายความว่า      มีความสามารถระดับต่ า 
  ค่าเฉลี่ย 1.00 – 1.80 หมายความว่า      มีความสามารถระดับต่ ามาก 
     2. หาค่าเฉลี่ย (Mean) ค่าความเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation)  ค่าความต่าง
ของค่าเฉลี่ย (Mean Difference) และค่าขนาดอิทธิพล (Effect Size) หรือขนาดความต่างของค่าเฉลี่ย
ระหว่างก่อนเรียนและหลังเรียนโดยใช้สูตรค านวณของเฮดเจส (Hedges’ g) ตามแบบที่น าเสนอโดย
เเอลลิส (Ellis, 2009) เพ่ือศึกษาว่าการสอนโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติสามารถช่วยท าให้
นักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิมสูงขึ้นหรือไม ่มากน้อยเพียงใด  
             3. เปรียบเทียบความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาก่อนและ
หลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ โดยเปรียบเทียบแยกตามความสามารถ
ในแต่ละด้าน (ความคล่องแคล่ว การให้ข้อมูล การเลือกใช้ภาษา การออกเสียง ความมั่นใจในการแสดง 
และการแก้ปัญหา)  โดยใช้การทดสอบค่าที (t-test) แบบ Dependent Samples   
            4. น าผลที่ได้จากการวิเคราะห์ข้อมูลเขียนเรียบเรียงในรายงานการวิจัย เพ่ือตอบค าถามวิจัย
ข้อที่ 1 
 

   แบบวัดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียน
ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

1. ในการวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยได้จัดกลุ่มข้อค าถามจากจ านวน 25 ข้อ ออกเป็น 8 ด้าน ดังนี้ 
1. มีความวิตกกังวลในการเรียนวิชาภาษาอังกฤษที่เน้นทักษะการพูดเพราะคิดว่ายาก

เกินความสามารถ ประกอบด้วยค าถามข้อที่ 1, 2, 3, 7, 8, 11, 22, 24 
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2. มีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษเพราะมีเวลาในการเตรียมตัวน้อยและ
เวลาที่ก าหนดให้พูดนานเกินไป ประกอบด้วยค าถามข้อที่ 4, 19 

3. มีความวิตกกังวลในเรื่องค าศัพท์ ส านวน ประโยคและไวยากรณ์ ประกอบด้วย
ค าถามข้อที่ 5, 18 

4. มีความวิตกกังวลในเรื่องบทพูด ประกอบด้วยค าถามข้อ 13, 14, 16, 17 
5. มีความวิตกกังวลเพราะฟังไม่เข้าใจและไม่สามารถตอบโต้ได้ ประกอบด้วยค าถาม

ข้อที่ 6, 17 
6. มีความวิตกกังวลเพราะอายและกลัวเพ่ือนหัวเราะเยาะ ประกอบด้วยค าถามข้อที่ 

9, 10, 23 
7. มีความวิตกกังวลเพราะรู้สึกประหม่าและไม่มั่นใจ ประกอบด้วยค าถามข้อที่ 12, 

15, 17, 21 
8. มีความวิตกกังวลในเรื่องผลการประเมินทักษะการพูด ประกอบด้วยค าถามข้อที่ 

20, 25 
2. น าคะแนนที่ได้มาหาค่าเฉลี่ย 5 ระดับ    และแปลความหมายโดยใช้เกณฑ์การแปลผลแบบ

ไลเคิร์ท (Likert Scale) ดังนี้ 
ค่าเฉลี่ย 4.21-5.00  หมายความว่า      มีความวิตกกังวลในระดับมากที่สุด 

 ค่าเฉลี่ย 3.41-4.20  หมายความว่า      มีความวิตกกังวลในระดับมาก 
  ค่าเฉลี่ย 2.61-3.40  หมายความว่า      มีความวิตกกังวลในระดับปานกลาง 
  ค่าเฉลี่ย 1.81-2.60  หมายความว่า      มีความวิตกกังวลในระดับน้อย 
  ค่าเฉลี่ย 1.00-1.80  หมายความว่า      มีความวิตกกังวลในระดับน้อยที่สุด 

3. หาค่าเฉลี่ย ค่าความเบี่ยงเบนมาตรฐาน ค่าความต่างของค่าเฉลี่ย และค่าขนาดอิทธิพล หรือ
ขนาดความต่างของค่าเฉลี่ยระหว่างก่อนเรียนและหลังเรียนโดยใช้สูตรค านวณของเฮดเจส (Hedges’ g) 
ตามแบบที่น าเสนอโดยเอลลิส (Ellis, 2009) เพ่ือศึกษาว่าการสอนโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาท
สมมติสามารถช่วยท าให้นักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษลดน้อยลงหรือไม่ มากน้อย
เพียงใด   
          4. เปรียบเทียบความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียน
บทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ โดยใช้การทดสอบค่าที (t-test) แบบ 
Dependent Samples   
           5. น าผลที่ได้จากการวิเคราะห์ข้อมูลเขียนเรียบเรียงในรายงานการวิจัย เพ่ือตอบค าถามวิจัยข้อ
ที่ 2 
 

   แบบวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษา
ก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

1. ในการวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยได้จัดกลุ่มข้อค าถามจากจ านวน 20 ข้อ ออกเป็น 7 ด้าน ดังนี้ 
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1. กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเปิดโอกาสให้แสดงความคิดเห็น มีส่วนร่วมในชั้น
เรียนและมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อ่ืน ประกอบด้วยค าถามข้อที่ 6, 7 

2. การแสดงบทบาทสมมติช่วยให้สื่อสารได้อย่างถูกต้อง คล่องแคล่ว และเหมาะสม
กับบุคคลและสถานการณ์ ประกอบด้วยค าถามข้อที่ 4, 10, 11, 14 

3. การแสดงบทบาทสมมติช่วยส่งเสริมความมั่นใจ ความกล้าแสดงออก ความ
กระตือรือร้น ความคิดสร้างสรรค์ การแก้ปัญหา การสื่อสารและความร่วมมือ  
ประกอบด้วยค าถามข้อที่ 5, 8, 16 

4. กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยสร้างประสบการณ์ตรงในการใช้ภาษาอังกฤษ
ในสถานการณ์ ที่ใกล้เคียงกับสถานการณ์จริง และสามารถน าไปใช้ในการ
ประกอบอาชีพได้ ประกอบด้วยค าถามข้อที่ 9, 12, 15 

5. การแสดงบทบาทสมมติก่อให้เกิดความภาคภูมิใจ และเห็นคุณค่าในความสามารถ
ในการพูดภาษาอังกฤษของตนเอง ประกอบด้วยค าถามข้อที่ 13, 20 

6. การฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษไม่ยาก และสนุก ประกอบด้วยค าถามข้อที่ 1, 2 
7. ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการช่วยให้มีโอกาสในการ

ประกอบอาชีพที่ท ารายได้สู ง ในอนาคตและได้ รับการยอมรับในสั งคม 
ประกอบด้วยค าถามข้อที่ 17, 18, 19 

2. น าคะแนนที่ได้มาหาค่าเฉลี่ย 5 ระดับ    และแปลความหมายโดยใช้เกณฑ์การแปลผลแบบ
ไลเคิร์ท (Likert Scale) ดังนี้ 

ค่าเฉลี่ย 4.21-5.00 หมายความว่า      มีทัศนคตทิี่ดีในระดับสูงมาก 
  ค่าเฉลี่ย 3.41-4.20 หมายความว่า      มีทัศนคตทิี่ดีในระดับสูง 
  ค่าเฉลี่ย 2.61-3.40 หมายความว่า      มีทัศนคตทิี่ดีในระดับปานกลาง 
  ค่าเฉลี่ย 1.81-2.60 หมายความว่า      มีทัศนคตทิี่ดีในระดับต่ า 
  ค่าเฉลี่ย 1.00-1.80 หมายความว่า      มีทัศนคตทิี่ดีในระดับต่ ามาก 

3. หาค่าเฉลี่ย ค่าความเบี่ยงเบนมาตรฐาน ค่าความต่างของค่าเฉลี่ย และค่าขนาดอิทธิพล หรือ
ขนาดความต่างของค่าเฉลี่ยระหว่างก่อนเรียนและหลังเรียนโดยใช้สูตรค านวณของเฮดเจส (Hedges’ g) 
ตามแบบที่น าเสนอโดยเอลลิส (Ellis, 2009) เพ่ือศึกษาว่าการสอนโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาท
สมมติสามารถช่วยท าให้นักศึกษามีทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ิมสูงขึ้นหรือไม่
มากน้อยเพียงใด   
 4. เปรียบเทียบทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ
ของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
โดยใช้การทดสอบค่าที (t-test) แบบ Dependent Samples   
 5. น าผลที่ได้จากการวิเคราะห์ข้อมูลเขียนเรียบเรียงในรายงานการวิจัย เพ่ือตอบค าถามวิจัย
ข้อที่ 3 
 

http://effectsizefaq.com/about
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   บันทึกประจ าวันของนักศึกษา ผู้สอน และผู้สังเกตการณ์  
1. รวบรวมข้อมูลจากบันทึกประจ าวันของนักศึกษาข้อ 1-4 ของผู้สอนข้อ 1-2 และของผู้

สังเกตการณ์ข้อ 1 แล้วเปรียบเทียบทัศนคติหรือความคิดเห็นระหว่างการแสดงบทบาทสมมติใน 
Project 1 กับ Project 7 

2. น าผลการประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการระหว่างการเข้าร่วม
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในแต่ละบทเรียนของนักศึกษาจากบันบันทึกประจ าวันข้อ 5 ของ
นักศึกษา และข้อ 2 ของผู้สังเกตการณ์มาหาค่าเฉลี่ย 5 ระดับ หาค่าเฉลี่ยหรือมัชฌิมเลขคณิตและหาค่า
ความเบี่ยงเบนมาตรฐาน และแปลความหมายโดยใช้เกณฑ์เดียวกับแบบทดสอบวัดความสามารถในการ
พูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ  แล้วเปรียบเทียบความสามารถของนักศึกษาระหว่างการเรียน
บทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการในแต่ละบทเพ่ือดูพัฒนาการ 

3. น าผลที่ได้จากการวิเคราะห์ข้อมูลและจากข้อมูลที่รวบรวมได้ทั้งหมดมาเขียนเรียบเรียงใน
รายงานการวิจัยเพ่ือเป็นข้อมูลเชิงคุณภาพประกอบการตอบค าถามวิจัยข้อที่ 1-4 
 

   แบบประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษาในสถานการณ์ที่
ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 
 1. น าคะแนนที่ได้มาหาค่าเฉลี่ย 5 ระดับ    และแปลความหมายโดยใช้เกณฑ์การแปลผลแบบ
ไลเคิร์ท (Likert Scale) ดังนี้ 
  ค่าเฉลี่ย 4.21 – 5.00 หมายความว่า      มีความสามารถระดับสูงมาก  
  ค่าเฉลี่ย 3.41 – 4.20 หมายความว่า      มีความสามารถระดับสูง 
  ค่าเฉลี่ย 2.61 – 3.40 หมายความว่า      มีความสามารถระดับปานกลาง 
  ค่าเฉลี่ย 1.81 – 2.60 หมายความว่า      มีความสามารถระดับต่ า 
  ค่าเฉลี่ย 1.00 – 1.80 หมายความว่า      มีความสามารถระดับต่ ามาก 
 2. หาค่าเฉลี่ย และค่าความเบี่ยงเบนมาตรฐาน โดยแยกตามความสามารถในแต่ละด้าน (ความ
คล่องแคล่ว การให้ข้อมูล การเลือกใช้ภาษา การออกเสียง ความมั่นใจในการแสดง และการแก้ปัญหา )  
และค่าเฉลี่ยรวม เพ่ือศึกษาว่านักศึกษาสามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการในสถานการณ์ท่ีใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงได้ในระดับใด 
  3. น าผลที่ได้จากการวิเคราะห์ข้อมูลเขียนเรียบเรียงในรายงานการวิจัย เพ่ือตอบค าถามวิจัยข้อ
ที่ 4 
 
 



บทที่ 4 
ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

 
 ผู้วิจัยน าเสนอผลการวิจัยพร้อมการอภิปรายผลการวิจัยเรื่อง ประสิทธิผลของการใช้การแสดง
บทบาทสมมติในการสอน “ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ” ดังต่อไปนี้ 
 
สัญลักษณ์ที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 
 ผู้วิจัยได้ก าหนดสัญลักษณ์ในการน าเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล ดังนี้ 

Mean   แทน ค่าเฉลี่ยของคะแนน 
   S.D.   แทน ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

  n   แทน จ านวนนักศึกษากลุ่มตัวอย่าง 
  Mean Difference  แทน ความต่างของค่าเฉลี่ย 

Effect Size  แทน ขนาดอิทธิพล  
    t   แทน ค่าสถิติในการแจกแจงแบบที (t-test) แบบ 
       Dependent Samples 
การน าเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

ผู้วิจัยได้น าเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูลตามล าดับ ดังนี้ 
ตอนที่ 1  ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ

ของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
 ตอนที่ 2 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษา
ก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
 ตอนที่ 3 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้
การแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษาก่อนและหลังการบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดง
บทบาทสมมต ิ
           ตอนที่ 4 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลจากบันทึกประจ าวันของนักศึกษา ผู้สอน และผู้สังเกตการณ์ 
           ตอนที่ 5 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ
ของนักศึกษาในสถานการณ์ท่ีใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 
 
ตอนที่ 1 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของ
นักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
 ผู้วิจัยวิเคราะห์คะแนนเฉลี่ยผลการทดสอบความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาท
สมมตด้ิานความคล่องแคล่ว การให้ข้อมูล การเลือกใช้ภาษา การออกเสียง ความมั่นใจในการแสดง และ



 70 

การแก้ปัญหา และเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยในแต่ละด้านและค่าเฉลี่ยรวม เพ่ือหาความต่างของค่าเฉลี่ยและ
ค่าขนาดอิทธิพลระหว่างก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดง
บทบาทสมมต ิโดยใช้ค่าสถิติ t-test แบบ Dependent  Samples ปรากฏผลดังตารางที่ 1 
 
ตารางที่ 1: ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาก่อน
และหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ  
 
 

ความสามารถ 
ในการสื่อสาร 

การ
ทดสอบ 

Mean S.D. n df 
Mean 

Difference 
Effect 
Size 

t Sig. 

ความคล่องแคล่ว ก่อนเรียน 1.92 .752 
50 49 2.28 3.05 -16.998* .000 

หลังเรียน 4.20 .728 

การให้ข้อมูล ก่อนเรียน 1.92 .695 
50 49 2.22 3.09 -15.765* .000 

หลังเรียน 4.14 .729 

การเลือกใช้ภาษา ก่อนเรียน 1.80 .535 
50 49 2.24 3.57 -18.198* .000 

หลังเรียน 4.04 .699 

การออกเสียง ก่อนเรียน 1.94 .586 
50 49 2.20 3.46 -19.250* .000 

หลังเรียน 4.14 .670 

ความมั่นใจ 
ในการแสดง 

ก่อนเรียน 1.92 .695 
50 49 2.62 4.06 -20.561* .000 

หลังเรียน 4.54 .579 
การแก้ปัญหา ก่อนเรียน 1.58 .499 

50 49 2.42 3.75 -21.116* .000 หลังเรียน 4.00 .756 

ค่าเฉลี่ย 
ก่อนเรียน 1.85 .475 

50 49 2.33 4.64 -26.248* .000 
หลังเรียน 4.18 .521 

        *p < .05 

 จากตารางพบว่า นักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการหลังการ
เรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติเพ่ิมสูงขึ้นกว่าก่อนเรียนอย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .000 ทั้ง 6 ด้าน โดยก่อนเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษที่ใช้การแสดงบทบาท
สมมติ นักศึกษามีความสามารถในระดับต่ า ที่ค่าเฉลี่ย 1.85  หลังเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษที่ใช้การ
แสดงบทบาทสมมติ นักศึกษามีความสามารถในระดับสูง ที่ค่าเฉลี่ย 4.18 ซึ่งมีขนาดความต่างของ
ค่าเฉลี่ยระหว่างก่อนเรียนและหลังเรียนหรือค่าขนาดอิทธิพลที่ระดับสูงมาก (g = 4.64)  ทั้งนี้ นักศึกษา
พัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการด้านความมั่นใจในการแสดงเพ่ิมขึ้นมากที่สุด 
โดยมีค่าขนาดอิทธิพลสูงที่สุด (g = 4.06)  รองลงมาคือความสามารถด้านการแก้ปัญหา การเลือกใช้
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ภาษา การออกเสียง การให้ข้อมูล และความคล่องแคล่ว โดยมีค่าขนาดอิทธิพลที่ g = 3.75, 3.57, 
3.46, 3.09 และ 3.05 ตามล าดับ   
 จากตาราง สรุปได้ว่า นักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการหลังการ
เรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติเพ่ิมสูงขึ้นกว่าก่อนเรียนใน
ระดับสูงมาก  สอดคล้องกับสมมุติฐานการวิจัยข้อที ่ 1 ที ่ว ่านักศึกษามีความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิมสูงขึ้นกว่าก่อนเรียนในระดับสูงมาก 
 

ตอนที่ 2 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อน
และหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
 ผู้วิจัยวิเคราะห์คะแนนเฉลี่ยผลการศึกษาระดับความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของ
นักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ และ
เปรียบเทียบค่าเฉลี่ยในแต่ละด้านและค่าเฉลี่ยรวม เพ่ือหาความต่างของค่าเฉลี่ยและค่าขนาดอิทธิพล
ระหว่างก่อนและหลังเรียน โดยใช้ค่าสถิติ t-test แบบ Dependent  Samples ปรากฏผลดังตารางที่  
 

ตารางที่ 2: ผลการเปรียบเทียบระดับความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อนและหลัง
การเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
 
 

ความวิตกกังวล 
ในการพูดภาษาอังกฤษ 

ก่อนเรียน หลังเรียน 
n df 

Mean 
Difference 

Effect 
Size 

t Sig. 
Mean S.D. Mean S.D. 

1. มีความวิตกกังวลในการเรียน
วิชาภาษาอังกฤษที่เน้นทักษะ
การพูดเพราะคิดว่ายากเกิน
ความสามารถ 

3.29 1.166 2.02 .841 50 49 1.27 1.24 6.423* .000 

2. มีความวิตกกังวลในการพูด
ภาษาอังกฤษเพราะมีเวลาในการ
เตรียมตัวน้อยและเวลาที่
ก าหนดให้พูดนานเกินไป 

3.24 1.130 2.00 .769 50 49 1.24 1.27 6.944* .000 

3. มีความวิตกกังวลในเร่ือง
ค าศัพท์ ส านวน ประโยคและ
ไวยากรณ์ 

3.66 .992 2.58 .981 50 49 1.08 1.09 5.553* .000 

4. มีความวิตกกังวลในเร่ืองบท
พูด 

3.47 1.052 2.40 1.067 50 49 1.07 1.00 5.191* .000 

5. มีความวิตกกังวลเพราะฟังไม่
เข้าใจและไม่สามารถตอบโต้ได้ 

3.55 1.117 2.32 .962 50 49 1.23 1.17 5.776* .000 

6. มีความวิตกกังวลเพราะอาย
และกลัวเพ่ือนหัวเราะเยาะ 

3.22 1.204 2.00 .913 50 49 1.22 1.13 5.636* .000 

7. มีความวิตกกังวลเพราะรู้สึก
ประหม่าและไม่มั่นใจ 

3.87 .852 2.76 1.163 50 49 1.11 1.08 5.926* .000 

8. มีความวิตกกังวลในเร่ืองผล
การประเมินทักษะการพูด 

3.54 1.078 2.40 1.005 50 49 1.14 1.09 5.699* .000 

ค่าเฉลี่ย 3.46 .967 2.25 .826 50 49 1.21 1.34 6.802* .000 
  * p < .05           
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 จากตารางพบว่า นักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษหลังการเรียนบทเรียน
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติน้อยกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่
ระดับ .000 ทั้ง 8 ด้าน โดยก่อนเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
นักศึกษามีความวิตกกังวลในระดับมาก ที่ค่าเฉลี่ย 3.46 หลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ นักศึกษามีความวิตกกังวลในระดับน้อย ที่ค่าเฉลี่ย 2.25 ซึ่งมีขนาด
ความต่างของค่าเฉลี่ยระหว่างก่อนเรียนและหลังเรียนหรือค่าขนาดอิทธิพลที่ระดับสูงมาก (g = 1.34)  
ทั้งนี้ นักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษเพราะมีเวลาในการเตรียมตัวน้อยและเวลาที่
ก าหนดให้พูดนานเกินไปลดน้อยลงมากที่สุด โดยมีค่าขนาดอิทธิพลสูงที่สุด (g = 1.27) รองลงมาคือ มี
ความวิตกกังวลในการเรียนวิชาภาษาอังกฤษที่เน้นทักษะการพูดเพราะคิดว่ายากเกินความสามารถ   มี
ความวิตกกังวลเพราะฟังไม่เข้าใจและไม่สามารถตอบโต้ได้ มีความวิตกกังวลเพราะอายและกลัวเพ่ือน
หัวเราะเยาะ มีความวิตกกังวลในเรื่องค าศัพท์ ส านวน ประโยคและไวยากรณ์ มีความวิตกกังวลในเรื่อง
ผลการประเมินทักษะการพูด มีความวิตกกังวลเพราะรู้สึกประหม่าและไม่มั่นใจ และมีความวิตกกังวลใน
เรื่องบทพูด โดยมีค่าขนาดอิทธิพลที ่g = 1.24, 1.17, 1.13, 1.09, 1.09, 1.08, และ 1.00 ตามล าดับ   
 จากตาราง สรุปได้ว่า นักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษหลังการเรียนบทเรียน
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติลดน้อยลงกว่าก่อนเรียนในระดับสูงมาก 
สอดคล้องกับสมมุติฐานการวิจัยข้อที่ 2 ที่ว่านักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษลด
น้อยลงกว่าก่อนเรียนในระดับสูงมาก 
 
ตอนที่ 3 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การ
แสดงบทบาทสมมติของนักศึกษาก่อนและหลังการบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดง
บทบาทสมมติ 

ผู้วิจัยวิเคราะห์คะแนนเฉลี่ยผลการศึกษาทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้
การแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษาก่อนและหลังเรียน โดยผู้วิจัยได้จัดกลุ่มข้อค าถามจากจ านวน 20 ข้อ 
ออกเป็น 7 ด้าน และเปรียบเทียบค่าเฉลี่ยในแต่ละด้านและค่าเฉลี่ยรวม เพ่ือหาความต่างของค่าเฉลี่ย
และค่าขนาดอิทธิพลระหว่างก่อนและหลังเรียน โดยใช้ค่าสถิติ  t-test แบบ Dependent  Samples  
           จากการวิเคราะห์ข้อมูลพบว่า  นักศึกษามีทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ
โดยใช้การแสดงบทบาทสมมติหลังเรียนเพ่ิมสูงขึ้นกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .000 ทั้ง 
7 ด้าน โดยก่อนเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ นักศึกษามี
ทัศนคติที่ดีในระดับปานกลาง ที่ค่าเฉลี่ย 2.71  หลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้
การแสดงบทบาทสมมต ินักศึกษามีทัศนคติที่ดีในระดับสูงมาก ที่ค่าเฉลี่ย 4.47 ซึ่งมีขนาดความต่างของ
ค่าเฉลี่ยระหว่างก่อนเรียนและหลังเรียนหรือค่าขนาดอิทธิพลที่ระดับสูงมาก (g = 2.21)  ดังรายละเอียด
ในตารางที่ 3 
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ตารางที ่3: ผลการเปรียบเทียบทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาท
สมมติของนักศึกษาก่อนและหลังการบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
 
ทัศนคติในการเรียน 

ทักษะการพูดภาษาอังกฤษ 
ก่อนเรียน หลังเรียน 

n df 
Mean 

Difference 
Effect 
Size 

t Sig. 
Mean S.D. Mean S.D. 

1. กิจกรรมการแสดงบทบาท
สมมติเปิดโอกาสให้แสดงความ
คิดเห็น มีส่วนร่วมในชั้นเรียน
และมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่น   

2.60 1.187 4.49 .576 50 49 1.89 2.01 -12.833* .000 

2. การแสดงบทบาทสมมติช่วย
ให้ส่ือสารได้อย่างถูกต้อง 
คล่องแคล่ว และเหมาะสมกับ
บุคคลและสถานการณ์   

2.68 .977 4.42 .519 50 49 1.74 2.20 -14.334* .000 

3. การแสดงบทบาทสมมติช่วย
ส่งเสริมความมั่นใจ ความกล้า
แสดงออก ความกระตือรือร้น  
ความคิดสร้างสรรค์ การ
แก้ปัญหา การสื่อสารและความ
ร่วมมือ   

2.69 1.055 4.49 .514 50 49 1.80 2.15 -13.512* .000 

4. กิจกรรมการแสดงบทบาท
สมมติช่วยสร้างประสบการณ์
ตรงในการใช้ภาษาอังกฤษใน
สถานการณ์ ท่ีใกล้เคียงกับ
ความเป็นจริง และสามารถ
น าไปใช้ในการประกอบอาชีพ
ได้ 

2.73 1.032 4.47 .472 50 49 1.74 2.15 -13.148* .000 

5. การแสดงบทบาทสมมติ
ก่อให้เกิดความภาคภูมิใจ และ
เห็นคุณค่าในความสามารถใน
การพูดภาษาอังกฤษของตนเอง   

2.75 1.093 4.49 .510 50 49 1.74 2.02 -12.131* .000 

6. การฝึกทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษไม่ยาก และสนุก   

2.69 1.208 4.47 .626 50 49 1.78 1.84 -12.150* .000 

7. ความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ
ช่วยให้มีโอกาสในการประกอบ
อาชีพท่ีท ารายได้สูงในอนาคต
และได้รับการยอมรับในสังคม   

2.83 1.196 4.45 .578 50 49 1.62 1.71 -9.349* .000 

ค่าเฉลี่ย 2.71 1.018 4.47 .456 50 49 1.76 2.21 -14.205* .000 
  * p < .05           
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 ทั้งนี้ นักศึกษามีทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพราะมีความเห็นว่าการ
แสดงบทบาทสมมติช่วยให้สื่อสารได้อย่างถูกต้อง คล่องแคล่ว และเหมาะสมกับบุคคลและสถานการณ์
เพ่ิมสูงขึ้นมากทีสุ่ด โดยมีค่าขนาดอิทธิพลสูงที่สุด (g = 2.20) รองลงมาคือ การแสดงบทบาทสมมติช่วย
ส่งเสริมความมั่นใจ ความกล้าแสดงออก ความกระตือรือร้น  ความคิดสร้างสรรค์ การแก้ปัญหา การ
สื่อสารและความร่วมมือ  กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยสร้างประสบการณ์ตรงในการใช้
ภาษาอังกฤษในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริง และสามารถน าไปใช้ในการประกอบอาชีพได้ 
การแสดงบทบาทสมมติก่อให้เกิดความภาคภูมิใจ และเห็นคุณค่าในความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษของตนเอง  กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเปิดโอกาสให้แสดงความคิดเห็น มีส่วนร่วมใน
ชั้นเรียนและมีปฏิสัมพันธ์กับผู้ อ่ืน   การฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษไม่ยากและสนุก  และ
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการสามารถช่วยให้ประกอบอาชีพที่ท ารายได้สูงใน
อนาคตและได้รับการยอมรับในสังคม  โดยมีค่าขนาดอิทธิพลที่ g = 2.15, 2.15, 2.02, 2.01, 1.84 และ 
1.71 ตามล าดับ   
 จากตาราง สรุปได้ว่า นักศึกษามีทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การ
แสดงบทบาทสมมติเพ่ิมสูงขึ้นกว่าก่อนเรียนในระดับสูงมาก  สอดคล้องกับสมมุติฐานการวิจัยข้อที่ 3 
ที่ว่านักศึกษามทีัศนคตทิี่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติเพ่ิมสูงขึ้น
กว่าก่อนเรียนในระดับสูงมาก 
 
ตอนที่ 4 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลจากบันทึกประจ าวันของนักศึกษา ผู้สอน และผู้สังเกตการณ์  
    

   ข้อมูลจากบันทึกประจ าวันของนักศึกษา 
จากการรวบรวมข้อมูลในบันทึกประจ าวันของนักศึกษาที่บันทึกหลังจากการแสดงบทบาทสมมติ

ในแต่ละบทเรียน ซึ่งประกอบด้วยค าถามจ านวน 5 ข้อ สรุปได้ดังนี้ 
 

โครงสร้างไวยากรณ์และค าศัพท์ในบทเรียนสามารถน ามาใช้ได้จริง 
จากการรวบรวมข้อมูลในการตอบค าถามข้อที่ 1 ผู้วิจัยพบว่า นักศึกษาทุกคนมีความคิดเห็นว่า

โครงสร้างไวยากรณ์และค าศัพท์ในบทเรียนสามารถน ามาใช้ได้จริง  ทั้งนี้ ในการแสดงบทบาทสมมติ 
Project 1 หลังเรียนจบบทที่ 1 นักศึกษาส่วนใหญ่มีความเห็นว่า  ในการเขียนบทสนทนาได้น า
โครงสร้างไวยากรณ์และค าศัพท์ภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องกับการบริการในบทเรียนมาใช้ทั้งหมด แต่
ในขณะที่แสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียนมีความตื่นเต้น อันส่งผลให้จ าโครงสร้างไวยากรณ์และค าศัพท์
ไม่ได้  อย่างไรก็ตาม ในการแสดงบทบาทสมมติ Project 7 หลังเรียนจบบทที่ 7นักศึกษากล่าวว่า 
นักศึกษามีความคุ้นเคยกับการเข้าร่วมกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติและได้เตรียมตัวมาล่วงหน้าเป็น
อย่างดี นักศึกษาได้น าโครงสร้างไวยากรณ์และค าศัพท์จากบทเรียนมาใช้เป็นจ านวนมาก นักศึกษามี
ความคิดเห็นว่าโครงสร้างไวยากรณ์และค าศัพท์ที่เรียนสามารถน าไปใช้ได้จริงในชีวิตประจ าวันและใน
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การท างานในอนาคต นอกจากนี้ นักศึกษากล่าวเพ่ิมเติมว่า เมื่อรู้ค าศัพท์และรูปแบบประโยคมากขึ้นท า
ให้นักศึกษากล้าสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษ และมีความม่ันใจในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการมากขึ้น  
 

นักศึกษาต้องการมีส่วนร่วมในการแสดงบทบาทสมมติ 
จากการรวบรวมข้อมูลในการตอบค าถามข้อที่ 2 ผู้วิจัยพบว่า นักศึกษาทุกคนต้องการมีส่วนร่วม

ในการแสดงบทบาทสมมติ หลังการแสดงบทบาทสมมติใน Project 1 นักศึกษาทุกคนมีความคิดเห็นว่า
ต้องการมีส่วนร่วมในกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเพ่ิมมากขึ้น เพราะต้องการพัฒนาทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษ หลังการแสดงบทบาทสมมติใน Project 7 นักศึกษาทุกคนมีความคิดเห็นว่าต้องการมีส่วน
ร่วมในการแสดงบทบาทสมมติเพราะการจัดการเรียนการสอนโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ
สามารถช่วยส่งเสริมทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการได้ ท าให้นักศึกษากล้าพูด กล้าแสดงออก 
และมีความคล่องแคล่วในการพูดเพ่ิมมากขึ้น  มีทักษะด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพ่ิมมากขึ้น มีความรู้
และมีทักษะในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิมมากขึ้น เป็นการช่วยเตรียมความพร้อมให้
นักศึกษาส าหรับการประกอบอาชีพในอนาคต  นอกจากนี้ การแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมที่เปิด
โอกาสให้นักศึกษาทุกคนมีส่วนร่วม ท าให้นักศึกษาได้ฝึกทักษะการท างานเป็นกลุ่ม  อีกทั้งเป็นกิจกรรมที่
สนุกสนาน ตื่นเต้น ไม่น่าเบื่อ  นักศึกษาได้ทั้งความสนุกและประสบการณ์ที่ดีที่สามารถน าไปใช้ใน
ชีวิตประจ าวันและในการท างานในอนาคตได้  

 

กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยพัฒนาความสามารถในการสื่อสารของนักศึกษา  
จากการรวบรวมข้อมูลในการตอบค าถามข้อที่ 3 ผู้วิจัยพบว่า นักศึกษาทุกคนมีความเห็นว่า

กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยพัฒนาความสามารถในการสื่อสารของนักศึกษาทั้งด้านความ
คล่องแคล่ว การให้ข้อมูล การเลือกใช้ภาษา การออกเสียง ความมั่นใจในการแสดง และการแก้ปัญหา 
ซึ่งเห็นได้จากผลการย้อนคิดไตร่ตรองของนักศึกษาเกี่ยวกับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการของตนเองในการแสดงบทบาทสมมติใน Project 1 และ Project 7 ที่มีการพัฒนาอย่างเห็นได้
ชัดเจน  ในการแสดงบทบาทสมมติใน Project 1 นักศึกษาส่วนใหญ่ยังไม่ค่อยพอใจกับความสามารถใน
การใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของตนเอง คิดว่าตนเองไม่พัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษ ในด้าน
ความคล่องแคล่ว นักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองพูดโต้ตอบโดยใช้ค าหรือวลีสั้น ๆ ไม่เป็นประโยคที่
สมบูรณ์ พูดติดขัด ไม่ต่อเนื่องกัน พูดช้า ต้องหยุดคิดและใช้เวลานาน และไม่สามารถสื่อสารหรือสนทนา
เป็นเรื่องราวได้  ในด้านการให้ข้อมูล นักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองให้ข้อมูลเบี่ยงเบนจากสถานการณ์ที่
ก าหนดและบทบาทที่ได้รับมอบหมายเป็นส่วนใหญ่  ในด้านการเลือกใช้ภาษา นักศึกษามีความรู้สึกว่า
ตนเองใช้ค าศัพท์และโครงสร้างอยู่ในวงจ ากัด ใช้ได้เฉพาะที่ท่องจ ามาเท่านั้น และบ่อยครั้งที่ใช้โครงสร้าง
ไวยากรณ์และเรียงล าดับค าผิดเพราะลืมในสิ่งที่ท่องจ ามา ท าให้การสื่อสารไม่ชัดเจน ในด้านการออก
เสียง นักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองออกเสียงผิด ต้องพูดซ้ าหลายครั้งเพ่ือสื่อให้ผู้ฟังเข้าใจ ท าให้ผู้ฟังต้อง
ตั้งใจฟัง และบางครั้งท าให้เกิดความเข้าใจผิดพลาด  ในด้านความมั่นใจในการแสดง นักศึกษามี
ความรู้สึกว่าตนเองไม่มีความมั่นใจในการแสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียน จึงพูดโดยไม่ค่อยแสดงท่าทาง
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ประกอบ  ส่วนในด้านการแก้ปัญหา นักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองด าเนินบทสนทนาได้ไม่ค่อยต่อเนื่อง 
เนื่องจากขาดความเข้าใจในข้อความที่คู่สนทนาสื่อสาร และจ าไม่ได้ว่าจะต้องพูดโต้ตอบว่าอย่างไร 
 ทั้งนี้ ในการแสดงบทบาทสมมติใน Project 7 นักศึกษาทุกคนประเมินว่าตนเองพัฒนา
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิมมากขึ้นทั้งด้านความคล่องแคล่ว การให้ข้อมูล 
การเลือกใช้ภาษา การออกเสียง ความมั่นใจในการแสดง และการแก้ปัญหา ในด้านความคล่องแคล่ว 
นักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองพูดได้อย่างคล่องแคล่ว โต้ตอบได้โดยทันที ใกล้เคียงเจ้าของภาษา  ในด้าน
การให้ข้อมูล นักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองให้ข้อมูลได้ตรงตามสถานการณ์ที่ก าหนดและบทบาทที่ได้รับ
มอบหมายถูกต้องทั้งหมด  ในด้านการเลือกใช้ภาษา นักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองเลือกใช้ภาษาในบท
สนทนาได้ถูกต้อง เหมาะสมตามกาลเทศะ และใช้โครงสร้างไวยากรณ์และเรียงล าดับค าถูกต้องเกือบ
ทั้งหมด ในด้านการออกเสียง นักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองออกเสียงถูกต้องเกือบทั้งหมด ใกล้เคียง
เจ้าของภาษา ในด้านความมั่นใจในการแสดง นักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองพูดพร้อมกับแสดงท่าทาง
ด้วยความมั่นใจและพูดด้วยน้ าเสียงตามบทบาทและสถานการณ์ได้ถูกต้องทั้งหมด ส่วนในด้านการ
แก้ปัญหา นักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองสามารถแก้ปัญหาและด าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื่อง และ
ปรับเปลี่ยนปฏิกิริยาตอบโต้กับคู่สนทนาได้เป็นอย่างดี 
 

ปัจจัยที่กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยให้นักศึกษาพัฒนาความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการมีหลายประการ 

จากการรวบรวมข้อมูลในการตอบค าถามข้อที่ 4 ผู้วิจัยพบว่า นักศึกษามีความคิดเห็นว่า
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยให้ตนเองพัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ
ได้ เพราะการแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมที่มีบริบทการสื่อสารที่เหมือนจริง จูงใจให้นักศึกษา
แสดงออกทางภาษา และให้ความอิสระแก่นักศึกษาในการถ่ายทอดความคิดในบรรยากาศห้องเรียนที่
ผ่อนคลาย  ซึ่งเห็นได้จากทัศนคติของนักศึกษาเกี่ยวกับปัจจัยที่การแสดงบทบาทสมมติช่วยให้นักศึกษา
พัฒนาความสามารถในการพูดในการแสดงบทบาทสมมติใน Project 1 และ Project 7 ที่แตกต่างกัน
อย่างเห็นได้ชัดเจน ในการแสดงบทบาทสมมติในบทที่ 1 นักศึกษาส่วนใหญ่มีความเห็นว่ากิจกรรมการ
แสดงบทบาทสมมติไม่สามารถช่วยให้นักศึกษาพัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการได้ เนื่องจากนักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ ทั้งกังวลในเรื่องบทพูดและผลการ
ประเมินเพราะมีเวลาในการเตรียมตัวน้อยและเวลาที่ก าหนดให้พูดนานเกินไป และนักศึกษารู้สึก
ประหม่าและขาดความมั่นใจในการแสดงหน้าชั้นเรียน อย่างไรก็ตาม หลังการแสดงบทบาทสมมติใน 
Project 7 นักศึกษามีความคิดเห็นว่า การได้ใช้ภาษาอังกฤษในการสนทนาในสถานการณ์ที่ใกล้เคียง
ความเป็นจริง การได้แสดงออกทางภาษาอยู่เป็นประจ าในบรรยากาศห้องเรียนที่ผ่อนคลาย และการมี
อิสระในการเลือกใช้ภาษาด้วยตนเองเป็นปัจจัยที่ท าให้นักศึกษาพัฒนาความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ เพราะนักศึกษาได้เพ่ิมพูนความรู้ด้านค าศัพท์และโครงสร้างไวยากรณ์จาก
การแต่งบทสนทนาด้วยตนเอง พัฒนาทักษะในการสื่อสารทั้งทักษะการฟังและการพูด พัฒนากลวิธีการ
สื่อสาร เพ่ิมโอกาสในการแสดงออก อันส่งผลให้นักศึกษาคลายความวิตกกังวลและมีความมั่นใจในการ
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ใช้ภาษาอังกฤษและกล้าแสดงออกมากขึ้น และก่อให้เกิดความภาคภูมิใจและเห็นคุณค่าในความสามารถ
ในการพูดภาษาอังกฤษของตนเอง  นักศึกษาจึงมีความสนใจในการเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง และมีความ
กระตือรือร้นที่จะฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ิมมากขึ้นเพราะมีความเห็นว่าการฝึกทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษไม่ยากและสนุก และสามารถน าไปใช้ในการประกอบอาชีพได้    

 

นักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการเพิ่มสูงขึ้น 

ผู้วิจัยวิเคราะห์ผลการประเมินตนเองของนักศึกษาด้านความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ
เพ่ือการบริการใน Projects 1-7 ซึ่งเป็นการแสดงบทบาทสมมติหลังจบบทเรียนแต่ละบทตามล าดับ 
ตามค าถามข้อที่ 5 โดยวิเคราะห์ค่าเฉลี่ยในแต่ละด้านทั้งด้านความคล่องแคล่ว การให้ข้อมูล การเลือกใช้
ภาษา การออกเสียง ความม่ันใจในการแสดง และการแก้ปัญหา และวิเคราะห์ค่าเฉลี่ยรวม เพ่ือศึกษาว่า
นักศึกษาประเมินตนเองว่ามีพัฒนาการด้านความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิม
สูงขึ้นหรือไม ่ปรากฏผลดังตารางที่ 4 

 
ตารางที ่4: ผลการประเมินตนเองของนักศึกษาด้านความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ
ในระหว่างการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
 

ความสามารถ 

ในการสื่อสาร 
n 

Project 1 

Mean 

Project 2 

Mean 

Project 3 

Mean 

Project 4 

Mean 

Project 5 

Mean 

Project 6 

Mean 

Project 7 

Mean 

ความคล่องแคล่ว 50 3.49 3.35 3.72 3.60 3.96 4.28 4.22 

การให้ข้อมูล 50 3.67 3.83 3.65 4.11 4.00 4.18 4.64 

การเลือกใช้ภาษา 50 3.53 3.53 3.79 3.88 3.93 4.04 4.64 

การออกเสียง 50 3.48 3.63 3.56 3.60 3.86 4.32 4.22 

ความมั่นใจ 

ในการแสดง 
50 2.11 2.76 3.39 3.79 4.24 4.38 4.47 

การแก้ปญัหา 50 2.98 3.74 4.015 4.00 4.14 4.35 4.81 

ค่าเฉลี่ย 50 3.21 3.47 3.69 3.83 4.02 4.26 4.50 

 
 จากตารางพบว่า นักศึกษาประเมินตนเองว่ามีพัฒนาการด้านความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิมสูงขึ้นตามล าดับ  ใน Project 1 ซึ่งเป็นการแสดงบทบาทสมมติครั้งแรก
หลังจากนักศึกษาเรียนจบบทที่ 1 นักศึกษามีความสามารถระดับปานกลาง ที่ค่าเฉลี่ย 3.21 ทั้งนี้ 
นักศึกษามีความสามารถด้านการให้ข้อมูล การเลือกใช้ภาษา ความคล่องแคล่ว และการออกเสียงใน
ระดับสูง ที่ค่าเฉลี่ย 3.67, 3.53, 3.49 และ 3.48 ตามล าดับ นักศึกษามีความสามารถด้านการแก้ปัญหา
ในระดับปานกลาง ที่ค่าเฉลี่ย 2.98 และนักศึกษามีความสามารถด้านความมั่นใจในการแสดงในระดับต่ า 
ที่ค่าเฉลี่ย 2.11  ส่วนใน Project 7 ซึ่งเป็นการแสดงบทบาทสมมติครั้งสุดท้ายหลังจากนักศึกษาเรียน
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จบบทที่ 7 นักศึกษามีความสามารถระดับสูงมาก  ที่ค่าเฉลี่ย 4.50 และนักศึกษาพัฒนาความสามารถใน
การพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิมข้ึนถึงระดับสูงมากในทุกด้าน ทั้งนี้ นักศึกษามีความสามารถด้าน
การแก้ปัญหาสูงที่สุด ที่ค่าเฉลี่ย 4.81 รองลงมาคือความสามารถด้านการให้ข้อมูล การเลือกใช้ภาษา 
ความมั่นใจในการแสดง และการออกเสียง ที่ค่าเฉลี่ย 4.64, 4.64, 4.47, 4.22 และ 4.22 ตามล าดับ   
 

   ข้อมูลจากบันทึกประจ าวันของผู้สอน 
จากการรวบรวมข้อมูลในบันทึกประจ าวันของผู้สอนที่บันทึกหลังจากการแสดงบทบาทสมมติ

นักศึกษาในแต่ละ Project ซึ่งประกอบด้วยค าถามจ านวน 2 ข้อ สรุปได้ดังนี้ 
 

นักศึกษาสนใจในการเรียนรู้และการแสดงบทบาทสมมติ 
จากการรวบรวมข้อมูลในการตอบค าถามข้อที่ 1 ผู้สอนมีความคิดเห็นว่านักศึกษาสนใจในการ

เรียนรู้อย่างต่อเนื่องและมีความกระตือรือร้นในการแสดงบทบาทสมมติเพ่ิมมากขึ้นอย่างเห็นได้ชัดเจน 
เมื่อเรียนจบบทเรียนแต่ละบท นักศึกษามีความกระตือรือร้นในการประชุมปรึกษาหารือและวางแผนกับ
สมาชิกในกลุ่มในการก าหนดสถานการณ์และบทบาทของสมาชิกตามสถานการณ์ที่ได้รับมอบหมาย และ
ช่วยกันแต่งบทสนทนาโดยประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการจาก
บทเรียน  ในวันแสดง นักศึกษาทุกคนในแต่ละกลุ่มแต่งกายด้วยเสื้อผ้า ชุดเครื่องแบบที่เหมาะสมกับ
สถานการณ ์อย่างไรก็ดี ในการแสดงบทบาทสมมติใน Project 1 นักศึกษามีความตื่นเต้นและมีความวิตก
กังวลมาก จนท าให้รู้สึกประหม่าและไม่มั่นใจอย่างเห็นได้ชัด ในการแสดงบทบาทสมมติตั้งแต่ Project 2 
เป็นต้นไป นักศึกษามีความตื่นตัวและกระตือรือร้นในการเรียนเพ่ิมมากขึ้น นักศึกษาทุกคนรู้สึกสนุกกับ
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ และมีความกระตือรือร้นที่จะรับฟังผลการประเมิน และพร้อมที่จะน าไป
ปรับปรุงเพ่ือการพัฒนาต่อไป ในการแสดงบทบาทสมมติใน Project 7 ผู้สอนมีความคิดเห็นว่านักศึกษา
ทุกคนรู้สึกสนุกสนานและมีความสุขในการเข้าร่วมกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ เพราะได้แสดง
ความสามารถของตนเองออกมาอย่างเต็มที่ มีความมั่นใจและกล้าแสดงออกเพ่ิมมากขึ้นอย่างเห็นได้
ชัดเจน และมีความภาคภูมิใจในความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของตนเอง  
นอกจากนี้ นักศึกษาทุกคนในแต่ละกลุ่มมีความสามัคคี ช่วยเหลือกัน ร่วมมือกันเป็นอย่างดี และช่วยกัน
ท างานตามสถานการณ์ที่ได้รับมอบหมาย จึงท าให้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติประสบความส าเร็จ
อย่างราบรื่น ผู้สอนมีความคิดเห็นเพ่ิมเติมว่า นอกจากช่วยพัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ
เพ่ือการบริการของนักศึกษาแล้ว กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติยังช่วยส่งเสริมความคิดสร้างสรรค์ 
ทักษะการแก้ปัญหา และทักษะการท างานเป็นทีมให้นักศึกษาด้วย 

 

นักศึกษามีความสามารถในการสื่อสารเพิ่มมากขึ้น 
จากการรวบรวมข้อมูลในการตอบค าถามข้อที่ 2 ผู้สอนมีความคิดเห็นว่าในการแสดงบทบาท

สมมติใน Project 1  นักศึกษาส่วนใหญ่ใช้เฉพาะโครงสร้างทางภาษาและค าศัพท์ที่เข้าใจได้ง่าย พูด
ติดขัดและขาดความเป็นธรรมชาติ ไม่มีความคล่องแคล่วในการสื่อสาร ไม่กล้าแสดงออก ขาดความมั่นใจ
ในตัวเอง  นอกจากนี้ นักศึกษาต้องปรับปรุงเรื่องความพร้อมของสมาชิกทุกคนในกลุ่ม รวมทั้งการเรียนรู้
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และการท าความเข้าใจเนื้อหาให้ครบทุกคน  ในการแสดงบทบาทสมมติใน Project 7 นักศึกษาส่วนใหญ่
ไม่มีสิ่งที่ต้องปรับปรุง เพราะสามารถสื่อสารได้อย่างถูกต้องและคล่องแคล่ว นักศึกษามีความพึงพอใจกับ
บทบาทที่ได้รับ และให้ความคิดเห็นกับผู้สอนว่าเป็นบทบาทที่ตรงกับบุคลิกของตัวเอง เหมาะสมกับ
ตัวเอง เข้าใจง่าย ไม่ยากเกินไป จึงแสดงได้อย่างเต็มที่   สมาชิกทุกคนในกลุ่มมีส่วนร่วมในการท างาน 
ผลงานการแสดงบทบาทสมมติมีคุณภาพเพ่ิมมากขึ้นเป็นล าดับ การแสดงท าให้เพ่ือนยิ้มและสนุกสนาน 
และได้รับค าชม นักศึกษาจึงมีความมั่นใจในตัวเองเพ่ิมมากขึ้น และคลายความวิตกกังวลในการพูด
ภาษาอังกฤษลงมาก มีนักศึกษาเพียงส่วนน้อยที่ต้องปรับปรุงเรื่องการท าความเข้าใจเนื้อหาให้ถ่องแท้   
ปรับปรุงการใช้ภาษาทั้งการใช้ค าศัพท์ในการสื่อความหมายและความถูกต้องตามหลักไวยากรณ์  
ปรับปรุงการออกเสียงและลดความตื่นเต้น  ผู้สอนมีความพึงพอใจกับการแสดงบทบาทต่าง ๆ ของ
นักศึกษาเป็นอย่างมาก  

 

   ข้อมูลจากบันทึกประจ าวันของผู้สังเกตการณ์ 
นักศึกษาสามารถสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น 
จากการรวบรวมข้อมูลในการตอบค าถามข้อที่ 1 ผู้วิจัยพบว่า ผู้สังเกตการณ์ทั้ง 3 คนมี

ความเห็นว่านักศึกษาสามารถสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น ทั้งนี้ ในการแสดงบทบาทสมมติใน
Project 1 ผู้สังเกตการณ์มีความเห็นว่านักศึกษาส่วนใหญ่ยังต้องปรับปรุงเรื่องการออกเสียงและส าเนียง 
การเลือกใช้ภาษาทั้งโครงสร้างไวยากรณ์และค าศัพท์ ความคล่องแคล่ว และความมั่นใจในการพูด 
รวมทั้งความราบรื่นในการแสดงบทบาทสมมติเพราะนักศึกษาส่วนใหญ่ใช้โครงสร้างไวยากรณ์และ
ค าศัพท์ผิด และออกเสียงไม่ถูกต้อง อย่างไรก็ดี ในการแสดงบทบาทสมมติใน Project 7 นักศึกษา
สามารถสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพเพ่ิมมากขึ้นอย่างเห็นได้ชัด แม้แต่นักศึกษาที่มีความสามารถใน
การพูดภาษาอังกฤษในระดับต่ าหรือต่ ามากก็มีความพยายามในการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารเพราะ
สถานการณ์บังคับให้ต้องพูดออกมา ส่งผลให้นักศึกษามีความคล่องแคล่วในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการมากยิ่งขึ้น ซึ่งผู้สังเกตการณ์มีความพอใจในระดับมากกับพัฒนาการในการใช้ภาษาอังกฤษของ
นักศึกษา  

 

นักศึกษามีพัฒนาการด้านความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการ 

ผู้วิจัยวิเคราะห์ผลการประเมินนักศึกษาด้านความสามารถในใน Projects 1-7 ที่ประเมินโดยผู้
สังเกตการณ์ 3 คน ตามค าถามข้อที่ 2 โดยวิเคราะห์ค่าเฉลี่ยในแต่ละด้านทั้งด้านความคล่องแคล่ว การ
ให้ข้อมูล การเลือกใช้ภาษา การออกเสียง ความมั่นใจในการแสดง และการแก้ปัญหา และวิเคราะห์
ค่าเฉลี่ยรวม เพ่ือศึกษาว่านักศึกษามีพัฒนาการด้านความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ
เพ่ิมสูงขึ้นหรือไม ่ 

          จากการวิเคราะห์ข้อมูลพบว่า  นักศึกษามีพัฒนาการด้านความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ
เพ่ือการบริการเพ่ิมสูงขึ้นตามล าดับ  ใน Project 1 ซึ่งเป็นการแสดงบทบาทสมมติครั้งแรกหลังจาก
นักศึกษาเรียนจบบทที่ 1 นักศึกษามีความสามารถระดับปานกลาง ที่ค่าเฉลี่ย 2.97 ทั้งนี้ นักศึกษามี
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ความสามารถด้านการเลือกใช้ภาษาสูงที่สุด ที่ค่าเฉลี่ย 3.28 รองลงมาคือความสามารถด้านความมั่นใจ
ในการแสดง การแก้ปัญหา การให้ข้อมูล ความคล่องแคล่ว และการออกเสียง ที่ค่าเฉลี่ย 3.16, 3.02, 
2.98, 2.70 และ 2.70 ตามล าดับ ส่วนใน Project 7 ซึ่งเป็นการแสดงบทบาทสมมติหลังจากนักศึกษา
เรียนจบบทที่  7 นักศึกษามีความสามารถระดับสูงมาก ที่ค่าเฉลี่ย 4.47 และนักศึกษาพัฒนา
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิมขึ้นถึงระดับสูงมากในทุกด้าน ทั้งนี้ นักศึกษามี
ความสามารถด้านความมั่นใจในการแสดงสูงที่สุด ที่ค่าเฉลี่ย 4.79 รองลงมาคือความสามารถด้านการ
แก้ปัญหา ที่ค่าเฉลี่ย 4.65  นักศึกษามีความสามารถด้านการให้ข้อมูล และการเลือกใช้ภาษาในระดับ
เดียวกัน ที่ค่าเฉลี่ย 4.42 และนักศึกษามีความสามารถด้านความคล่องแคล่ว และการออกเสียงในระดับ
เดียวกัน ที่ค่าเฉลี่ย 4.26 ดังรายละเอียดในตารางที่ 5 

   
ตารางที ่5: ผลการประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาในระหว่าง
การเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ ประเมินโดยผู้สังเกตการณ์ 
 

ความสามารถ 
ในการสื่อสาร 

n 
Project 1 

Mean 
Project 2 

Mean 
Project 3 

Mean 
Project 4 

Mean 
Project 5 

Mean 
Project 6 

Mean 
Project 7 

Mean 
ความคล่องแคล่ว 50 2.70 3.28 3.86 4.07 4.21 4.47 4.26 

การให้ข้อมูล 50 2.98 3.28 3.63 3.70 4.18 4.18 4.42 

การเลือกใช้ภาษา 50 3.28 3.42 3.63 4.14 4.16 4.18 4.42 

การออกเสียง 50 2.70 2.98 3.70 3.58 3.74 4.23 4.26 

ความมั่นใจ 

ในการแสดง 
50 3.16 3.58 3.79 4.34 4.18 4.44 4.79 

การแก้ปญัหา 50 3.02 3.30 3.83 4.00 4.35 4.32 4.65 

ค่าเฉลี่ย 50 2.97 3.31 3.74 3.97 4.13 4.30 4.47 

 
 

ตอนที่ 5 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของ
นักศึกษาในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 

ในการสอบปฏิบัติในสถานประกอบการจริง ผู้วิจัยให้นักศึกษาท างานเป็นกลุ่ม โดยให้นักศึกษา
ช่วยกันก าหนดสถานการณ์และบทบาทของสมาชิกในกลุ่มและแต่งบทสนทนาตามสถานที่ที่จับฉลากได้ 
ในระหว่างที่นักศึกษาแต่ละกลุ่มก าลังแสดงบทบาทสมมติในสถานประกอบการจริง ผู้วิจัยก าหนดให้
คณาจารย์ 3 คน ที่เป็นผู้ช่วยดูแลควบคุมนักศึกษาในการท ากิจกรรมนอกสถานทีเ่ข้าไปสร้างสถานการณ์
เพ่ิมและแทรกระหว่างการสนทนาของนักศึกษา เพ่ือให้นักศึกษาได้ใช้ภาษาอังกฤษในการแก้ปัญหาใน
สถานการณ์จริงนอกเหนือจากการใช้ภาษาเฉพาะที่นักศึกษาได้เตรียมมา โดยมีรายละเอียดดังนี้  

กลุ่มที่ 1 ท่าอากาศยานนครศรีธรรมราช อ าเภอเมือง จังหวัดนครศรีธรรมราช สถานการณ์
แทรกเกิดข้ึนในระหว่างที่พนักงานต้อนรับบนเครื่องบินก าลังช่วยผู้โดยสารเก็บสัมภาระวางไว้บนชั้นวาง 
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มีผู้โดยสาร 2 คน ต้องการจะสลับที่นั่งกัน และมีผู้โดยสารอีก 1 คนมีอาการวิงเวียนศีรษะและต้องการ
ยาบรรเทาอาการปวด 

กลุ่มท่ี 2 โรงแรมสุภารอยัลบีช อ าเภอขนอม จังหวัดนครศรีธรรมราช สถานการณ์แทรกเกิดขึ้น
ในระหว่างที่พนักงานต้อนรับก าลังรับโทรศัพท์จากลูกค้าที่โทรติดต่อจองห้องพักส าหรับสัปดาห์หน้า แต่
ห้องพักถูกจองเต็มแล้วในวันดังกล่าว มีแขก 2 คนเข้ามาเพ่ือลงทะเบียนเข้าพักและไม่สามารถกรอกใบ
ลงทะเบียนได ้และมีแขกอีก 1 คนเข้ามาสอบถามทิศทางไปห้องประชุม 

กลุ่มที่ 3 ร้านอาหาร ราชาคีรี รีสอร์ทแอนด์สปา อ าเภอขนอม จังหวัดนครศรีธรรมราช 
สถานการณ์แทรกเกิดขึ้นในระหว่างที่พนักงานเสิร์ฟก าลังรับรายการสั่งอาหารจากลูกค้า มีลูกค้า 1 คน
โวยวายว่า พนักงานเสิร์ฟอาหารไม่ตรงกับรายการที่สั่ง และมีลูกค้าอีก 2 คนเรียกพนักงานเสิร์ฟและแจ้ง
ว่าต้องการให้พ่อครัวมาสาธิตการท าต้มย ากุ้งที่โต๊ะของลูกค้า 

กลุ่มท่ี 4 เอวัน ช็อปปิ้งพลาซ่า อ าเภอขนอม จังหวัดนครศรีธรรมราช สถานการณ์แทรกเกิดขึ้น
ในระหว่างที่พนักงานขายก าลังช่วยลูกค้าหาสินค้าที่ต้องการ มีลูกค้า 2 คนเข้ามาแจ้งว่าเอาพัดลมมาคืน
เพราะช ารุด ใช้การไม่ได้ และมีลูกค้าอีก 1 คนเรียกพนักงานขายให้ช่วยหาเสื้อเชิ้ตแขนยาวสีชมพูและ
ต้องการจะลองเสื้อก่อนซื้อ 

กลุ่มที่ 5 ธนาคารไทยพาณิชย์ สาขาขนอม อ าเภอขนอม จังหวัดนครศรีธรรมราช สถานการณ์
แทรกเกิดขึ้นในระหว่างที่พนักงานธนาคารก าลังด าเนินการเปิดบัญชีใหม่ให้ลูกค้า มีลูกค้า 1 คนเข้ามา
แจ้งว่าถูกเรียกเก็บเงินจากบัตรเครดิตไม่ตรงกับรายการใช้จ่ายจริง และมีลูกค้าอีก 2 คนสอบถาม
รายละเอียดดอกเบี้ยเงินฝากในบัญชีออมทรัพย์ 

กลุ่มที่ 6 สถานีต ารวจภูธรขนอม อ าเภอขนอม จังหวัดนครศรีธรรมราช สถานการณ์แทรก
เกิดขึ้นในระหว่างที่เจ้าหน้าที่ต ารวจก าลังรับแจ้งความกรณีของมีค่าหาย มีนักท่องเที่ยว 2 คนทะเลาะ
วิวาทหน้าสถานีต ารวจและต้องการแจ้งความด าเนินคดีกับคู่กรณี และมีนักท่องเที่ยวอีก 1 คนเข้ามาแจ้ง
ความว่าโดนท าร้ายที่ชายหาด 

กลุ่มท่ี 7 โรงพยาบาลขนอม อ าเภอขนอม จังหวัดนครศรีธรรมราช สถานการณ์แทรกเกิดขึ้นใน
ระหว่างที่เจ้าหน้าที่ทะเบียนก าลังสอบถามรายละเอียดผู้ปุวยเพ่ือกรอกข้อมูลประวัติ มีนักท่องเที่ยว 2
คนเข้ามาแจ้งว่าต้องการเยี่ยมผู้ปุวยที่เป็นชาวต่างชาติ และมีญาติผู้ปุวย 1 คนเข้ามาแจ้งว่าต้องการ
รถเข็นให้ผู้ปุวยที่เข้าเฝือกท่ีขา 

ผู้วิจัยวิเคราะห์คะแนนเฉลี่ยผลการทดสอบความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ
ของนักศึกษาในสถานการณ์ท่ีใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง โดยประเมินด้านความ
คล่องแคล่ว การให้ข้อมูล การเลือกใช้ภาษา การออกเสียง ความมั่นใจในการแสดง และการแก้ปัญหา 
เพ่ือศึกษาว่านักศึกษาสามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการใน
สถานการณ์ท่ีใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงได้ในระดับใด ปรากฏผลดังตารางที่ 6 
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ตารางที่ 6: ผลการประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาใน
สถานการณ์ท่ีใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 
 

ความสามารถในการสื่อสาร Mean S.D. 
ความคล่องแคล่ว 4.84 .370 

การให้ข้อมูล 4.14 .350 
การเลือกใช้ภาษา 4.56 .501 

การออกเสียง 4.56 .501 
ความมั่นใจในการแสดง 5.00 .000 

การแก้ปัญหา 4.72 .454 
ค่าเฉลี่ย 4.64 .248 

 
 จากตารางพบว่า นักศึกษาสามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการในสถานการณ์ท่ีใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงได้ในระดับสูงมาก ที่ค่าเฉลี่ย 
4.64 สอดคล้องกับสมมุติฐานการวิจัยข้อที่ 4 ที่ว่านักศึกษาสามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการใช้
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงได้ใน
ระดับสูงมาก ทั้งนี้ นักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการด้านความมั่นใจในการ
แสดงในระดับสูงที่สุด ที่ค่าเฉลี่ย 5.00  รองลงมาคือความสามารถด้านความคล่องแคล่ว การแก้ปัญหา 
การเลือกใช้ภาษา การออกเสียง และการให้ข้อมูล ที่ค่าเฉลี่ย 4.84, 4.72, 4.56, 4.56 และ 4.14  
ตามล าดับ   
 

 
 
 



บทที่ 5 
สรุปผลการวิจัย ข้อคิดเห็น และข้อเสนอแนะ 

 
การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์หลักเพ่ือศึกษาประสิทธิผลของการใช้การแสดงบทบาทสมมติใน

การสอน “ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ” โดยผู้วิจัยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็นส่วนหนึ่งของ
บทเรียน ในการศึกษาว่ากิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติมีประสิทธิผลหรือไม่ ผู้วิจัยได้เปรียบเทียบ
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ ระดับความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ และ
ทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษาก่อนและหลัง
การเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ รวมทั้งศึกษาความสามารถ
ในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถาน
ประกอบการจริง  กลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนี้ เป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 3  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 
วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี  อ าเภอเมือง  จังหวัดสุราษฎร์ธานี ที่ลงทะเบียนเรียนรายวิชา 936-375 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ ในภาคการศึกษาที่ 2/2555  จ านวน 50  คน  เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย
ประกอบด้วย (1) หลักสูตรแม่แบบรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ (2) แบบทดสอบวัด
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียน
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ (3) แบบวัดความวิตกกังวลในการพูด
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดง
บทบาทสมมติ (4) แบบวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ
ของนักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ  
(5) บันทึกประจ าวันของนักศึกษา ผู้สอน และผู้สังเกตการณ์ (6) แบบประเมินความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาในสถานการณ์ที่ ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถาน
ประกอบการจริง และ (7) วิดีโอบันทึกภาพการแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษา ท าการสอนสัปดาห์ละ 
3 ชั่วโมง เป็นเวลา 15 สัปดาห์ รวมเป็น 45 ชั่วโมงตลอดภาคการศึกษา สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล
ได้แก่ค่าเฉลี่ย ค่าความเบี่ยงเบนมาตรฐาน ค่าขนาดอิทธิพล และ t-test แบบ Dependents Samples 
           ผู้วิจัยไดว้ัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ วัดระดับความวิตกกังวลในการ
พูดภาษาอังกฤษ และวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของ
นักศึกษาก่อนการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ แล้วด าเนินการ
สอนตามหลักสูตรแม่แบบ ทั้งนี้ ในระหว่างด าเนินการสอน  ผู้วิจัยได้ให้นักศึกษากลุ่มตัวอย่าง ผู้สอน 
และผู้สังเกตการณ์เขียนบันทึกประจ าวันย้อนคิดไตร่ตรองถึงความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษและ
สะท้อนความคิดเห็นเกี่ยวกับพฤติกรรมในการเรียนและการแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษา เมื่อ
ด าเนินการสอนครบตามหลักสูตรแม่แบบ ผู้วิจัยได้วัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการ วัดระดับความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ และวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูด
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ภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษาหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ  โดยใช้แบบทดสอบชุดเดียวกับก่อนเรียน  หลังท าการทดสอบหลัง
การเรียน ผู้วิจัยน านักศึกษาไปสอบปฏิบัติการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการในสถานประกอบการจริง 
และได้วิเคราะห์ข้อมูลโดยการหาค่าเฉลี่ยและค่าความเบี่ยงเบนมาตรฐาน  
 
สรุปผลการวิจัย 

ผู้วิจัยสรุปผลการวิจัยตามล าดับของค าถามวิจัย ดังนี้ 
 

   ค าถามวิจัยข้อ 1: นักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการสูงกว่าก่อน
เรียนหรือไม ่มากน้อยเพียงใด 
 นักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการหลังการเรียนบทเรียน
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติเพ่ิมสูงกว่าก่อนเรียนในระดับสูงมาก นักศึกษามี
พัฒนาการด้านความมั่นใจในการแสดงเพ่ิมขึ้นมากที่สุด รองลงมาคือความสามารถด้านการแก้ปัญหา 
การเลือกใช้ภาษา การออกเสียง การให้ข้อมูล และความคล่องแคล่ว ตามล าดับ (ตารางที่ 1 หน้า 70)   
 

   ค าถามวิจัยข้อ 2: นักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษลดน้อยลงกว่าก่อนเรียน
หรือไม่ มากน้อยเพียงใด  
 นักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติลดน้อยลงกว่าก่อนเรียนในระดับสูงมาก นักศึกษามีความวิตกกังวล
ในการพูดภาษาอังกฤษเพราะมีเวลาในการเตรียมตัวน้อยและเวลาที่ก าหนดให้พูดนานเกินไปลดน้อยลง
มากที่สุด รองลงมาคือ มีความวิตกกังวลในการเรียนวิชาภาษาอังกฤษที่เน้นทักษะการพูดเพราะคิดว่า
ยากเกินความสามารถ  มีความวิตกกังวลเพราะฟังไม่เข้าใจและไม่สามารถตอบโต้ได้ มีความวิตกกังวล
เพราะอายและกลัวเพ่ือนหัวเราะเยาะ มีความวิตกกังวลในเรื่องค าศัพท์ ส านวน ประโยคและไวยากรณ์ 
มีความวิตกกังวลในเรื่องผลการประเมินทักษะการพูด มีความวิตกกังวลเพราะรู้สึกประหม่าและไม่มั่นใจ 
และมีความวิตกกังวลในเรื่องบทพูด ลดน้อยลงตามล าดับ (ตารางที่ 2 หน้า 71)    
    

   ค าถามวิจัยข้อ 3: นักศึกษามีทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดง
บทบาทสมมติสูงกว่าก่อนเรียนหรือไม่ มากน้อยเพียงใด 
 นักศึกษามีทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ
หลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติเพ่ิมสูงกว่าก่อนเรียนใน
ระดับสูงมาก นักศึกษามีทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพราะมีความเห็นว่ากิจกรรม
บทบาทสมมติช่วยให้สื่อสารได้อย่างถูกต้อง คล่องแคล่ว และเหมาะสมกับบุคคลและสถานการณ์เพ่ิมขึ้น
มากที่สุด รองลงมาคือ กิจกรรมบทบาทสมมติช่วยส่งเสริมความมั่นใจ  ความกล้าแสดงออก ความ
กระตือรือร้น  ความคิดสร้างสรรค์ การแก้ปัญหา การสื่อสารและความร่วมมือ  กิจกรรมบทบาทสมมติ
ช่วยสร้างประสบการณ์ตรงในการใช้ภาษาอังกฤษในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริง และ
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สามารถน าไปใช้ในการประกอบอาชีพได้ กิจกรรมบทบาทสมมติก่อให้เกิดความภาคภูมิใจ และเห็น
คุณค่าในความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของตนเอง  กิจกรรมบทบาทสมมติเปิดโอกาสให้แสดง
ความคิดเห็น มีส่วนร่วมในชั้นเรียนและมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อ่ืน  การฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษไม่ยาก
และสนุก  และความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการสามารถช่วยให้ประกอบอาชีพที่ท า
รายได้สูงในอนาคตและได้รับการยอมรับในสังคม ตามล าดับ (ตารางที่ 3 หน้า 73)      
 

   ค าถามวิจัยข้อ 4: นักศึกษาสามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการ
บริการในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงได้ในระดับใด 
 นักศึกษาสามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริ การใน
สถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงได้ในระดับสูงมาก นักศึกษามี
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการด้านความมั่นใจในการแสดงในระดับสูงที่สุด 
รองลงมาคือความสามารถด้านความคล่องแคล่ว การแก้ปัญหา การเลือกใช้ภาษา การออกเสียง และ
การให้ข้อมูล ตามล าดับ (ตารางที่ 6 หน้า 82)      

 

  ผลการวิจัยดังกล่าวข้างต้นสามารถสรุปได้ว่า กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติมีประสิทธิผลใน
การส่งเสริมความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ ลดความวิตกกังวล ในการพูด
ภาษาอังกฤษ และสร้างทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษให้นักศึกษา รวมทั้งเป็น
กิจกรรมที่ช่วยให้นักศึกษาสามารถน าความรู้และทักษะที่เรียนไปประยุกต์ใช้ในสถานการณ์ที่ใกล้เคียง
กับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงได้ในระดับสูงมาก  การสอน “ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ”
โดยการใช้การแสดงบทบาทสมมติจึงเป็นวิธีการสอนที่มีประสิทธิภาพในการเตรียมความพร้อมให้
นักศึกษาในการประกอบอาชีพในอนาคตเพราะนักศึกษาสามารถใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการใน
สถานการณ์จริงในสถานประกอบการจริงไดเ้ป็นอย่างดี  

  
ข้อคิดเห็น 

ผลการวิจัยที่พบว่า (1) กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยพัฒนาความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษให้นักศึกษา สอดคล้องกับผลการวิจัยของชนิตสิรี ศุภพิมล (2545)  ดวงชีวา ทิพย์แดง 
(2549) นภาพร เพียรเสมอ (2550) วัชรพงษ์ ทองงาม (2541) วันเพ็ญ ไขลายหงส์ (2551) และดุดนีย์ 
(Dudney, 1983)  (2) กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมตชิ่วยลดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษให้
นักศึกษา สอดคล้องกับผลการวิจัยของศศิภา ไชยวงค์ (2553)   (3) กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ
ช่วยสร้างทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษให้นักศึกษา    สอดคล้องกับผลการวิจัย
ของสรินทร์รัตน์ สระบัว (2549) อดิศา เบญจรัตนานนท์ และสุชาดา ทิพย์มนตรี (2550) โจ ยู-หยวน (Jo 
Yu-Yuan, 1990) และริชาร์ดส์ (Richards, 2000) และ (4) กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยให้
นักศึกษาสามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการในสถานการณ์ที่
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ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงได้ สอดคล้องกับความคิดเห็นของฮารุยามะ 
(Haruyama, 2010) และเทย์เลอร์ (Taylor, 1983) 

การทีก่ิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยส่งเสริมความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการ ช่วยลดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ และยังช่วยสร้างทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะ
การพูดภาษาอังกฤษให้นักศึกษา อันส่งผลให้นักศึกษามีแรงจูงใจในการเรียนและเข้าใจในบทเรียนได้
อย่างลึกซึ้ง และสามารถน าความรู้และทักษะที่เรียนไปประยุกต์ใช้ในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็น
จริงในสถานประกอบการจริงได้อย่างเหมาะสมนั้น เป็นเพราะว่าการแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมที่มี
บริบทการสื่อสารที่เหมือนจริง จงูใจให้นักศึกษาแสดงออกทางภาษา ให้อิสระแก่นักศึกษาในการถ่ายทอด
ความคิดในบรรยากาศห้องเรียนที่ผ่อนคลาย และก่อให้เกิดการถ่ายโยงความรู้ ซึ่งเป็นองค์ประกอบที่
ส าคัญของกิจกรรมที่ส่งเสริมความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษตามที่เทย์เลอร์ (Taylor, 1983) ได้
กล่าวไว้  ซ่ึงสามารถอภิปรายได้ดังนี้    
    

   การแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมที่มีบริบทการสื่อสารที่เหมือนจริง 
 การสอนโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็นเทคนิควิธีการจัดกิจกรรมการเรียนการ
สอนที่ผู้สอนใช้บทบาทที่สมมติข้ึนจากสถานการณ์ใดสถานการณ์หนึ่งที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงมาเป็น
เครื่องมือในการสอน เป็นวิธีที่ผู้สอนจ าลองสถานการณ์จริงจากโลกภายนอกที่นักศึกษาต้องเผชิญเมื่อไป
ประกอบอาชีพมาไว้ในห้องเรียนโดยให้นักศึกษาสวมบทบาทนั้นและแสดงพฤติกรรมไปตามความรู้สึก 
อารมณ์ และทัศนคติที่มีต่อบทบาท ในการทดลองในครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ใช้ขั้นตอนการสอน 5 ขั้นตอน ซึ่ง
เริ่มด้วย ขั้นที่ 1  ขั้นเตรียมการ เป็นขั้นตอนการน าเข้าสู่บทเรียนและบอกวัตถุประสงค์ในการเรียน ตาม
ด้วยการเสนอค าศัพท์ ส านวน วลี ประโยค บทสนทนา และแบบฟอร์มต่าง ๆ ที่ใช้ในการให้บริการลูกค้า 
รวมทั้งวัฒนธรรม แนวปฏิบัติ และมารยาทของการสื่อสารในสถานการณ์นั้น ๆ ขั้นที่ 2 ขั้นฝึก เป็น
ขั้นตอนของการสอนและฝึกทักษะทางภาษาให้นักศึกษา ผู้สอนให้นักศึกษาฝึกออกเสียงภาษาอังกฤษให้
ถูกต้องทั้งเสียงพยัญชนะและสระในรูปของค าศัพท์ ส านวน วลี และบทสนทนาโดยใช้ท านองเสียงให้
เหมาะสมกับอารมณ์ท่ีผู้พูดประสงค์จะแสดงออก ขั้นที ่3 ขั้นแสดง ผู้สอนให้นักศึกษาแสดงบทบาทสมมติ
เป็นคู่หน้าชั้นเรียนโดยใช้บทสนทนาในบทเรียนแต่ละบทตามสถานการณ์ที่ก าหนด ซึ่งเป็นการสื่อสาร
ระหว่างผู้รับบริการและผู้ให้บริการที่เกิดขึ้นได้ในชีวิตจริง เมื่อจบเนื้อหาในบทเรียน ผู้สอนให้นักศึกษา
ทบทวนเนื้อหาทั้งหมดในแต่ละบท และเตรียมความพร้อมในการแสดงบทบาทสมมติเป็นกลุ่มในสัปดาห์
ต่อไป ขั้นที่ 4 ขั้นผลิตภาษา เป็นขั้นตอนที่ให้นักศึกษาท างานเป็นกลุ่ม แสดงบทบาทสมมติในห้องเรียน
หลังจบบทเรียนแต่ละบท โดยนักศึกษาช่วยกันก าหนดสถานการณ์และบทบาทของสมาชิกในกลุ่ม และ
แต่งบทสนทนาเองโดยประยุกต์ใช้ความรู้ที่เรียน นักศึกษาจัดสถานการณ์ให้คล้ายคลึงกับเหตุการณ์จริง
ทั้งสภาพแวดล้อมและการปฏิสัมพันธ์  และขั้นที่ 5 ขั้นอภิปรายผลและประเมินผล หลังจบการแสดง
บทบาทสมมติในแต่ละ Project ผู้สอนและนักศึกษาอภิปรายผลร่วมกัน ผู้สอนให้ข้อแนะน าเพ่ือการ
ปรับปรุงในการแสดงบทบาทสมมติครั้งต่อไป และเพ่ือการพัฒนาและน าไปใช้ต่อในชีวิตประจ าวันและใน
การประกอบอาชีพได้อย่างเหมาะสม นักศึกษาสะท้อนความคิดเห็นและสรุปประเด็นในการเรียนรู้ ขั้นตอน
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นี้เป็นขั้นตอนส าคัญที่ช่วยให้นักศึกษาเกิดการเรียนรู้ตรงตามจุดประสงค์ ทั้งนี้ ในการอภิปรายมุ่ งเน้น
เฉพาะพฤติกรรมที่ผู้สวมบทบาทแสดงออกมา ตลอดจนสะท้อนความรู้สึกของผู้สวมบทบาทที่แสดงตาม
บทบาทนั้น ๆ ผู้สอนใช้ช่วงนี้เสริมแรง ชื่นชม หรือมอบของรางวัลเพ่ือเป็นการกระตุ้นให้นักศึกษากล้า
แสดงออก เกิดแรงจูงใจในการเรียน และมีทัศนคติที่ดีต่อการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษและรู้สึก
อยากเรียนมากข้ึน 

การที่ผู้สอนให้นักศึกษาได้แต่งบทสนทนาเองโดยประยุกต์ใช้ความรู้ที่เรียน เป็นการเปิดโอกาส
ให้นักศึกษาได้ใช้ภาษาที่เรียนมาแล้วอย่างเสรี ให้นักศึกษาได้มีโอกาสเลือกใช้ข้อความที่เหมาะสมกับ
บทบาทและสถานการณด์้วยตนเอง  และได้ใช้ความสามารถด้านภาษาอังกฤษในการสื่อสารจริง ๆ การได้
ใช้ภาษาอังกฤษสื่อสารแลกเปลี่ยนข้อมูลซึ่งกันและกันอย่างเป็นธรรมชาติเหมือนการสื่อสารในชีวิตจริง
ท าให้นักศึกษามีความกระตือรือร้นและมีความพยายามในการใช้ภาษาติดต่อสื่อสารกันให้บรรลุ
วัตถุประสงค์ และรู้สึกได้ว่าสิ่งที่เรียนเป็นสิ่งที่มีค่าและมีความหมาย จึงก่อให้เกิดความสนใจที่จะฝึกฝน
เพ่ิมมากข้ึนเพื่อให้ตนเองสื่อสารได้คล่องแคล่วมากขึ้น ดังที่นักศึกษาได้กล่าวไว้ในบันทึกประจ าวัน ข้อที่ 
2 (ตอนที่ 4 หน้า 75) ว่านักศึกษาต้องการแสดงบทบาทสมมติเพ่ิมมากขึ้น เพราะการแสดงบทบาท
สมมติอยู่เป็นประจ าช่วยส่งเสริมทักษะการพูดภาษาอังกฤษได้เป็นอย่างมาก นักศึกษามีความรู้ด้าน
ค าศัพท์และไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพ่ิมมากขึ้น รวมทั้งมีทักษะในการสื่อสารเพ่ือการบริการเพ่ิมมากขึ้น 
ท าให้กล้าพูด กล้าแสดงออกมากขึ้น จนเกิดความคล่องแคล่วในการพูดมากขึ้น  ซึ่งก่อให้เกิดความ
เชื่อมั่นในความสามารถของตนเอง เกิดความรู้สึกว่าตนเองได้ประสบความส าเร็จระดับหนึ่ง ดังที่
นักศึกษาได้ประเมินตนเองในบันทึกประจ าวันข้อที่ 4-5 ไว้ว่าตนเองมีความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ิมมากขึ้นทั้งด้านความคล่องแคล่ว การให้ข้อมูล การเลือกใช้ภาษา การออกเสียง ความ
มั่นใจในการแสดง และการแก้ปัญหา (ตอนที่ 4 หน้า 76-77)  เมื่อรู้สึกว่าตนเองได้ประสบความส าเร็จ 
นักศึกษาก็เกิดความมั่นใจในการสื่อสาร ผลการวิจัยจึงปรากฏว่า นักศึกษาพัฒนาความสามารถในการ
พูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการด้านความมั่นใจในการแสดงเพ่ิมสูงขึ้นมากที่สุด ด้วยค่าขนาดอิทธิพลที่ g 
= 4.06 โดยก่อนเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ นักศึกษามี
คะแนนเฉลี่ยด้านความมั่นใจในการแสดงที่ 1.92 ซึ่งมีความสามารถระดับต่ า หลังเรียน นักศึกษามี
คะแนนเฉลี่ยเพ่ิมเป็น 4.54 ซึ่งมีความสามารถในระดับสูงมาก (ตารางที่ 1 หน้า 70) 

การมีความมั่นใจในความสามารถของตนเองก่อให้เกิดแรงจูงใจในการฝึกทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ิมมากขึ้น ส่งผลให้นักศึกษาพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษและสร้างความเข้าใจใน
เรื่องที่สื่อสารได้อย่างลึกซึ้ง สามารถแก้ปัญหาและด าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื่อง และปรับเปลี่ยน
ปฏิกิริยาตอบโต้กับคู่สนทนาได้เป็นอย่างดี ด้วยเหตุนี้ ผลการวิจัยจึงปรากฏว่า นักศึกษามีพัฒนาการด้าน
การแก้ปัญหาเพ่ิมขึ้นในระดับสูงมากรองลงมาจากด้านความมั่นใจในการแสดง (ค่าขนาดอิทธิพลที่ g = 
3.75) โดยก่อนเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ นักศึกษามี
คะแนนเฉลี่ยด้านการแก้ปัญหาที่ 1.58 ซึ่งมีความสามารถระดับต่ ามาก  หลังเรียน นักศึกษามีคะแนน
เฉลี่ยเพ่ิมเป็น 4.00 ซึ่งมีความสามารถในระดับสูง (ตารางที่ 1 หน้า 70) ทั้งนี้เพราะกิจกรรมการแสดง
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บทบาทสมมตสิ่งเสริมการมีปฏิสัมพันธ์กันของนักศึกษา การมีปฏิสัมพันธ์ทางวาจาส่งเสริมความสามารถ
ทางภาษา และช่วยช่วยเพ่ิมพูนความรู้ เพราะนักศึกษาต้องฟัง ต้องอ่าน และต้องจดจ า เพ่ือจะได้น า
ความรู้มาอภิปรายร่วมกันเพ่ือแก้ไขปัญหาร่วมกับนักศึกษาคนอ่ืน ๆ ซึ่งในการเรียนโดยใช้กิจกรรมการ
แสดงบทบาทสมมต ินักศึกษาต้องจัดล าดับการเรียนรู้เป็นขั้นตอนตามกระบวนการใช้ความคิด นักศึกษา
ต้องวิเคราะห์ ท าความเข้าใจ  จดจ าแล้วน าสิ่งที่เรียนรู้ไปใช้ (อัญชลี ชยานุวัตร, 2555) นอกจากนี้ การ
แสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมที่เปิดโอกาสให้นักศึกษาได้ฝึกการใช้ภาษาในรูปแบบต่าง ๆ ใน
สถานการณ์ที่เหมือนในชีวิตประจ าวันมากที่สุด ได้เพ่ิมพูนความรู้และประสบการณ์  มีโอกาสในการ
พัฒนาศักยภาพของตนเองได้มากที่สุด ได้ใช้ความคิดในการแก้ไขปัญหาต่าง ๆ ได้วิเคราะห์และ
สังเคราะห์ความรู้เพ่ือน ามาแสดงออกทางด้านการพูดโต้ตอบให้เหมาะสมกับกาลเทศะในสถานการณ์ที่
หลากหลาย  อันส่งผลให้นักศึกษาพัฒนาทักษะการใช้ภาษาอังกฤษในการแก้ปัญหา สามารถพูดตอบโต้
กับคู่สนทนาได้เป็นอย่างดี ซ่ึงสอดคล้องกับอดิศา เบญจรัตนานนท์ และสุชาดา ทิพย์มนตรี (2550) ที่กล่าว
ไว้ว่า ปัจจัยดังกล่าวข้างต้นล้วนมีผลต่อการพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษา 

การให้ความส าคญักับการเรียนรู้ในการใช้ค าและโครงสร้างประโยคเพ่ือสื่อความหมายให้ถูกต้อง
และเหมาะสมตามบริบทของสังคมในสถานการณ์ที่แตกต่างกัน ผลการวิจัยจึงปรากฏว่า นักศึกษาพัฒนา
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการด้านการเลือกใช้ภาษาเพ่ิมขึ้นในระดับมากด้วยค่า
ขนาดอิทธิพลที่ g = 3.57 โดยก่อนเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาท
สมมต ินักศึกษามีคะแนนเฉลี่ยด้านการเลือกใช้ภาษาที่ 1.80 ซึ่งมีความสามารถระดับต่ ามาก หลังเรียน 
นักศึกษามีคะแนนเฉลี่ยเพ่ิมเป็น 4.04 ซึ่งมีความสามารถในระดับสูง (ตารางที่ 1 หน้า 70)  ซึ่ง
สอดคล้องกับบันทึกประจ าวันข้อที่ 1 หลังการแสดงบทบาทสมมติใน Project 7 (ตอนที่ 4 หน้า 74-75) 
ที่นักศึกษามีความเห็นว่าตนเองมีความรู้ด้านโครงสร้างไวยากรณ์และค าศัพท์ภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการเพ่ิมมากขึ้น นักศึกษาได้น าโครงสร้างไวยากรณ์และค าศัพท์จากบทเรียนมาใช้ในบทสนทนาเป็น
จ านวนมากเพราะเห็นว่าเป็นโครงสร้างไวยากรณ์และค าศัพท์ที่สามารถน าไปใช้ได้จริงในชีวิตประจ าวัน
และในการท างานในอนาคต เมื่อนักศึกษาเห็นถึงประโยชน์ นักศึกษาจึงมีความพยายามในการจ าค าศัพท์
และโครงสร้างไวยากรณ์ เมื่อรู้ค าศัพท์และโครงสร้างไวยากรณ์มากขึ้น ท าให้นักศึกษามีความกล้าและ
ความมั่นใจที่จะสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษมากขึ้น ท าให้เพ่ิมศักยภาพด้านการพูดให้มีมากขึ้น อันส่งผลให้
นักศึกษาจ าค าศัพท์และโครงสร้างไวยากรณ์ได้ระยะยาว ดังที่ คาวาคามิ (Kawakami, 2008) กล่าวว่า 
เมื่อนักศึกษารับรู้ว่าการใช้ภาษาของตนเองบรรลุวัตถุประสงค์หรือตอบสนองความต้องการได้ 
ความหมายของสิ่งที่ได้ฟัง ได้พูด หรือได้อ่านก็จะเป็นความจ าระยะยาว  ดังนั้น การแสดงบทบาทสมมติ
จึงช่วยให้นักศึกษาได้พัฒนาทั้งความจ าและขีดความสามารถในการสื่อสาร ดังที่สมบูรณ์ เสนีวงศ์ ณ 
อยุธยา (2525) กล่าวว่า กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติและสถานการณ์จ าลองสามารถรวบรวม
พฤติกรรมที่ชี้ความสามารถของผู้เรียนและความจ าไว้ด้วยกัน   ซึ่งสอดคล้องกับสุวิทย์ มูลค า (2546) ที่
กล่าวว่ากิจกรรมดังกล่าวสามารถจัดประสบการณ์ที่เพ่ิมประสิทธิภาพความจ าได้ดี  เพราะนักศึกษาต้อง
น าความรู้ต่าง ๆ ที่ได้เรียนมาแล้วไปใช้ในสถานการณจ์ริงให้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
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การได้แสดงบทบาทต่าง ๆ ในสถานการณ์ที่หลากหลายหน้าชั้นเรียนเป็นประจ าและการให้
ความส าคัญในเรื่องการฝึกออกเสียงให้ใกล้เคียงเจ้าของภาษา ท าให้ความสามารถด้านการออกเสียงของ
นักศึกษาหลังเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติเพ่ิมขึ้นในระดับสูง
มากเช่นกัน (ค่าขนาดอิทธิพลที่ g = 3.46) โดยก่อนเรียน นักศึกษามีคะแนนเฉลี่ยที่ 1.94 มี
ความสามารถระดับต่ า  หลังเรียน นักศึกษามีคะแนนเฉลี่ยที่ 4.14  มีความสามารถระดับสูง (ตารางที่ 1 
หน้า 70)  ซึ่งสอดคล้องกับที่นักศึกษาได้ประเมินตนเองไว้ในบันทึกประจ าวันข้อที่ 3 (ตอนที่ 4 หน้า 76) 
หลังการแสดงบทบาทสมมติใน Project 1 ว่านักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองออกเสียงผิด ต้องพูดซ้ าหลาย
ครั้งเพ่ือสื่อให้ผู้ฟังเข้าใจ ท าให้ผู้ฟังต้องตั้งใจฟัง และบางครั้งท าให้เกิดความเข้าใจผิดพลาด ทั้งนี้หลังการ
แสดงบทบาทสมมติใน Project 7 นักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองออกเสียงถูกต้องเกือบทั้งหมด ใกล้เคียง
เจ้าของภาษา ดังที่ฮารุยามะ (Haruyama, 2010)  กล่าวว่า การพูดหน้าชั้นเรียนเป็นประจ าเป็นวิธีที่ดี
ที่สุดในการช่วยลดความวิตกกังวลในการออกเสียงผิด  

นอกจากให้ความส าคัญในเรื่องการเลือกใช้ค าศัพท์และโครงสร้างประโยคเพ่ือสื่อความหมายให้
ถูกต้องและการฝึกออกเสียงให้ใกล้เคียงเจ้าของภาษาแล้ว ผู้วิจัยยังให้ความส าคัญกับการให้ข้อมูลตรง
ตามสถานการณ์ที่ก าหนดและบทบาทที่ได้รับมอบหมาย เพ่ือให้นักศึกษาได้สื่อสารได้อย่างบรรลุ
วัตถุประสงค์ นักศึกษาจึงพัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการด้านการให้ข้อมูล
เพ่ิมขึ้นในระดับมากด้วยค่าขนาดอิทธิพลที่ g = 3.09 โดยก่อนเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ นักศึกษามีคะแนนเฉลี่ยด้านการให้ข้อมูลที่ 1.92 ซึ่งมีความสามารถ
ระดับต่ า หลังเรียน นักศึกษามีคะแนนเฉลี่ยเพ่ิมเป็น 4.14 ซึ่งมีความสามารถในระดับสูง (ตารางที่ 1 
หน้า 70)  ซ่ึงสอดคล้องกับบันทึกประจ าวันข้อที่ 1-2 ของผู้สอน (ตอนที่ 4 หน้า 78) ที่มีความคิดเห็นว่า
นักศึกษาสนใจในการเรียนรู้อย่างต่อเนื่องและมีความกระตือรือร้นในการแสดงบทบาทสมมติเพ่ิมมากขึ้น
อย่างเห็นได้ชัดเจน เมื่อเรียนจบบทเรียนแต่ละบท นักศึกษามีความกระตือรือร้นในการประชุม
ปรึกษาหารือและวางแผนกับสมาชิกในกลุ่มในการก าหนดสถานการณ์และบทบาทของสมาชิกตาม
สถานการณ์ที่ได้รับมอบหมาย และช่วยกันแต่งบทสนทนาโดยประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะในการใช้
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการจากบทเรียน  และมีการเน้นย้ าให้สมาชิกทุกคนในกลุ่มได้เรียนรู้และท า
ความเข้าใจเนื้อหาให้ครบถ้วน  นักศึกษาทุกคนในแต่กลุ่มมีความสามัคคี ช่วยเหลือกัน ร่วมมือกันเป็น
อย่างดี และช่วยกันท างานตามสถานการณ์ที่ได้รับมอบหมาย จึงท าให้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ
ประสบความส าเร็จอย่างราบรื่น  

นอกจากนี้ ผู้วิจัยยังให้ความส าคัญกับทักษะทางภาษาและความสามารถในการสื่อสารให้
เหมาะสมตามบริบทของสังคม  และความสามารถในการใช้กลวิธีในการสื่อความหมาย  ให้นักศึกษาใช้
เทคนิคเพ่ือให้การติดต่อสื่อสารประสบความส าเร็จ  ไม่ท าให้การสนทนานั้นหยุดลงกลางคัน  เช่น  การ
ใช้ภาษาท่าทาง  หรือการขยายความ ด้วยเหตุผลนี้ นักศึกษาจึงมีพัฒนาการความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการด้านความคล่องแคล่วเพ่ิมข้ึนในระดับสูงมากเช่นกัน (ค่าขนาดอิทธิพลที่ g = 
3.05)  โดยก่อนเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ นักศึกษามี
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คะแนนเฉลี่ยด้านความคล่องแคล่วที่ 1.92 ซึ่งมีความสามารถระดับต่ า  หลังเรียน นักศึกษามีคะแนน
เฉลี่ยเพ่ิมเป็น 4.20 ซึ่งมีความสามารถในระดับสูง (ตารางที่ 1 หน้า 70)  ซึ่งสอดคล้องกับข้อมูลจาก
บันทึกประจ าวันของผู้สังเกตการณ์ ข้อที่  1 (ตอนที่ 4 หน้า 79) ที่กล่าวว่า การใช้กิจกรรมการแสดง
บทบาทสมมตใินการสอนทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเป็นกิจกรรมที่ดีมาก นักศึกษาทุกคน
มีโอกาสได้แสดงความสามารถของตนเองออกมา การแสดงบทบาทสมมติเป็นประจ าท าให้นักศึกษากล้า
พูด กล้าแสดงออกมากขึ้น ส่งผลให้นักศึกษามีความคล่องแคล่วในการพูดภาษาอังกฤษมากยิ่งขึ้น ซึ่ง
สอดคล้องกับฮารุยามะ (Haruyama, 2010) ที่กล่าวว่า การแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมที่ดีที่สุดใน
การพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพราะเป็นกิจกรรมที่ท าให้นักศึกษาสามารถพูดได้อย่างคล่องแคล่ว
โดยใช้โครงสร้างไวยากรณ์ท่ีถูกต้อง 

สรุปได้ว่า การเปิดโอกาสให้นักศึกษาได้ฝึกพูดภาษาอังกฤษในบริบทการสื่อสารที่เหมือนจริงใน
สถานการณ์และสิ่งแวดล้อมที่คล้ายจริงท าให้นักศึกษาเกิดการเรียนรู้และรับรู้ภาษาได้เป็นอย่างดี การที่
นักศึกษาต้องแสดงบทบาทตามที่ได้รับมอบหมาย นักศึกษาต้องน าเอาประสบการณ์เดิมมาใช้และ
เลือกใช้ภาษาที่ได้เรียนมาแล้วให้ถูกต้องและเหมาะสมกับสถานการณ์และบทบาทด้วยตนเอง ท าให้
นักศึกษาเห็นความส าคัญของการเรียน นอกจากนี้ การที่นักศึกษาจะเรียนได้ดีนั้นขึ้นอยู่กับความเข้าใจ
เป็นส าคัญ และเห็นประโยชน์ในการน าเอาสิ่งที่เรียนไปใช้ โดยสามารถเชื่อมโยงสิ่งที่เรียนไปแล้วให้เข้า
กับสิ่งที่ก าลังเรียนอยู่ นักศึกษาได้รู้จักคิดวิเคราะห์ และค้นคว้าด้วยตนเอง ท าให้นักศึกษาสามารถ
พัฒนาการเรียนรู้ให้ดีขึ้นและพัฒนาตนเองได้ตามศักยภาพ และสามารถจ าเอาภาษาไปปรับใช้ให้ตรงกับ
ความต้องการของตนเอง ท าให้นักศึกษาสามารถจ าได้ยาวนานหรือมีความจ าที่ถาวรและเกิดความคงทน
ในการเรียนรู้ การแสดงบทบาทสมมติจึงช่วยส่งเสริมความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพราะ
นักศึกษาได้รับการฝึกภาษาก่อนและต้องมีความเข้าใจในสิ่งที่เรียนเป็นส าคัญ และมีโอกาสในการทดลอง
ใช้ภาษาที่ได้เรียน ซึ่งสิ่งเหล่านี้ช่วยให้นักศึกษาสามารถพัฒนาตนเองให้มีความสามารถในการใช้ภาษา
เพ่ิมข้ึน  
 

   การแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมทีจู่งใจใหน้ักศึกษาแสดงออกทางภาษา 
 การที่ผู้วิจัยให้นักศึกษาช่วยกันก าหนดสถานการณแ์ละบทบาทของสมาชิกในกลุ่ม และแต่งบท

สนทนาเองในขั้นผลิตภาษานั้นก็เพ่ือกระตุ้นให้นักศึกษาได้ประยุกต์ใช้ความรู้ที่เรียน และความสามารถ
ด้านภาษาอังกฤษของตนเองที่มีอยู่ในการสื่อสารผ่านการปฏิสัมพันธ์กับเหตุการณ์และบุคคลอย่างเป็น
ธรรมชาติ การก าหนดให้นักศึกษาอยู่ในสถานการณ์ที่ต้องมีการสื่อสารเป็นการกระตุ้นและจูงใจให้
นักศึกษาเกิดความต้องการที่จะพูดภาษาอังกฤษออกมา ดังที่ฮาร์เมอร์ (Harmer, 1983) และริเวอร์ส 
(Rivers, 1981)  ได้กล่าวไว้ว่า ในการจูงใจให้นักศึกษาแสดงออกทางด้านการพูดนั้น ผู้สอนต้องจัด
สถานการณ์ที่กระตุ้นให้นักศึกษาเกิดความต้องการที่จะสื่อสารออกมา ซึ่งข้อมูลจากค าถามข้อที่ 2 ใน
บันทึกประจ าวันของผู้สังเกตการณ์ (ตอนที่ 4 หน้า 79) ก็ได้กล่าวไว้ว่า แม้แต่นักศึกษาที่มีความสามารถ
ทางภาษาอังกฤษในระดับต่ าหรือต่ ามากก็มีความพยายามในการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารเพราะ
สถานการณ์บังคับให้ต้องพูดออกมา  
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เมื่อนักศึกษาได้น าความรู้ที่ได้เรียนมาใช้ในการสื่อสารจริง ๆ นักศึกษาก็จะเกิดการรับรู้ว่าสิ่งที่
เรียนสามารถตอบสนองความต้องการของตนเองได้ และสามารถน าไปใช้ได้จริงในชีวิตประจ าวัน  
นักศึกษาก็จะเกิดแรงจูงใจที่จะฝึกฝนและเรียนรู้มากข้ึน อันส่งผลให้นักศึกษามีความกระตือรือร้น และมี
ความสนใจในการเรียนรู้อย่างต่อเนื่องเพราะเป็นการเรียนรู้ที่มีความหมายและเกิดความสนุกสนานใน
การเรียนรู้  ดังทีน่ักศึกษาได้บันทึกไว้ในค าถามข้อที ่4 (ตอนที่ 4 หน้า 76-77) ว่า การได้ใช้ภาษาอังกฤษ
อย่างมีความหมายในการติดต่อสื่อสารกันจริง ๆ ในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงชีวิตจริงท าให้นักศึกษามี
แรงจูงใจในการเรียน มีความกระตือรือร้น มีความตื่นเต้น และมีความต้องการที่จะฝึกพูดภาษาอังกฤษ
เพ่ิมมากขึ้นเพราะต้องการพัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ ข้อมูลดังกล่าวสอดคล้องกับบันทึก
ประจ าวันของผู้สอนในค าถามข้อที่ 1  (ตอนที่ 4 หน้า 78) ที่กล่าวว่า นักศึกษาทุกคนรู้สึกสนุกสนานและ
มีความสุขในการเข้าร่วมกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ เพราะได้แสดงความสามารถของตนเองออกมา
อย่างเต็มที่ มีความมั่นใจและกล้าแสดงออกเพ่ิมมากขึ้นอย่างเห็นได้ชัดเจน มีความภาคภูมิใจและเห็น
คุณค่าในความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของตนเอง อันส่งผลให้นักศึกษามีความสนใจในการเรียนรู้
อย่างต่อเนื่อง และมีความกระตือรือร้นที่จะฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ิมมากขึ้นเพราะมีความเห็น
ว่าการฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษไม่ยากและสนุก และสามารถน าไปใช้ในการประกอบอาชีพได้   
ด้วยเหตุผลดังกล่าวจึงท าให้นักศึกษามีทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ิมมากขึ้นใน
ระดับสูงมาก (ค่าขนาดอิทธิพลที่ g = 2.21)  โดยก่อนเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การ
แสดงบทบาทสมมติ นักศึกษามีคะแนนเฉลี่ยรวมที่ 2.71 มีทัศนคติที่ดีในระดับปานกลาง หลังเรียน 
นักศึกษามีคะแนนเฉลี่ยรวมที่ 4.47 มีทัศนคติที่ดีในระดบัสูงมาก (ตารางที่ 3 หน้า 73) 
 นักศึกษามีทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติเพ่ิม
มากขึ้นเพราะนักศึกษารับรู้ได้ว่าสิ่งที่เรียนรู้สามารถตอบสนองความต้องการของตนเองได้   นักศึกษามี
ความเห็นว่ากิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติสามารถช่วยพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการให้นักศึกษาได้จริงเพราะนักศึกษารู้สึกได้ว่าตนเองมีพัฒนาการด้านทักษะการพูดเพ่ิมสูงขึ้น ดังที่
นักศึกษาได้แสดงความเห็นในบันทึกประจ าวันข้อที่ 3 ไว้ว่าในการแสดงบทบาทสมมติใน Project 1 
นักศึกษาไม่พอใจกับความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษของตนเอง นักศึกษามีความรู้สึกว่าตนเองพูด
โต้ตอบโดยใช้ค าหรือวลีสั้น ๆ ไม่เป็นประโยคที่สมบูรณ์ พูดติดขัด ไม่ต่อเนื่องกัน พูดช้า ต้องหยุดคิดและ
ใช้เวลานาน ไม่สามารถสื่อสารหรือสนทนาเป็นเรื่องราวได้  ให้ข้อมูลเบี่ยงเบนจากสถานการณ์ที่ก าหนด
และบทบาทที่ได้รับมอบหมายเป็นส่วนใหญ่ ใช้ค าศัพท์และโครงสร้างอยู่ในวงจ ากัด ใช้ได้เฉพาะที่ท่องจ า
มาเท่านั้น ใช้โครงสร้างไวยากรณ์และเรียงล าดับค าผิดเพราะลืมในสิ่งที่ท่องจ ามา ท าให้การสื่อสารไม่
ชัดเจน ออกเสียงผิด ต้องพูดซ้ าหลายครั้งเพ่ือสื่อให้ผู้ฟังเข้าใจ ท าให้ผู้ฟังต้องตั้งใจฟัง ไม่มีความมั่นใจใน
การแสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียน จึงพูดโดยไม่ค่อยแสดงท่าทางประกอบ  และด าเนินบทสนทนาได้ไม่
ค่อยต่อเนื่อง เนื่องจากขาดความเข้าใจในข้อความที่คู่สนทนาสื่อสาร และจ าไม่ได้ว่าจะต้องพูดโต้ตอบว่า
อย่างไร  หลังการแสดงบทบาทสมมติใน Project 7 นักศึกษาได้ประเมินว่าตนเองพัฒนาความสามารถ
ด้านการพูดภาษาอังกฤษเพ่ิมมากขึ้น พูดได้อย่างคล่องแคล่ว โต้ตอบได้โดยทันที ใกล้เคียงเจ้าของภาษา  
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ให้ข้อมูลได้ตรงตามสถานการณ์ที่ก าหนดและบทบาทที่ได้รับมอบหมายถูกต้องทั้งหมด เลือกใช้ภาษาใน
บทสนทนาได้ถูกต้อง เหมาะสมตามกาลเทศะ ใช้โครงสร้างไวยากรณ์และเรียงล าดับค าถูกต้องเกือบ
ทั้งหมด ออกเสียงถูกต้องเกือบทั้งหมด ใกล้เคียงเจ้าของภาษา มีความมั่นใจในการแสดง พูดพร้อมกับ
แสดงท่าทางด้วยความมั่นใจและพูดด้วยน้ าเสียงตามบทบาทและสถานการณ์ได้ถูกต้องทั้งหมด รวมทั้ง
สามารถแก้ปัญหาและด าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื่อง และปรับเปลี่ยนปฏิกิริยาตอบโต้กับคู่สนทนาได้
เป็นอย่างดี  (ตอนที่ 4 หน้า 75-76)  
  การได้เห็นถึงประโยชน์ของกิจกรรมจูงใจให้นักศึกษาแสดงออกทางภาษามากยิ่งขึ้น อันส่งผลให้
นักศึกษาพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิมสูงขึ้นเป็นล าดับ ซึ่งเห็นได้จากผลการ
ประเมินตนเองของนักศึกษาในบันทึกประจ าวันข้อที่ 5 (ตารางที่ 4 หน้า 77) และผลการประเมินของผู้
สังเกตการณ์ในบันทึกประจ าวันข้อที่ 2 (ตารางที่ 5 หน้า 80) ที่พบว่า นักศึกษามีความสามารถในการ
พูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการเพ่ิมสูงขึ้นตั้งแต่การแสดงบทบาทสมมติใน Project 1 จนถึง Project 7 
กล่าวคือ การแสดงบทบาทสมมตใิน Project 1 นักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการระดับปานกลาง ทั้งนี้ ในการแสดงบทบาทสมมติใน Project 7 นักศึกษาพัฒนาความสามารถ
เพ่ิมข้ึนถงึระดับสูงมาก การได้เห็นถึงประโยชน์ของกิจกรรมยังส่งผลให้นักศึกษามีทัศนคติที่ดีในการเรียน
ทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติเพ่ิมขึ้นในระดับสูงมากในด้านที่ว่าการแสดง
บทบาทสมมติช่วยให้สื่อสารได้อย่างถูกต้อง คล่องแคล่ว และเหมาะสมกับบุคคลและสถานการณ์ ช่วย
ส่งเสริมความมั่นใจ ความกล้าแสดงออก ความกระตือรือร้น  ความคิดสร้างสรรค์ การแก้ปัญหา การ
สื่อสารและความร่วมมือ  ช่วยสร้างประสบการณ์ตรงในการใช้ภาษาอังกฤษในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับ
ความเป็นจริงและสามารถน าไปใช้ในการประกอบอาชีพได้ รวมทั้งเปิดโอกาสให้แสดงความคิดเห็น มี
ส่วนร่วมในชั้นเรียนและมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อ่ืน นอกจากนี้ นักศึกษามีทัศนคติที่ดีเพ่ิมขึ้นในระดับสูงมาก
เพราะมีความเห็นว่าความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการสามารถช่วยให้ประกอบอาชีพที่
ท ารายได้สูงในอนาคตและได้รับการยอมรับในสังคม ด้วยค่าขนาดอิทธิพลที่ g = 2.20, 2.15, 2.15, 
2.01 และ 1.71 ตามล าดับ  (ตารางที่ 3 หน้า 73-74)   

การได้แสดงออกทางภาษาเป็นประจ าและมีความรู้สึกว่าตนเองได้รับความส าเร็จก่อให้เกิดความ
ภาคภูมิใจ และเห็นคุณค่าในความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของตนเอง ซึ่งเห็นได้จากผลการศึกษา
ทัศนคติในด้านนี้ที่พบว่ากิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติท าให้นักศึกษาเกิดความภาคภูมิใจ และเห็น
คุณค่าในความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของตนเองเพ่ิมขึ้นในระดับสูงมากเช่นกัน ด้วยค่าขนาด
อิทธิพลที่ g = 2.02 (ตารางที่ 3 หน้า 73-74) ซึ่งสอดคล้องกับข้อมูลในบันทึกประจ าวันข้อที่ 1 ของ
ผู้สอน (ตอนที่ 4 หน้า 78) ที่กล่าวไว้ว่า นักศึกษาทุกคนมีความภาคภูมิใจในความสามารถด้านการพูด
ภาษาอังกฤษของตนเอง และมีความภาคภูมิใจในความคิดสร้างสรรค์ของสมาชิกในกลุ่ม นักศึกษาจึงมี
ความกระตือรือร้นที่จะช่วยกันท างานตามสถานการณ์ที่ได้รับมอบหมาย จึงท าให้การแสดงบทบาทสมมติ
ประสบความส าเร็จอย่างราบรื่น ซึ่งสอดคล้องกับสมคิด อิสระวัฒน์ (2543) ที่กล่าวว่า ผู้เรียน
ระดับอุดมศึกษาจะเรียนรู้ได้ดีเมื่อมีความรู้สึกภาคภูมิใจ มีความรู้สึกว่าตนเองได้รับความส าเร็จ  
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ความส าเร็จท าให้นักศึกษาเกิดก าลังใจ และกระตือรือร้นที่จะปฏิบัติหน้าที่ของตนเองให้ดีที่สุด และมี
ความภาคภูมิใจเมื่อท างานส าเร็จบรรลุวัตถุประสงค์ ความรู้สึกว่าตนเองได้รับความส าเร็จท าให้นักศึกษา
มีความเห็นว่าการฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษนั้นไม่ยาก ทั้งนี้เห็นได้จากผลการศึกษาทัศนคติที่พบว่า
นักศึกษามทีัศนคติที่ดใีนการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพ่ิมขึ้นในระดับสูงมากเพราะมีความรู้สึกว่า
การฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษไม่ยากและสนุก ด้วยค่าขนาดอิทธิพลที่ g = 1.84 (ตารางที่ 3 หน้า 
73-74)   

  สรุปได้ว่า การจัดสถานการณ์ที่กระตุ้นให้นักศึกษาเกิดความต้องการที่จะสื่อสารออกมา เป็น
ตัวจูงใจให้นักศึกษามีความพยายามในการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารเพราะสถานการณ์บังคับให้ต้อง
พูด เมื่อนักศึกษาได้ใช้ความรู้ที่ได้เรียนในการสื่อสารจริง นักศึกษาก็เกิดแรงจูงใจที่จะฝึกฝนและเรียนรู้
เพ่ิมมากขึ้นเพราะสิ่งที่เรียนสามารถตอบสนองความต้องการของตนเองได้ และสามารถน าไปใช้ได้จริง 
อันส่งผลให้นักศึกษามีความกระตือรือร้น และมีความสนใจในการเรียนรู้อย่างต่อเนื่องและมีส่วนร่วมใน
การเรียนรู้สูงมาก  การที่นักศึกษาได้มีส่วนร่วมในการเรียนช่วยให้นักศึกษามีทัศนคติที่ดีต่อการเรียน ท า
ให้นักศึกษามีความตั้งใจ เต็มใจในการท างานที่ได้รับมอบหมาย ท าให้บรรยากาศในการเรียนนั้นผ่อน
คลาย รู้สึกปลอดภัย ไม่วิตกกังวลในการเรียน นักศึกษาสามารถตัดสินใจในการปฏิบัติตนในแต่ละ
สถานการณ์ด้วยวิจารณญาณของตนเอง และได้น าเอาประสบการณ์เดิมมาใช้ ก่อให้เกิดแรงจูงใจและ
รับผิดชอบต่อการท ากิจกรรมมากขึ้น มีความพยายามที่จะแสดงบทบาทของตนและท าผลงานออกมาให้
มีคุณภาพมากที่สุด ให้เป็นที่ประทับใจของเพ่ือนและผู้สอนมากที่สุด และมีความกระตือรือร้นจะทราบ
ถึงผลการประเมินของการแสดงในแต่ละสถานการณ์ การที่นักศึกษาได้รับรู้ถึงความก้าวหน้าของตนเอง
ท าให้นักศึกษารู้สึกว่าตนเองประสบความส าเร็จ ท าให้เกิดความภูมิใจในความสามารถของตนเอง ซึ่งเป็น
การจูงใจให้นักศึกษาสนใจในการแสดงบทบาทสมมติครั้งต่อไปมากขึ้น อันส่งผลให้สื่อสารได้อย่างมี
ประสิทธิภาพมากขึ้น  
 

   การแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมที่ให้อิสระแก่นักศึกษาในการถ่ายทอดความคิดในบรรยากาศ
ที่ผ่อนคลาย 
 ผู้วิจัยได้จัดบรรยากาศในห้องเรียนให้ผ่อนคลายโดยการให้นักศึกษาแสดงบทบาทสมมติเป็น
กลุ่ม และให้นักศึกษาเลือกกลุ่มได้ตามความสมัครใจ มีข้อแม้เพียงแค่ให้แต่ละกลุ่มประกอบด้วยสมาชิก
ที่มีความสามารถด้านภาษาอังกฤษที่หลากหลายทั้งเก่ง ปานกลาง และอ่อน เพ่ือนักศึกษาจะได้
ช่วยเหลือกัน และร่วมมือกนัเพ่ือที่จะได้ประสบความส าเร็จในการเรียน ตามข้อเสนอแนะของชารัน และ
ชารัน (Sharan & Sharan, 1982) และริชาร์ดส์ และโบห์ลก (Richards & Bohlke, 2011) การท างาน
เป็นกลุ่มท าให้นักศึกษาได้มีปฏิสัมพันธ์ระหว่างกัน ได้แลกเปลี่ยนความคิดเห็นซึ่งกันและกัน ร่วมมือใน
การท างาน วางแผนร่วมกัน ยอมรับข้อตกลงของกลุ่ม มีการช่วยเหลือเพ่ือนในกลุ่ม รวมทั้งการตระหนัก
ถึงบทบาทและความส าคัญของตนเองที่มีต่อกลุ่ม ซึ่งก่อให้เกิดการปรับความรู้ที่มีอยู่เดิมและน าไปใช้  
พร้อมกับสรุปเป็นองค์ความรู้ใหม่ของตัวเอง  การที่ผู้เรียนได้มีโอกาสแสดงความสามารถจนเป็นที่
ยอมรับภายในกลุ่ม ผู้เรียนจะได้ความรู้สึกของการยอมรับและการมั่นใจในความสามารถของตนเอง และ
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การแลกเปลี่ยนข้อมูลที่เกิดจากการคิดวิเคราะห์ที่แตกต่างกันของสมาชิก ท าให้ผู้เรียนเกิดการยอมรับ
ตนเองและยอมรับผู้อ่ืนที่มีความแตกต่างกันไป และสามารถปรับเปลี่ยนความแตกต่างนั้นให้สอดคล้อง
กันและกัน และมีการตัดสิน คัดเลือกข้อมูลที่มีความเห็นตรงกันมาพัฒนา เกิดการรับและส่ง แลกเปลี่ยน 
ปรับคัดเลือก  เพ่ือน าไปสู่ความเข้าใจที่ตรงกันและเป็นที่ยอมรับของสมาชิกในกลุ่ม   

นอกจากใหน้ักศึกษาได้ร่วมท างานกันเป็นกลุ่มภายใต้สภาพแวดล้อมที่ปลอดภัยแล้ว ผู้วิจัยยังให้
อิสระแก่นักศึกษาในการก าหนดบทบาทและสถานการณ์ รวมทั้งแต่งบทสนทนาเพ่ือใช้ในการแสดงบทบาท
สมมติเอง การให้อิสระแก่นักศึกษาในการเลือกใช้ภาษาและด าเนินบทสนทนาของตนเองอย่างเป็น
ธรรมชาติในสภาพแวดล้อมและบรรยากาศในห้องเรียนที่ผ่อนคลายตามที่คายี (Kayi, 2006) ได้แนะน าไว้
นั้น ท าให้นักศึกษามีทัศนคติที่ดีต่อการเรียนภาษาอังกฤษ  นักศึกษาได้ใช้ความรู้ที่ได้เรียนในห้องเรียน
และใช้ความคิดสร้างสรรค์ในการผลิตภาษาเพ่ือสนทนาในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับสถานการณ์จริง 
นักศึกษาได้ฝึกแสดงความคิดเห็นและการยอมรับความคิดเห็นร่วมกับเพ่ือนในขั้นผลิตภาษาก่อนการ
แสดงบทบาทสมมติ นักศึกษาได้ฝึกสนทนากับเพ่ือนและพบปัญหาการใช้ภาษาของตนเองและเพ่ือน
ขณะแสดงบทบาทสมมติ นักศึกษาได้ฝึกการอภิปรายและการแสดงความคิดเห็นเพ่ือแก้ไขปัญหาการใช้
ภาษาของตนเองและเพ่ือน  เพ่ือน าไปปรับปรุงและพัฒนาการใช้ภาษาของตนเองต่อไป สิ่งเหล่านี้ เป็น
การส่งเสริมและกระตุ้นให้นักศึกษามีความพยายามในการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสาร และก่อให้เกิด
แรงจูงใจที่จะพัฒนาความสามารถของตนเองให้มีความคล่องแคล่วพอที่จะน าไปใช้ในการประกอบอาชีพ
ได ้ซึ่งเห็นได้จากข้อมูลที่นักศึกษาบันทึกไว้ในค าถามข้อที่ 4 (ตอนที่ 4 หน้า 76-77) ที่กล่าวไว้ว่า การได้
ใช้ภาษาอังกฤษอย่างเป็นธรรมชาติในปริบทและสถานการณ์ที่เหมือนจริง และการมีอิสระในการเลือกใช้
ภาษาด้วยตนเองเหมือนการสื่อสารในชีวิตจริงในบรรยากาศห้องเรียนที่ผ่อนคลาย สนุกสนาน ตื่นเต้น ไม่
น่าเบื่อ  เป็นปัจจัยที่ท าให้นักศึกษาพัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ เพราะ
นักศึกษาได้พัฒนาทักษะและกลวิธีในการสื่อสาร ได้เพ่ิมพูนความรู้ด้านค าศัพท์และโครงสร้างไวยากรณ์ 
อันส่งผลให้นักศึกษามีความสนใจและมีแรงจูงใจในการฝึกพูดภาษาอังกฤษเพ่ิมมากขึ้น และเกิดความ
มั่นใจในการใช้ภาษาอังกฤษมากขึ้นและสามารถน าไปใช้ในชีวิตประจ าวันและในการท างานในอนาคตได้ 
 การทีน่ักศึกษาได้ร่วมแสดงบทบาทสมมตกิันเป็นกลุ่มเป็นประจ าและมีอิสระในการเลือกใช้ภาษา
และด าเนินบทสนทนาของตนเองภายใต้สภาพแวดล้อมที่ปลอดภัยและผู้สอนที่ไม่เข้มงวดเกินไป ท าให้
บรรยากาศในการเรียนผ่อนคลาย ไม่กดดัน นักศึกษาร่วมกิจกรรมอย่างสนุกสนานและเพลิดเพลิน และมี
ทัศนคติที่ดีต่อการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษมากขึ้น อันส่งผลให้นักศึกษาเข้าใจบทเรียนได้ง่ายขึ้น
และประสบความส าเร็จในการเรียนและรู้สึกว่าการฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษเป็นสิ่งที่ไม่ยาก จึงท า
ให้นักศึกษาลดความวิตกกังวล เรียนด้วยความสบายใจ ไม่เคร่งเครียด ด้วยเหตุนี้ ผลการวิจัยจึงปรากฏ
ว่านักศึกษามคีวามวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่
ใช้การแสดงบทบาทสมมติลดน้อยลงกว่าก่อนเรียนในระดับสูงมาก (ค่าขนาดอิทธิพลที่ g = 1.34)  โดย
ก่อนเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ นักศึกษามีความวิตกกังวล
ในระดับมาก ทีค่่าเฉลี่ย 3.46 หลังเรียน นักศึกษามีความวิตกกังวลในระดับน้อย ทีค่่าเฉลี่ย 2.25 (ตาราง
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ที่ 2 หน้า 71-72)  ซึ่งสอดคล้องกับผลการวิจัยของธิดารัตน์ วิเชียรลม (2554) และศศิภาไชยวงค์ 
(2553) ทีพ่บว่า กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยสร้างบรรยากาศภายในชั้นเรียนที่สามารถลดความ
วิตกกังวลของผู้เรียนได้สามารถท าให้ห้องเรียนมีบรรยากาศที่สนุกสนาน ผู้เรียนมีส่วนร่วมในการ
ปฏิสัมพันธ์ในห้องเรียนมากข้ึน ท าให้ผู้เรียนเข้าใจลึกซึ้งในสิ่งที่เรียน และช่วยสร้างความมั่นใจในการพูด
ภาษาอังกฤษให้เกิดแก่ผู้เรียน 

การที่นักศึกษามีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษลดน้อยลงกว่าก่อนเรียนในระดับสูงมาก 
ในทุกด้าน  (ตารางที่ 2 หน้า 71-72) โดยเฉพาะอย่างยิ่งมีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษเพราะ
มีเวลาในการเตรียมตัวน้อยและเวลาที่ก าหนดให้พูดนานเกินไปลดน้อยลงมากที่สุด (ค่าขนาดอิทธิพลที่ g 
= 1.27) และมีความวิตกกังวลในการเรียนวิชาภาษาอังกฤษที่เน้นทักษะการพูดเพราะคิดว่ายากเกิน
ความสามารถ  มีความวิตกกังวลเพราะฟังไม่เข้าใจและไม่สามารถตอบโต้ได้ มีความวิตกกังวลเพราะอาย
และกลัวเพ่ือนหัวเราะเยาะ มีความวิตกกังวลในเรื่องค าศัพท์ ส านวน ประโยคและไวยากรณ์ มีความวิตก
กังวลในเรื่องผลการประเมินทักษะการพูด มีความวิตกกังวลเพราะรู้สึกประหม่าและไม่ม่ันใจ และมีความ
วิตกกังวลในเรื่องบทพูดลดน้อยลงกว่าก่อนเรียนในระดับสูงมากเช่นกัน (ค่าขนาดอิทธิพลที่ g = 1.24, 
1.17, 1.13, 1.09, 1.09, 1.08, และ 1.00 ตามล าดับ) นั้นเป็นเพราะว่าการได้ร่วมท างานกันเป็นกลุ่ม
ช่วยให้นักศึกษาลดความวิตกกังวล เรียนอย่างมีความสุข เรียนด้วยความสนุกสนาน มีความสบายใจ ไม่
เคร่งเครียด (นันทวัฒน์ ฟองมณี, 2555) นอกจากนี้ การได้ฝึกท ากิจกรรมในสถานการณ์ที่คล้ายจริงโดย
ประยุกต์ใช้ความรู้ที่เรียนและประสบการณ์จากการเข้าร่วมกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติอย่าง
สม่ าเสมอ ท าให้นักศึกษามีความเข้าใจในเหตุการณ์นั้น ๆ ด้วยตนเองได้ดียิ่งขึ้น  อีกทั้งยังสามารถถ่าย
โยงการเรียนรู้จากการฝึกไปสู่การใช้จริงได้  ท าให้นักศึกษาสามารถพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษ
เพ่ือการบริการได้ อันส่งผลให้นักศึกษาลดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ ซึ่งผลการวิจัยนี้
สอดคล้องกับข้อมูลในบันทึกประจ าวันข้อที่ 1-2 ของผู้สอน (ตอนที่ 4 หน้า 78-79) ที่กล่าวไว้หลังการ
แสดงบทบาทสมมติของนักศึกษาใน Project 7 ว่านักศึกษาทุกคนรู้สึกสนุกสนานและมีความสุขในการเข้า
ร่วมกิจกรรม เพราะได้แสดงความสามารถของตนเองออกมาอย่างเต็มที่ มีความมั่นใจและกล้าแสดงออก
เพ่ิมมากข้ึนอย่างเห็นได้ชัดเจน สามารถสื่อสารได้อย่างถูกต้องและคล่องแคล่ว นักศึกษามีความพึงพอใจ
กับบทบาทที่ได้รับ และให้ความคิดเห็นว่าเป็นบทบาทที่ตรงกับบุคลิกของตัวเอง เหมาะสมกับตัวเอง 
เข้าใจง่าย ไม่ยากเกินไป จึงแสดงได้อย่างเต็มที่  การแสดงท าให้เพ่ือนยิ้มและสนุกสนาน และได้รับค าชม 
นักศึกษาจึงมีความม่ันใจในตัวเองเพ่ิมมากขึ้นและคลายความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษลงมาก 
          สรุปได้ว่า ความอิสระในการเลือกใช้ภาษาและด าเนินบทสนทนาของตนเองอย่างเป็นธรรมชาติ
เหมือนการสื่อสารในชีวิตจริงในบรรยากาศห้องเรียนที่ผ่อนคลายช่วยให้สมองเรียนรู้ได้ดี การเรียนรู้ที่มี
ประสิทธิภาพสูงก็จะเกิดไดเ้พราะนักศึกษามีการสร้างแผนความคิดผ่านการปฏิบัติ โดยมีการจดจ า ท าซ้ า 
และฝึกทักษะ เมื่อร่างกายและจิตใจอยู่ในภาวะผ่อนคลาย  ความคิดสร้างสรรค์ และการหยั่งรู้จะเกิดขึ้น
ได้อย่างฉับพลัน และจะท าให้นักศึกษามีความจ าระยะยาว (ทิพย์วัลย์ สุทิน, 2555) เมื่อเกิดการเรียนรู้ ก็
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ก่อให้เกิดการถ่ายโยงความรู้ สามารถน าความรู้ไปใช้ในสถานการณ์จริงทั้งในชีวิตประจ าวันและในการ
ท างานในอนาคตได้  
 

   กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติก่อให้เกิดการถ่ายโยงความรู้ 
 กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติก่อให้เกิดการถ่ายโยงความรู้ ซึ่งเป็นการถ่ายโยงที่เกิดจาก
ความคล้ายคลึงกันของสถานการณ์ในการเรียนรู้กับสถานการณ์ที่จะน าความรู้ไปใช้ การถ่ายโยงความรู้
นั้นมีอิทธิพลต่อการเรียนรู้ของนักศึกษา  เนื่องจากว่านักศึกษาต้องน าความรู้เดิมมาปฏิสัมพันธ์กับความรู้
ใหม่จึงจะช่วยให้สามารถเรียนรู้บทเรียนใหม่ได้รวดเร็วขึ้น  เปรียบเสมือนการถ่ายโอนการเรียนรู้จาก
สถานการณ์ในชั้นเรียนไปสู่การน าภาษาไปใช้จริงนอกห้องเรียน นักศึกษาสามารถน าเอาความรู้ทาง
ภาษาท่ีได้รับมาไปปรับใช้ให้เหมาะสมกับความต้องการของตนเอง การที่นักศึกษาสามารถเลือกใช้ภาษา
ในการสื่อสารได้ด้วยตนเองอย่างอิสระช่วยสร้างความมั่นใจในการใช้ภาษาเพ่ือการสื่อสาร และก่อให้เกิด
แรงจูงใจที่จะเรียนเพ่ิมมากขึ้นเพราะสิ่งที่เรียนสามารถตอบสนองความต้องการของตนเองได้ อันส่งผล
ให้นักศึกษาพัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ และสามารถน าความรู้และ
ทักษะที่เรียนไปประยุกต์ใช้ในสถานการณ์จริงได้ ทั้งนี้ เห็นได้จากผลการประเมินความสามารถในการ
พูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการของนักศึกษาในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถาน
ประกอบการจริง ที่พบว่า นักศึกษาสามารถน าความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการไป
ประยุกต์ใช้ในสถานการณ์ท่ีใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงได้ในระดับสูงมาก โดยมี
ค่าเฉลี่ยที่ 4.64 (ตารางที่ 6 หน้า 82) ซึ่งสอดคล้องกับแนวความคิดของวิจารณ์ พานิช (2555) ที่กล่าว
ว่า การเรียนรู้ที่แท้จริงต้องอยู่ในโลกจริงหรือชีวิตจริง การเรียนรู้จะขึ้นอยู่กับบริบทหรือสภาพแวดล้อม
ในขณะเรียนรู้ การไปเรียนในสภาพจริงจะช่วยให้นักศกึษาเรียนรู้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

ผู้วิจัยน านักศึกษาไปสอบปฏิบัติการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการในสถานประกอบการจริงทั้ง 
7 แห่งตามสถานการณท์ี่เรียนหลังจบบทเรียนทั้ง 7 บท เพ่ือให้นักศึกษาได้ถ่ายโอนความรู้และน าทักษะที่
เรียนไปใช้ในสถานการณ์จริงหรือใกล้เคียงกับความเป็นจริง  การมีโอกาสน าความรู้และทักษะที่ได้เรียน
ไปใช้ในสถานการณ์จริง และการใช้สถานที่ท่ีแตกต่างจากที่นักศึกษาคุ้นเคยหรือที่เรียนอยู่ประจ าเป็นการ
กระตุ้นและจูงใจให้นักศึกษาอยากเรียนมากขึ้น (สมคิด อิสระวัฒน์, 2543) นักศึกษามีความ
กระตือรือร้นที่จะเพ่ิมพูนความรู้ด้านค าศัพท์และโครงสร้างไวยากรณ์ และน ามาใช้ในการแต่งบทสนทนา
ด้วยตนเอง พัฒนาทักษะในการสื่อสารทั้งทักษะการฟังและการพูด พัฒนากลวิธีการสื่อสาร เพ่ิมโอกาสใน
การแสดงออก การได้แสดงออกทางภาษาอยู่เป็นประจ าในบรรยากาศห้องเรียนที่ผ่อนคลาย และการมี
อิสระในการเลือกใช้ภาษาด้วยตนเองเป็นปัจจัยที่ท าให้นักศึกษาพัฒนาความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ อันส่งผลให้นักศึกษามคีวามมั่นใจในการใช้ภาษาอังกฤษและกล้าแสดงออก
มากขึ้น เมื่อนักศึกษาน าความรู้ไปใช้จริงนอกห้องเรียนในสถานประกอบการจริง นักศึกษาสามารถพูด
พร้อมแสดงท่าทางด้วยความมั่นใจและพูดด้วยน้ าเสียงตามบทบาทและสถานการณ์ได้ถูกต้องทั้งหมด 
ผลการวิจัยจึงปรากฏว่านักศึกษามีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการด้านความมั่นใจ
ในการแสดงสูงที่สุด โดยมีค่าเฉลี่ยที ่5.00 (ตารางที่ 6 หน้า 82)    
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เมื่อนักศึกษามีความมั่นใจในการใช้ภาษาอังกฤษ นักศึกษาจึงพูดอย่างคล่องแคล่ว โต้ตอบได้
โดยทันที ใกล้เคียงเจ้าของภาษา ในการประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ
ในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงนักศึกษาจึงมีความคล่องแคล่วใน
การสื่อสารสูงมากเป็นอันดับสอง โดยมีค่าเฉลี่ยที่ 4.84 (ตารางที่ 6 หน้า 82)  ในการแสดงบทบาท
สมมติใน Projects 1-7 นักศึกษาทุกคนมีโอกาสได้แสดงความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการของตนเองออกมา พร้อมทั้งได้เรียนรู้ทักษะในการสื่อสารให้เหมาะสมตามบริบทของสังคม  การ
ใช้กลวิธีในการสื่อความหมาย  รวมทั้งเทคนิควิธีในการติดต่อสื่อสารให้ประสบความส าเร็จ  ไม่ท าให้การ
สนทนานั้นหยุดลงกลางคัน  เช่น  การใช้ภาษาท่าทาง  หรือการขยายความ  การแสดงบทบาทสมมติ
เป็นประจ าจึงท าให้นักศึกษากล้าพูด กล้าแสดงออกมากขึ้น เพ่ิมทั้งปริมาณและคุณภาพของการสื่อสาร
ซึ่งเป็นองค์ประกอบส าคัญของความความคล่องแคล่ว จึงส่งผลให้นักศึกษาใช้ภาษาอังกฤษใน
สถานการณ์จริงได้อย่างคล่องแคล่วในสถานการณ์จริง  
 ในการสอบปฏิบัติในสถานประกอบการจริง ผู้วิจัยให้นักศึกษาท างานเป็นกลุ่ม โดยให้
นักศึกษาช่วยกันก าหนดสถานการณ์และบทบาทของสมาชิกในกลุ่มตามสถานที่ที่จับฉลากได้ และแต่ง
บทสนทนาเองเพ่ือให้นักศึกษาได้ประมวลความรู้และทักษะการเรียนรู้ทั้งหมดแล้วน าไปประยุกต์ใช้ใน
สถานการณจ์ริง ทั้งนี้ ในระหว่างที่นักศึกษาแต่ละกลุ่มก าลังแสดงบทบาทสมมติในสถานประกอบการจริง 
ผู้วิจัยก าหนดให้คณาจารย์ที่เป็นผู้ช่วยดูแลควบคุมนักศึกษาในการท ากิจกรรมนอกสถานที่เข้าไปสร้าง
สถานการณ์แทรกระหว่างการสนทนาของนักศึกษา เพ่ือให้นักศึกษาได้ใช้ภาษาอังกฤษในสถานการณ์
จริงนอกเหนือจากการใช้ภาษาเฉพาะที่นักศึกษาได้เตรียมมา ผลปรากฏว่านักศึกษาสามารถแก้ปัญหา
และด าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื่อง และปรับเปลี่ยนปฏิกิริยาตอบโต้กับคู่สนทนาได้อย่างดียิ่ง ด้วย
เหตุนี้ นักศึกษาจึงมีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการด้านการแก้ปัญหาในระดับสูง
มากเช่นกัน โดยมีค่าเฉลี่ยที่ 4.72 (ตารางที่ 6 หน้า 82) การที่นักศึกษาสามารถแก้ปัญหาและด าเนินบท
สนทนาได้อย่างต่อเนื่อง และปรับเปลี่ยนปฏิกิริยาตอบโต้กับคู่สนทนาได้เป็นอย่างดีนั้นเป็นเพราะผู้วิจัย
ได้จัดกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมตใินห้องเรียนโดยสร้างสถานการณ์ให้ใกล้เคียงกับความเป็นจริงมาก
ที่สุด  เพ่ือให้นักศึกษาเกิดความเคยชิน และเปิดโอกาสให้นักศึกษาอยากมีส่วนร่วม  อยากสวมบทบาท  
กระตุ้นให้นักศึกษาได้ฝึกใช้ภาษาและแก้ปัญหาได้อย่างเต็มที่  เมื่อฝึกแล้วนักศึกษาสามารถน าไปใช้ได้
จริง  ในการแสดงบทบาทสมมติ นักศึกษาทุกคนต้องใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารเหมือนกับ
สถานการณ์ในชีวิตจริงมากที่สุด โดยให้นักศึกษามีปฏิกิริยาโต้ตอบกัน  นักศึกษาจะต้องใช้วิจารณญาณ
ของตนเองมากกว่ากิจกรรมอ่ืน ๆ ในการใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารตามบทบาทที่ได้รับ  การแสดง
บทบาทสมมตจิึงเป็นกิจกรรมที่ช่วยให้นักศึกษาได้มีโอกาสฝึกประสบการณ์ตรงในการติดต่อสื่อสารซึ่งกัน
และกันอย่างมีความหมาย และเหมาะสมกับสถานภาพทางสังคม และนักศึกษารู้สึกได้ว่าใกล้เคียงกับ
การใช้ภาษาในชีวิตจริงและในสถานการณ์จริงที่นักศึกษาจะต้องไปประกอบอาชีพ เมื่อต้องประยุกต์ใช้
ความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการในสถานประกอบการจริง นักศึกษาจึงสามารถ
แก้ปัญหาและด าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื่องในระดับสูงมาก 
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 ในขั้นฝึกและในขั้นแสดง ผู้วิจัยให้ความส าคัญกับการเรียนรู้ในการใช้ค าและโครงสร้างประโยค
เพ่ือสื่อความหมายให้ถูกต้องและเหมาะสมตามบริบทของสังคมในสถานการณ์ที่แตกต่างกัน  และให้
ความส าคัญในเรื่องการฝึกออกเสียงให้ถูกต้องและใกล้เคียงเจ้าของภาษา หลังการแสดงบทบาทสมมติใน
ห้องเรียนในแต่ละ Project ในขั้นผลิตภาษา ผู้สอนให้ข้อแนะน าเพ่ือการปรับปรุงทั้งการเลือกใช้ภาษา
และการออกเสียงเพ่ือน าไปใช้ในการแสดงบทบาทสมมติครั้งต่อไป และสามารถน าไปใช้ต่อใน
ชีวิตประจ าวันและในการประกอบอาชีพได้อย่างเหมาะสม นักศึกษาจึงพัฒนาความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการด้านการเลือกใช้ภาษาและด้านการออกเสียงเพ่ิมขึ้นเป็นล าดับ เมื่อมีการใช้
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการในสถานประกอบการจริง นักศึกษาจึงเลือกใช้ภาษาในบทสนทนาได้ถูกต้อง 
เหมาะสมตามกาลเทศะ และใช้โครงสร้างไวยากรณ์และเรียงล าดับค าถูกต้องเกือบทั้งหมด และออกเสียง
ถูกต้อง ใกล้เคียงเจ้าของภาษา ผลการวิจัยจึงปรากฏว่านักศึกษาสามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะ
การใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง
ด้านการเลือกใช้ภาษาและการออกเสียงได้ในระดับสูงมาก โดยมีค่าเฉลี่ยที่ 4.56 เท่ากัน (ตารางที่ 6 
หน้า 82)    
 อนึ่ง  นักศึกษามีความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการในสถานการณ์ที่ใกล้เคียง
กับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริงด้านการให้ข้อมูลน้อยที่สุด ทั้งนี้เนื่องจากนักศึกษามีความ
ตื่นเต้นกับสถานการณ์แทรกที่เกิดขึ้นในระหว่างที่นักศึกษาก าลังด าเนินบทสนทนาของตนเอง เพราะ
นักศึกษาไม่สามารถทราบล่วงหน้าว่าคณาจารย์จะเข้ามาขัดจังหวะในช่วงใด และเหตุการณ์ใด อย่างไรก็
ตาม ถึงแม้นักศึกษาสามารถประยุกต์ใช้ความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการในสถาน
ประกอบการจริงด้านการให้ข้อมูลได้น้อยกว่าด้านอ่ืนๆ แต่การได้แสดงบทบาทต่าง ๆ ในสถานการณ์ที่
หลากหลายหน้าชั้นเรียนเป็นประจ าและการให้ความส าคัญในเรื่องการให้ข้อมูลที่ต้องตรงตาม
สถานการณ์ที่ก าหนดและบทบาทที่ได้รับมอบหมาย ท าให้นักศึกษาสามารถน าความรู้และทักษะการใช้
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการด้านการให้ข้อมูลไปประยุกต์ใช้ในสถานประกอบการจริงได้ในระดับสูง โดย
มีค่าเฉลี่ยที่ 4.14 (ตารางที่ 6 หน้า 82)    

สรุปได้ว่า กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติก่อให้เกิดการถ่ายโยงความรู้ ซึ่งเป็นการถ่ายโยง
ความรู้ที่เกิดจากความคล้ายคลึงกันของสถานการณ์ในการเรียนรู้กับสถานการณ์ที่จะน าความรู้ไปใช้ 
เนื่องจากว่านักศึกษาต้องน าความรู้เดิมมาปฏิสัมพันธ์กับความรู้ใหม่จึงจะช่วยให้สามารถเรียนรู้บทเรียน
ใหม่ได้รวดเร็วขึ้นและสามารถถ่ายโอนการเรียนรู้จากสถานการณ์ในชั้นเรียนไปสู่การน าภาษาไปใช้จริง
นอกห้องเรียนได้ ทั้งนี้เพราะการแสดงบทบาทสมมติเป็นการสร้างประสบการณ์ทางภาษาให้นักศึกษา
โดยตรง เป็นวิธีที่เปิดโอกาสให้นักศึกษาได้น าภาษาอังกฤษไปใช้ในสถานการณ์ต่าง ๆ ที่ใกล้เคียงกับความ
เป็นจริง  การได้ฝึกสนทนาในกิจกรรมบทบาทสมมติเป็นประจ าช่วยให้นักศึกษามีความคล่องแคล่วในการ
ใช้ภาษาอังกฤษ  เกิดความม่ันใจ  กล้าพูด กล้าแสดงออก และลดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ 
ส่งผลให้นักศึกษามีทัศนคติที่ดีต่อการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ ซึ่งท าให้การเรียนการสอนได้
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ประโยชน์อย่างเต็มที่ ผู้เรียนสามารถเข้าใจในบทเรียนได้อย่างลึกซึ้ง และสามารถน าบทเรียนไป
ประยุกตใ์ช้ในสถานการณ์จริงได ้

 
จากผลการวิจัยที่กล่าวมาทั้งหมดจึงสามารถสรุปได้ว่า การใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ

ในการสอน “ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ” เป็นวิธีการสอนที่มีประสิทธิผลมากเพราะนักศึกษาสามารถ
น าความรู้และทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการไปประยุกต์ใช้ในสถานการณ์จริงในสถาน
ประกอบการจริงได้ในระดับสูงมาก ทั้งนี้เป็นเพราะกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยส่งเสริม
ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ ช่วยลดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ และ
ยังช่วยสร้างทัศนคติที่ดีในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษให้นักศึกษา อันส่งผลให้นักศึกษามี
แรงจูงใจในการเรียนและเข้าใจในบทเรียนได้อย่างลึกซึ้ง จนสามารถน าความรู้และทักษะที่เรียนไป
ประยุกต์ใช้ในสถานการณ์จริงได้อย่างดียิ่ง 

 
ข้อเสนอแนะ 

จากผลการวิจัยเรื่อง ประสิทธิผลของการใช้การแสดงบทบาทสมมติในการสอน “ภาษาอังกฤษ
เพ่ือการบริการ” ดังกล่าวข้างต้น ท าให้ทราบว่า การจัดกิจกรรมที่เปิดโอกาสและกระตุ้นให้นักศึกษาได้
ใช้ภาษาอังกฤษในการติดต่อสื่อสารกันจริง ๆ อย่างเป็นธรรมชาติในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงความจริง 
และมีอิสระในการเลือกใช้ภาษาด้วยตนเองเหมือนการสื่อสารในชีวิตจริงในบรรยากาศห้องเรียนที่ผ่อน
คลายในกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเป็นปัจจัยที่ท าให้นักศึกษาพัฒนาความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการ และสามารถน าความรู้และทักษะที่เรียนไปประยุกต์ใช้ในสถานการณ์จริงได้
อย่างเหมาะสม อย่างไรก็ดี  ผู้มีวิจัยมีข้อเสนอแนะบางประการดังนี้ 
 

   ข้อเสนอแนะในการเรียนการสอน 
1. ในการจัดเนื้อหาสาระ ควรค านึงถึงความยากง่าย ความต่อเนื่องและล าดับชั้นของเนื้อหา 

รวมทั้งเลือกเนื้อหาที่มีลักษณะใกล้เคียงกับความเป็นจริงให้เหมาะสมกับผู้เรียน เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถน า
ความรู้เดิมไปใช้ในบทเรียนใหม่ และน าไปใช้ไดใ้นสถานการณ์จริง 

2. ในการน ากิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติมาใช้ในวิชาทักษะการพูดภาษาอังกฤษ ควรใช้กับ
ขนาดชั้นเรียนที่มีจ านวนผู้เรียนไม่มากเกินไปนัก เพ่ือผู้สอนจะได้ควบคุมชั้นเรียนและให้ค าแนะน ากับ
ผู้เรียนได้อย่างทั่วถึง 

3. การแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมที่ผู้สอนควรค านึงถึงการควบคุมชั้นเรียน ผู้สอนต้อง
ควบคุมชั้นเรียนให้สามารถด าเนินกิจกรรมตามขั้นตอน โดยอธิบายชี้แจงถึงขั้นตอนการท ากิจกรรม 
ก่อนที่ผู้เรียนจะลงมือท ากิจกรรม เพราะหลังจากท่ีผู้เรียนแบ่งกลุ่มและลงมือท ากิจกรรมแล้วผู้เรียนจะไม่
มีสมาธิในการฟังค าชี้แจงจากผู้สอน 

4. ในการจัดกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ ควรแบ่งเวลาให้เหมาะสมในแต่ละขั้นตอน ทั้งขั้น
เตรียมการ ขั้นฝึก ขั้นแสดง ขั้นผลิตภาษา (Production) และขั้นอภิปรายผลและประเมินผล นอกจากนี้ 
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ในการด าเนินกิจกรรม ควรให้ทันเวลาที่ก าหนดไว้ เพ่ือป้องกันไม่ให้ผู้เรียนเกิดความเบื่อหน่าย ในทาง
กลับกันถ้ามีการด าเนินกิจกรรมให้เป็นไปอย่างรวดเร็ว สนุกสนาน ผู้ เรียนจะเกิดความสนใจ 
กระตือรือร้น และมีใจจดจ่อที่จะท ากิจกรรมต่อไป  

5. การแสดงบทบาทสมมติเป็นกิจกรรมที่ส่งเสริมให้ผู้เรียนได้แสดงออกทั้งท่าทางและค าพูด 
ผู้เรียนจะต้องมีการพูดคุยปฏิสัมพันธ์กันและมีเคลื่อนไหวระหว่างท ากิจกรรมตลอดเวลา จึงอาจท าให้
เกิดเสียงดังและรบกวนห้องข้างเคียง ดังนั้นผู้สอนจึงควรป้องกันควบคุมการด าเนินกิจกรรมไม่ให้มีเสียง
ดังเกินควร 
 

   ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยในครั้งต่อไป 
1. ควรมีการวิจัยทดลองใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติในการสอนภาษาอังกฤษในรายวิชา

อ่ืน ๆ  
2. ควรมีการวิจัยทดลองใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเพ่ือศึกษาความสามารถด้านทักษะ

การฟัง การอ่าน และการเขียนภาษาอังกฤษของผู้เรียน 
3. ควรมีการวิจัยทดลองใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเพ่ือศึกษาระดับความคิดสร้างสรรค์

ของผู้เรียนว่าภายหลังจากท่ีผู้เรียนเรียนด้วยกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติมีระดับความคิดสร้างสรรค์
เพ่ิมข้ึนหรือไม ่

4. ควรมีการวิจัยทดลองใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติเพ่ือศึกษาความสามารถด้านทักษะ
ทางสังคมของผู้ เรียนว่าภายหลังจากที่ผู้เรียนเรียนด้วยกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติมีระดับ
ความสามารถด้านทักษะทางสังคมเพ่ิมข้ึนหรือไม่ 

 
 



เอกสารอ้างอิง 
 
กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ. (2539). หลักสูตรภาษาอังกฤษ พุทธศักราช 2539 ในหลักสูตร 
 ประถมศึกษาพุทธศักราช 2521 (ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2533) หลักสูตรมัธยมศึกษาตอนต้น
 พุทธศักราช 2521 (ฉบับปรับปรุง พ.ศ.2533) หลักสูตรมัธยมศึกษาตอนปลาย พุทธศักราช  
 2524  (ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2533). กรุงเทพฯ: กระทรวงศึกษาธิการ. 
__________. (2546). การจดัสาระการเรียนรู้กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศตามหลักสูตร

การศึกษาข้ันพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2544. กรุงเทพฯ: กรมวิชาการกระทรวงศึกษาธิการ. 
กรมอาเซียน กระทรวงการต่างประเทศ. (2555). แผนงานการจัดตั้งประชาคมอาเซียน (3เสา) 

 Roadmap for ASEAN Community 2015. กรุงเทพฯ: คาริสม่า มีเดีย. 
กรรณิการ์ กาญจันดา. (2545). การใช้กิจกรรมบทบาทสมมติตามแนวการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสาร 

เพ่ือส่งเสริมความสามารถในการฟัง-พูดภาษาอังกฤษและแรงจูงใจของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปี
ที่ 3, วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตร์มหาบัณฑิต. เชียงใหม่: มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 

กฤษณพงศ์ กีรติกร. (2555). แนวคิดและกลยุทธ์การจัดการเรียนการสอนที่เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญและ
 การเรียนรู้เชิงรุก. เอกสารประกอบการประชุมเชิงปฏิบัติการเรื่องมาตรฐานผลการเรียนรู้กับ
 วิธีการเรียนการสอนและการประเมินผล, ณ คณะวิทยาศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 
 วิทยาเขตหาดใหญ่, 31 ตุลาคม 2555. 
กองแผนงาน มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์. (2554). ความพึงพอใจของนายจ้าง/ผู้ใช้บัณฑิต 
 มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ รุ่นปีการศึกษา 2551. รายงานการวิจัย. สงขลา: 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์. 
กุลกัลยา สิมารักษ์. (2545). การใช้กิจกรรมที่เน้นวัฒนธรรมทางสังคมเพ่ือส่งเสริมความสามารถทางด้าน 

การฟัง-พูด ภาษาอังกฤษและความเข้าใจวัฒนธรรมทางภาษาของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 4. 
วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต. เชียงใหม่: มหาวิทยาลัยเชียงใหม่.             

จุฑารัตน์ เจริญสินธุ์. (2541). การใช้แบบฝึกทักษะการฟังภาษาอังกฤษ ส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษา
 ปีที่ 6. วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต. เชียงใหม่: มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 
เฉลิมพล ดาวเรือง. สภาพปัจจุบันและปัญหาในการสอนพูดภาษาอังกฤษ ใน ประนอม สุรัสวดี. (2537). 

กิจกรรมและสื่อการสอนวิชาภาษาอังกฤษระดับประถมศึกษา. กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย. 

ชนิตสิรี ศุภพิมล. (2545). การพัฒนาความสามารถทางการพูดภาษาอังกฤษและความเชื่อมั่นในตนเอง
 ของนักเรียนระดับก าลังพัฒนา. วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต. เชียงใหม่: 
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 
 
 



 102 

ชลลดา เลาหวิริยานนท์ และคณะ. (2547). ความพึงพอใจ ความต้องการและปัญหาในการใช้ภาษาต่าง 
ประเทศในสถานประกอบการในเขตจังหวัดภาคใต้. รายงานการวิจัย. สงขลา:
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์. 

ญาดาพนิต พิณกุล. (2539). หลักการสอน. กรุงเทพฯ: วีระวิทยานิพนธ์. 
ดวงชีวา ทิพย์แดง. (2549). การพัฒนาบทเรียนการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารเพ่ือส่งเสริม
 ความสามารถในการฟัง พูดภาษาอังกฤษส าหรับบุคลากรสวนกล้วยไม้, วิทยานิพนธ์ศึกษา
 ศาสตรมหาบัณฑิต. เชียงใหม่: มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 
ทิพย์วัลย์ สุทิน. (2555). ออกแบบกระบวนการเรียนรู้โดยเข้าใจสมอง: ขั้นตอนการเรียนรู้แบบใช้ปัญหา 
 เป็นฐาน 7 ขั้นตอน. จุลสาร PBL วลัยลักษณ์, 5(2), 4-5. 
ทัศนีย์ สงวนสัตย์. (2542). ของฝากครูอังกฤษ. กรุงเทพฯ: การศาสนา. 
ทิศนา แขมมณี. (2547). ศาสตร์การสอน. กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 
ธิดารัตน์ วิเชียรลม. (2554). การใช้กิจกรรมบทบาทสมมติในการพัฒนาทักษะการฟังและการพูด
 ภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียนหนองหลวงศึกษา, รายงานการศึกษา
 อิสระปริญญาศึกษาศาสตร์มหาบัณฑิต. ขอนแก่น: มหาวิทยาลัยขอนแก่น.  
นภาพร เพียรเสมอ. (2550). ประสิทธิผลของนักเรียนด้านความสามารถการพูดโดยวิธีการสอนแบบ
 กิจกรรมบทบาทสมมติและวิธีการสอนแบบดั้งเดิม. รายงานสารนิพนธ์ ศิลปศาสตร์
 มหาบัณฑิต. กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยนเรศวร. 
นภางค์ คงเศรษฐกุล. (2546). การสร้างความรู้: ยุทธศาสตร์การขับเคลื่อนสังคมการเรียนรู้. วารสารทาง 

วิชาการราชภัฎกรุงเก่า, 10(17), 35. 
นันทวัฒน์ ฟองมณี. (2555). ผลที่เกิดขึ้นในตัวผู้เรียนที่ผ่านการเรียนรู้แบบใช้ปัญหาเป็นฐาน. จุลสาร 

 PBL วลัยลักษณ์, 5(2), 13-14. 
นันท์นภัส เบญจานุวัตร. (2547). การพัฒนาความสามารถในการพูดและความเข้าใจในการใช้ภาษา 

คลุมเครือของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 5 โดยการใช้กิจกรรมปฏิสัมพันธ์แบบกลยุทธ์. 
วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต. เชียงใหม่: มหาวิทยาลัยเชียงใหม่.  

บุญชม ศรีสะอาด. (2541). การพัฒนาการสอน. กรุงเทพฯ: ชมรมเด็ก. 
ประดินันท์ ประดับศิลป์ และลักษณา เกตุเตียน. (2553). การศึกษาผลสัมฤทธิ์ของการใช้เทคนิคการ 

สอนจ าลองสถานการณ์ในการสอนวิชาการบัญชีปฏิบัติการ ของนักศึกษาชั้นปีที่ 4 คณะการ
บัญชี มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย์. รายงานการวิจัย. กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย์. 

ประนอม สุรัสวดี. (2537). กิจกรรมและสื่อการสอนวิชาภาษาอังกฤษระดับประถมศึกษา. กรุงเทพฯ: 
 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

ปราณี กุลละวณิชย์. (2549). ข้อมูลพ้ืนฐานการจัดการเรียนการสอน และความต้องการ 
 ภาษาต่างประเทศในประเทศไทย. กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 
ปรียาพร วงศ์อนุตรโรจน์. (2539). จิตวิทยาการศึกษา. กรุงเทพฯ: ศูนย์สื่อเสริมกรุงเทพ. 



 103 

 
ปรารถนา กาลเนาวกุล. (2549). รูปแบบการเรียนการสอนเพ่ือพัฒนาทักษะการฟังและการพูด
 ภาษาอังกฤษส าหรับนักศึกษา มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตปัตตานี.  รายงานการวิจัย. 
 ปัตตานี: มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์. 
ปาริชาต เตชะ. (2553). การพัฒนาทักษะการฟังพูดภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 5 

 โดยใช้บทบาทสมมติ. วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตร์มหาบัณฑิต (ประถมศึกษา). เชียงใหม่:  
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 
พรวีนัส วุฒิสารวัฒนา. (2547).  การใช้กิจกรรมการสื่อสารเพ่ือเพ่ิมพูนความสามารถของพนักงาน
 ต้อนรับในโรงแรมทางด้านการฟัง พูด และความรู้ทางวัฒนธรรม. วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตร
 มหาบัณฑิต. เชียงใหม่: มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 
พิณทิพย์ ทวยเจริญ. (2539). การพูดภาษาอังกฤษตามหลักภาษาศาสตร์. กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัย 

ธรรมศาสตร์. 
ยาวาเฮ มุกตาบุตร. (2548). เชาวน์อารมณ์และนิสัยในการเรียนต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียน 

ชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 6 โรงเรียนเบญจมราชูทิศ จังหวัดปัตตานี. สารนิพนธ์ศิลปศาสตรมหา
บัณฑิต. ปัตตานี: มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์. 

รุ่ง แก้วแดง. ใน นภางค์ คงเศรษฐกุล. (2546). การสร้างความรู้: ยุทธศาสตร์การขับเคลื่อนสังคมการ 
 เรียนรู้. วารสารทางวิชาการราชภัฎ กรุงเก่า, 10(17), 35. 
รุ่งรัตน์ มองทะเล. (2546). การใช้การสอนแบบชักชวนเสริมด้วยการสอนแบบสร้างสรรค์องค์ความรู้
 นิยมเพื่อส่งเสริมความสามารถทางการฟัง พูดและลดความวิตกกังวลของนักเรียน, 
 วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตร์มหาบัณฑิต. เชียงใหม่: มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 
ล้วน สายยศ และอังคณา สายยศ. (2543). เทคนิคการวิจัยทางการศึกษา. กรุงเทพฯ: ศูนย์ส่งเสริม 
 วิชาการ. 
วรียา สุริยันยงค์. (2544). การพัฒนาชุดการสอนส าหรับเพ่ือนช่วยสอนในการสอนเสริมภาษาอังกฤษ 

เพ่ือการสื่อสารส าหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2. วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาวิชาเทคโนโลยีและสื่อสารการศึกษา. ปัตตานี: มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์. 

วัชรพงษ์ ทองงาม. (2541). การพัฒนากิจกรรมแบบมีบทพูดเพ่ือส่งเสริมทักษะฟังพูดภาษาอังกฤษ
 ส าหรับนักเรียนนาฏศิลป์ชั้นกลาง, วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต. เชียงใหม่: 
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม่. 
วันเพ็ญ ไขลายหงส์. (2551). การพัฒนาแผนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้

กิจกรรมบทบาทสมมติ ระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ ชั้นปีที่ 1, วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตร์
มหาบัณฑิต. มหาสารคาม: มหาวิทยาลัยมหาสารคาม. 

วาริน รุ่งจตุรภัทร. (2545). เขียนได้ พูดได้ แต่นี้ไป. กรุงเทพฯ: วรรณะสาสน์จ ากัด. 
 



 104 

วิจารณ์ พานิช. (2555). วิถีสร้างการเรียนรู้เพื่อศิษย์ในศตวรรษท่ี 21. กรุงเทพฯ: มูลนิธิสดศรี- 
สฤษดิ์วงศ์. 

ศศิภา ไชยวงค์. (2553). การใช้การสอนแบบชักชวนร่วมกับกิจกรรมบทบาทสมมติเพ่ือเพ่ิมพูนการฟัง 
พูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารและลดความวิตกกังวลของนักเรียนในชมรมมัคคุเทศก์น้อย. 
วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต. เชียงใหม่: มหาวิทยาลัยเชียงใหม่.  

สมคิด  อิสระวัฒน์. (2543). การสอนผู้ใหญ่. กรุงเทพฯ: จรัลสนิทวงศ์. 
สมบูรณ์ เสนีย์วงศ์ ณ อยุธยา. (2525). การเปรียบเทียบผลของการเรียนกลุ่มสร้างเสริมประสบการณ์ 

ชีวิตของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 4 ที่เรียนหน่วยการท ามาหากินด้วยการสอนแบบใช้และ
ไม่ใช้สถานการณ์จ าลอง. ปริญญานิพนธ์การศึกษามหาบัณฑิต. กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัย 
ศรีนครินทรวิโรฒประสานมิตร. 

สมาคมสร้างสรรค์ไทย. (2548). การใช้บทบาทสมมติในการจัดการเรียนการสอน. กรุงเทพฯ: 
 สมาคมสร้างสรรค์ไทย.   
สรินทร์รัตน์ สระบัว. (2549). การศึกษาผลการใช้บทบาทสมมติเป็นเครื่องมือในการสอนเกี่ยวกับทฤษฎี 

ปฏิบัตินิยมในประโยคสนทนาภาษาอังกฤษอย่างเหมาะสม. สารนิพนธ์ สาขาวิชาภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสารระหว่างประเทศ. กรุงเทพฯ: สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าพระนครเหนือ.  

สาขาวิชาภาษา การสื่อสารและธุรกิจ คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ มหาวิทยาลัย 
สงขลานครินทร์. (2554). หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา การสื่อสารและธุรกิจ 
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2554. สุราษฎร์ธาน:ี มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์. 

สาลินี สมบูรณ์ไพศาล. (2549). ผลการสอนโดยใช้สถานการณ์จ าลองเพ่ือศึกษาการพัฒนาความสามารถ 
ด้านการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารส าหรับนักเรียนเดินเรือพาณิชย์หลักสูตรปกติชั้นปีที่ 3 
ศูนย์ฝึกพาณิชย์นาวี จังหวัดสมุทรปราการ. สารนิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต. กรุงเทพฯ: 
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 

ส านักงานวิชาการและมาตรฐานการศึกษา กระทรวงศึกษาธิการ. (2548). การวัดและประเมินผลอิง
 มาตรฐานการเรียนรู้ตามหลักสูตรการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2544. กรุงเทพฯ: 
 ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน กระทรวงศึกษาธิการ. 
สุมิตรา อังวัฒนกุล. (2536). วิธีสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ. กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์ 
 มหาวิทยาลัย. 
__________. (2539). วิธีสอนภาษาอังกฤษ. กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 
สุมิตา เรือนแป้น. (2546). การใช้สถานการณ์จ าลองในวิชาภาษาอังกฤษธุรกิจเพ่ือส่งเสริมความสามารถ 

ทางการพูดภาษาอังกฤษ และความเชื่อมั่นในความสามารถของตนเอง. วิทยานิพนธ์ศึกษา
ศาสตรมหาบัณฑิต. เชียงใหม่: มหาวิทยาลัยเชียงใหม่.  

สุคนธ์ สิทธพานนท์. (2545). การจัดกระบวนการเรียนรู้เน้นผู้เรียนเป็นส าคัญตามหลักสูตรการศึกษาขั้น
 พ้ืนฐาน. กรุงเทพฯ: ไทยร่มเกล้า. 



 105 

สุชา จันทน์เอม. (2531). จิตวิทยาทั่วไป. กรุงเทพฯ: ไทยวัฒนาพานิช. 
สุชาดา ทิพย์มนตรี. (2555). การพัฒนาบทเรียนภาษาอังกฤษส าหรับการสื่อสารทางธุรกิจโดยใช้
 สถานการณ์จ าลอง. รายงานความก้าวหน้างานวิจัย. สุราษฎร์ธานี: 
 มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์. 
สุวิทย์ มูลค า. (2546). 19 วิธีการเรียนรู้เพ่ือพัฒนาความรู้และทักษะ. กรุงเทพฯ: ภาพพิมพ์. 
อดิศา เตียว และคณะ. (2547). โครงการข้อมูลพื้นฐานเพ่ือการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ 
 ระดับอุดมศึกษาในภาคใต้. รายงานการวิจัย. สงขลา: มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์. 
อดิศา เบญจรัตนานนท์ และสุชาดา ทิพย์มนตรี. (2550). การสอนทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษ 

แบบเข้มให้แก่นักศึกษาชั้นปีที่ 1 คณะวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 
วิทยาเขตปัตตานี. รายงานการวิจัย. ปัตตานี: มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์. 

อัญชลี ชยานุวัตร. (2555). Simulation learning. จุลสาร PBL วลัยลักษณ์, 5(2), 20. 
อัสมา ทรรศนะมีลาภ. (2555).  การประเมินสัมฤทธิผลทางวิชาการและคุณลักษณะผู้เรียนตามปรัชญา 

และวัตถุประสงค์ของหลักสูตรภาษาการสื่อสารและธุรกิจ. รายงานการวิจัย. สุราษฎร์ธานี: 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์. 

เอกอนงค์ ปวง. (2550). การใช้กิจกรรมสถานการณ์จ าลองเพ่ือส่งเสริมความสามารถในการฟัง พูด 
ภาษาอังกฤษและแรงจูงใจของนักเรียนในระดับก าลังพัฒนา. วิทยานิพนธ์ศึกษาศาสตร 
มหาบัณฑิต. เชียงใหม่: มหาวิทยาลัยเชียงใหม่.  

Ausubel, David P. (1968). Education psychology: A cognitive view. New York: Holt 
 Rinchart and Winstom.  
Bartz, W.H. (1979). Testing oral communication in the foreign language classroom,
 language in education-theory and practice. Virginia: The Center for Applied 
 Linguistics. 
Bialystok, E. (1983). Some factors in the selection and implementations of 
 communication strategies, strategies in interlanguage communication. London: 
 Longman. 
Boonchit, Sasidhorn. (1999). The effects of using simulation on development of speed 

and quantity of talk and learning involvement among first year diploma level 
Electronic students at RIT Nonthaburi Campus. Nonthaburi: Rajamangala 
Institute of Technology. 

Boughman, Douglas. (1966). General psychology. New York: Macmillan Co. 
Brown, D.H. (1994). Principles of language learning and teaching. London: Princehall 
  International. 
 



 106 

Brumfit, C. (1984). Communicative methodology in language teaching. Cambridge: 
 Cambridge University Press. 

Canale, M. & Swain, M. (1980). Theoretical bases of communicative approaches to 
 second language teaching and testing: Applied linguistics. London: Longman 
 Press. 
Dudney, Gary D. (1983). Hidden-information role plays. English Teaching Form, 3 (21), 
 30-31. 
Ellis, Paul D. (2009). The effect size calculator: The Hedges’ g formula. Effect Size 

Equations. Retrieved April 20, 2012 from 
http://www.polyu.edu.hk/mm/effectsizefaqs/calculator/calculator.html 

Faktorngpan, P. (2012a). An investigation of successful argumentative strategies in 
 debating. Bangkok: Chulalongkorn University Language Institute. 
Finocchiaro, M. & Brumfit, C. (1983). The functional notional approach: From theory 
 to practice. New York: Oxford University Press. 
Grittner, Frank M. (1969). Teaching foreign languages. New York: Herbert & Row. 
Harmer, J. (1983). The Practice of English language teaching. New York: Longman. 
Harris, D.P. (1996). Testing English as a second language. New York: McGraw-Hill Book 
  Co. 
Haruyama, Junk. (2010). Effective practice of role play and dramatization in foreign 
   language education. Journal of English Education, 31-58. 
Holden, Susan. (1981). Drama in language teaching. London: Longman Group.  
Horwiz, E.K. (1986). The effects of induced anxiety on the denotative and interpretive 
 content of second language speech. TESOL Quarterly,  20, 131-136. 
Horwiz, E.K. & Young, D.J. (1991). Language anxiety: From theory and research to 
 classroom implications. New Jersey: Prentice Hall. 
Jenkins, Jennifer. (2004). Research in teaching pronunciation and intonation. Annual 

Review of Applied Linguistics, 24, 109-125.   
Jones, K. (1982). Simulation in language learning. Cambridge: Cambridge University 
  Press. 
Johnson, K. and Morrow, K. (1986).  Principles of communicative methodology, 
 communication in the classroom. Hong Kong: Longman. 
Kagan, Jarom. (1968). Psychology. New York: Harcourt, Branch Jovanovich. 
 

http://effectsizefaq.com/about
http://www.polyu.edu.hk/mm/effectsizefaqs/calculator/calculator.html
http://www.polyu.edu.hk/mm/effectsizefaqs


 107 

Kawakami, S. (2008). Language dramas as language education. Tokyo: Shinjuku 
  Shobou. 
Kayi, Hayriye. (2006). Teaching speaking: Activities to promote speaking in a second 

 language. The Internet TESL Journal, 12(11), 1-3.  
Kirkpatrick, R. (2012). English education in Thailand: 2012. Asian EFL Journal, 61, 24-40. 
Krashen, Stephen D. (1984). Second language acquisition and second learning. New York: 
 Pergamon Press. 
Krish, Pramela. (2001). A role play activity with distance learners in an English language 
 classroom. The Internet TESL Journal. Retrieved April 20, 2012 from
 http://iteslj.org/Article/Krish-Roleplay.html. 
Lazanov, Georgi. (1982). Suggestology and suggestopedy: Innovative approaches to 
 language teaching, Miami Museum of Science, contractive and the five E’s.  
 Retrieved April 20, 2012 from http//www.mamisci.org/ph/pintro5e.html. 
Littlewood, William. (1981). Communicative language teaching: An introduction. 
   Cambridge: Cambridge University Press. 
__________. (1983). Foreign and second language learning: Language acquisition 
 research and its implication for the classroom. Cambridge: Cambridge 
 University Press. 
__________. (1984). Foreign and second language learning. London: Cambridge 
 University Press. 
Ments, Van Morry. (1986). The effective use of role-play: practical techniques for 
 improving learning. London: Kogan Page.  
Morrow, Keith. (1981). Introduction: Principles of communicative methodology, 
 communication in the classroom. Essex: Longman. 
Paulston, C.B. (1979). Communicative competence and language teaching: Guideline for 
 communicative activities. RELC Journal Supplement, June 1, 19-21. 
Pimpa, Nattavud & Moore, Timothy. (2012). The linkage of learning outcomes, 

learning activities and assessments in higher education: Australian and Thai 
perspectives.  The document for the workshop on Thailand Qualification 
Framework at the Grand Diamond Hotel, Surat Thani, July 28-29, 2012. 

Revell, Jane. (1979). Teaching techniques for communicative English. Hong Kong: The 
  McMillan Press. 



 108 

Richards, Jack C. (2012). The qualities creative teachers possess. The document for 
 Cambridge English Day at the Windsor Suites Hotel, Bangkok, October 26, 2012. 
Richards, Jack C. & Bohlke, David. (2011). Creating effective language lessons. New York: 
  Cambridge University Press. 
Rivers, W.M. (1981). Teaching foreign-language skills. Chicago: University of Chicago 
  Press. 
Robinson, P. (2001). Task complexity, task difficulty, and task production: Exploring 
  interactions in a componential framework. Applied Linguistics, 22, 27-57. 
Savignon, Sandra J. (1978). Teaching for communication. English Teaching Forum XVI,
 April 2, 2-5. 
__________. (1983). Communicative competence, Theory and classroom practice: 
 Text & Contents in Second Language Learning. Massachusetts: Addison-Wesley 
 Publishing. 
Scott, R. (1981). Communication in the Classroom. London: Longman Group. 
Sharan, Y. & Sharan, S. (1992). Expanding cooperative learning through group 
  investigation. New York: Teachers College Press.  
Spielburger, C. (1983). Manual of the state-trait anxiety inventory (STAI-Form Y).  
 California: Consulting Psychology Press. 
Swift. W.P. (1969). General Psychology. New York: McGraw-Hill Book Company. 
Tantiwong, Puangmanee. (2009). Simulation as a strategy to teach English for tourism. 

The Journal of Faculty of Applied Arts, King Mongkut’s University. January-June 
2009, 1-9. 

Taylor, Barry P. (1983). Teaching ESL: Incorporating a communicative student-centered 
  component. TESOL Quarterly, 17(1), 69-88. 
Ur, P. (1981). Discussion that work: Task-centered fluency practice. Cambridge: 
  Cambridge University Press. 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 110 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ก. รายชื่อผู้เชี่ยวชาญและผูท้รงคุณวุฒิ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 111 

รายช่ือผู้เชี่ยวชาญตรวจเครื่องมือวิจัย 
 
1.  ผู้ช่วยศาสตราจารย์แววตา สุขนันตพงศ์  
      วุฒิการศึกษา  ครุศาสตรมหาบัณฑิต (การสอนภาษาอังกฤษ) 
       ต าแหน่ง  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ระดับ 8  

แผนกวิชาภาษาอังกฤษ ภาควิชาภาษาตะวันตก  
คณะมนุษยศาสตร์ศาสตร์และสังคมศาสตร์  
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตปัตตานี 

 
2.  ดร. บดินทร์ แวลาเตะ  
       วุฒิการศึกษา  Doctor of Education (Applied Educational Studies)      
       ต าแหน่ง  อาจารย์ ระดับ 7  

แผนกวิชาภาษาอังกฤษ ภาควิชาภาษาตะวันตก  
คณะมนุษยศาสตร์ศาสตร์และสังคมศาสตร์  
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตปัตตานี 

 
3.  ดร. รัชฎาภรณ์  จันทร์อุดม 
       วุฒิการศึกษา Doctor of Philosophy (English as an International Language)   
           ต าแหน่ง  อาจารย์  
  สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ   
  คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ   
                                    มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 112 

รายช่ือผู้ทรงคุณวุฒิประเมินผลความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษา 
 
1.  Mr Gerald Ivan Waxman  
     วุฒิการศึกษา Master of Arts (Education) 
           ต าแหน่ง อาจารย์  
  สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ   
  คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ   
                                    มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี 
 
2.  อาจารย์ชวาลิน เพ่งบุญ 
      วุฒิการศึกษา  ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ภาษาศาสตร์เพ่ือการสื่อสาร) 
           ต าแหน่ง อาจารย์  
  สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ   
  คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ   
                                     มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี 
 
3.  อาจารย์อัสมา ทรรศนะมีลาภ  
      วุฒิการศกึษา  ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (การสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษานานาชาติ)  
      ต าแหน่ง  อาจารย์ 
  สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ   
  คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ   
                                     มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

http://lams.surat.psu.ac.th/web/personal.php?type=6
http://lams.surat.psu.ac.th/web/personal_detail.php?type=6&staff_id=30
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รายช่ือคณาจารย์ผู้ช่วยดูแลควบคุมนักศึกษาและสร้างสถานการณ์เพิ่มและแทรกระหว่าง 
การสอบปฏิบัติการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษาในสถานประกอบการจริง 

 
1.                            
     วุฒิการศึกษา ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (การสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษานานาชาติ) 
           ต าแหน่ง อาจารย์  
  สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ   
  คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ   
                                    มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี 
 
2.                           
      วุฒิการศึกษา  ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (การสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษานานาชาติ) 
           ต าแหน่ง อาจารย์  
  สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ   
  คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ   
                                     มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี 
 
3.  อาจารย์รุสม ีอิบนูฮาซัน  
      วุฒิการศึกษา  ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาอังกฤษ)  
      ต าแหน่ง  อาจารย์ 
  สาขาวิชาภาษา  การสื่อสารและธุรกิจ   
  คณะศิลปศาสตร์และวิทยาการจัดการ   
                                     มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตสุราษฎร์ธานี 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://lams.surat.psu.ac.th/web/personal_detail.php?type=6&staff_id=30
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ภาคผนวก ข. ผลการพิจารณาเครื่องมือโดยผู้เชี่ยวชาญ 
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หลักสูตรแม่แบบรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการ 
 

ผู้เชี่ยวชาญ ผลการพิจารณาตรวจสอบความถูกต้องและเหมาะสม 
ของแผนการจัดการเรียนรู้ เอกสารค าสอน และใบงาน 

คนที่ 1 - แผนการจัดการเรียนรู้ (Lesson Plans) : ถูกต้องและเหมาะสม 
- เอกสารค าสอน (Workbook) : เนื้อหาทันสมัย สถานการณ์และบทบาทมี
ความเหมาะสม นักศึกษาสามารถน าไปใช้ได้จริงในอนาคต แต่บทสนทนายาว
เกินไป 
- ใบงาน (Scenarios) : มีความเหมาะสม 

คนที่ 2 - แผนการจัดการเรียนรู้ (Lesson Plans) : ควรมีหัวข้อย่อยเท่ากันทุกทักษะ 
- เอกสารค าสอน (Workbook) : หัวข้อทันสมัย ใกล้เคียงกับสถานการณ์จริง 
นักศึกษาสามารถน าไปใช้ในการประกอบอาชีพในอนาคตได้จริง ตรวจสอบ
ความถูกต้องของตัวสะกด 
- ใบงาน (Scenarios) : มีความเหมาะสม  

คนที่ 3 - แผนการจัดการเรียนรู้ (Lesson Plans) : มีความเหมาะสม  
- เอกสารค าสอน (Workbook) : เนื้อหาทันสมัย นักศึกษาสามารถน าไปใช้ใน
การประกอบอาชีพได้ ตรวจสอบความถูกต้องของตัวสะกด  
- ใบงาน (Scenarios) : มีความเหมาะสม  
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แบบทดสอบวัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษา 
ก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

 
แปลผล IC คะแนนผู้เชี่ยวชาญ รายการ 

3 2 1 
ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 The test consists of seven scenarios.  Each 

scenario holds one situation and two roles.   
 

Student’s rules and procedures: 
1. Each pair of the students chooses one of 
the seven scenarios in a box including: 
    a. On the flight  
    b. At reception in the hotel  
    c. At the restaurant  
    d. At the shopping plaza  
    e. At the deposits-withdrawals counter in 
the bank 
    f. At the tourist assistance center 
    g. At the registration counter in the 
hospital 
2. Using the provided situation and assigned 
roles for reference, each pair of the students 
has five minutes to prepare. 
3. After five minutes preparation, each pair 
of the students has a 10-minute 
conversation. The content of the 
conversation is based upon the information 
on the provided situation and assigned roles. 

ใช้ได้ 
 

1 
 

+1 +1 
 

+1 
 

Situation 1 - On the flight, 
there is a conversation 
between a flight attendant 
and a passenger. 
Student A: You are a flight 
attendant. Greet and check a 
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ticket as the passenger 
boards the plane. Assist the 
passenger in finding his/her 
seat and stowing carry-on 
baggage. Explain the 
passenger how to use a seat 
belt and equipment. 
Student B: You are a 
passenger. Show the ticket to 
the flight attendant as you 
board the plane. Ask the 
flight attendant to help you 
find your seat and stow your 
carry-on baggage. Ask the 
flight attendant to explain 
you how to use a seat belt 
and equipment. 

ใช้ได้ 1 
 
 

+1 +1 +1 Situation 2 - At reception in 
the hotel, there is a 
conversation between a hotel 
receptionist and a guest. 
Student A: You are a hotel 
receptionist. Welcome the 
guest, give information on 
room rates and describe the 
rooms. Check in the guest 
and deal with special 
requests from the guest. 
Student B: You are a guest. 
Ask the hotel receptionist 
about room rates and in-
room facilities. Check in for 
two nights and ask for the 
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quiet room with ocean view. 
ใช้ได้ 0.67 +1 +1 0 Situation 3 - At the 

restaurant, there is a 
conversation between a 
restaurant server and a 
customer. 
Student A: You are a 
restaurant server. Greet the 
customer and escort him/her 
to the seat. Make food 
recommendations upon 
request, and take an order. 
Student B: You are a 
customer. Ask for a sea view 
seat. Ask the restaurant server 
to recommend the specialty. 
Order a  barbecued seafood 
dish. 

ใช้ได้ 
 

1 
 

+1 
 

+1 
 

+1 
 

Situation 4 - At the shopping 
plaza, there is a conversation 
between a sales assistant and 
a customer. 
Student A: You are a sales 
assistant. Greet the customer 
and assists him/her to find 
the product he/she is looking 
for. Give advice and guidance 
on product selection to the 
customer. Notify the 
customer of sales and special 
offers.  
Student B: You are a 
customer. Look for a medium 
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shirt. Ask the sales assistant 
to find the color that suits 
you. Ask about special offers.  

ใช้ได้ 
 
 
 

1 
 
 
 

+1 
 

+1 
 
 
 
 

+1 
 
 
 

Situation 5 - At the deposits-
withdrawals counter in the 
bank, there is a conversation 
between a bank teller and a 
customer. 
Student A: You are a bank 
teller. Greet the customer. 
Help the customer fill the 
information in the withdrawal 
slip and process cash 
withdrawals in the customer’s 
checking account. Perform 
service when the customer 
checks the balance of his/her 
savings account. 
Student B: You are a 
customer. Ask the bank teller 
to help you fill the 
information in the withdrawal 
slip and process cash 
withdrawals in the your 
checking account. Check the 
balance of your savings 
account. 

ใช้ได้ 
 

0.67 +1 0 +1 Situation 6 - At the tourist 
assistance center, there is a 
conversation between a 
tourist police officer and a 
foreign tourist. 
Student A: You are a tourist 
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police officer. Greet the 
foreign tourist and offer help. 
Ask for information about loss 
and robbery. Give directions 
to the bank. 
Student B: You are a foreign 
tourist. Ask for help. Give 
information about loss and 
robbery. Ask for directions to 
the bank. 

ใช้ได้ 
 

1 +1 +1 +1 Situation 7 - At the 
registration counter in the 
hospital, there is a 
conversation between a 
patient registrar and a patient. 

  Student A: You are a patient 
                     registrar. Greet the patient, 
                     and process patient 
                     registration. Ask about the 
                     patient’s symptoms. Collect 
                     the patient’s personal data 
                     and medical record. 
  Student B: You are a patient. 
                     Tell the patient registrar your 
                     symptoms. Give the patient 
                     registrar information on your 
                     personal data and medical 
   record. 
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แบบวัดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษา 
ก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

 
แปลผล IC คะแนนผู้เชี่ยวชาญ รายการ 

3 2 1 
ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 1. ฉันรู้สึกไม่สบายใจเมื่อถึงเวลาเรียนวิชา

ภาษาอังกฤษที่เน้นทักษะการพูด 
ใช้ได้ 0.67 +1 0 +1 2. ฉันรู้สึกกังวลต่อการพูดภาษาอังกฤษมากกว่า

กิจกรรมอ่ืน 
ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 3. ฉันมีความรู้สึกว่าการพูดภาษาอังกฤษยาก

เกินความสามารถของฉัน 
ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 4. ฉันรู้สึกว่าการฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษ

ใช้เวลาเร็วมากจนเรียนตามเพ่ือนไม่ทัน 
ใช้ได้ 
 

1 
 

+1 
 

+1 
 

+1 
 

5. ฉันหนักใจเกี่ยวกับค าศัพท์ ส านวน ประโยค 
และกฎไวยากรณ์ท่ีต้องเรียนรู้ในการพูด
ภาษาอังกฤษ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 6. ฉันรู้สึกกลัวเมื่อฟังครูพูดภาษาอังกฤษแล้วไม่
เข้าใจ 

ใช้ได้ 0.67 0 +1 +1 7. เมื่อครูให้นักศึกษาคนใดคนหนึ่งพูด
ภาษาอังกฤษหน้าชั้นเรียน ฉันภาวนาขออย่าให้
เป็นตัวเองเลย 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 8. ฉันรู้สึกว่าหัวใจเต้นแรงด้วยความกลัว เมื่อรู้
ว่าจะต้องถูกเรียกให้พูดภาษาอังกฤษหน้าชั้น
เรียน 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 9. ฉันอายที่จะเป็นอาสาสมัครในการสนทนา
ภาษาอังกฤษในชั้นเรียน 

ใช้ได้ 0.67 +1 +1 0 10. ฉันกลัวว่านักศึกษาคนอ่ืน ๆ จะหัวเราะ
เยาะเม่ือฉันพูดภาษาอังกฤษ 

ใช้ได้ 
 

1 
 

+1 
 

+1 
 

+1 
 

11. เมื่อครูก าหนดให้พูดภาษาอังกฤษหน้าชั้น
เรียน ฉันจะคิดมากจนบางครั้งท าให้นอนไม่หลับ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 12. ฉันรู้สึกว่านักศึกษาคนอ่ืน ๆ พูด
ภาษาอังกฤษดีกว่า 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 13. ฉันกังวลกับเนื้อเรื่องที่เตรียมไว้ว่าจะใช้ได้
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หรือไม่จนต้องเปลี่ยนบทพูดนั้นหลายครั้งก่อน
พูดจริง 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 14. ฉันมีอาการประหม่าเม่ือต้องพูดน าเสนอ
ผลงานหน้าชั้นเรียน เช่น มือสั่น ปวดท้อง หรือ
ลืมเรื่องราวที่เตรียมไว้ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 15. ก่อนแสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียน ฉัน
ต้องฝึกซ้อมการพูดล่วงหน้าหลาย ๆ ครั้ง แต่ก็
ยังไม่ม่ันใจว่าถูกต้อง 

ใช้ได้ 0.67 +1 +1 0 16. ขณะแสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียน ฉัน
ไม่สบตาใครเพราะเกรงว่าจะลืมบทสนทนาที่
เตรียมมา 

ใช้ได้ 0.67 +1 0 +1 17. ขณะน าเสนอผลงานหน้าชั้นเรียน ฉันรู้สึก
กังวล กลัวครูจะถามและตัวเองตอบไม่ได้ 

ใช้ได้ +1 +1 +1 +1 18. ขณะแสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียน ฉัน
ลืมประโยคท่ีเตรียมมาเสมอ 

ใช้ได้ 0.67 0 +1 +1 19. ฉันรู้สึกว่าเวลาที่ครูก าหนดให้พูดแต่ละครั้ง
นั้นมากเกินไป 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 20. ภายหลังการแสดงบทบาทสมมติ ฉันจะรอ
ฟังผลด้วยความกระวนกระวายใจ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 21. ฉันรู้สึกประหม่าเมื่อต้องพูดภาษาอังกฤษ
กับชาวต่างประเทศ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 22. ฉันรู้สึกกังวลทุกครั้งเมื่อต้องแสดงบทบาท
สมมติหน้าชั้นเรียน 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 23. ฉันรู้สึกอายเมื่อครูแก้ไขข้อผิดพลาดขณะฉัน
พูดภาษาอังกฤษ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 24. ฉันรู้สึกไม่อยากเข้าเรียนวิชาภาษาอังกฤษ 
ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 25. ฉันรู้สึกกังวลเกี่ยวกับผลคะแนนการพูด

ภาษาอังกฤษในกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ
ในสถานที่จริง 
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แบบวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษา
ก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

 
แปลผล IC คะแนนผู้เชี่ยวชาญ รายการ 

3 2 1 
ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 1. ข้าพเจ้าคิดว่าทักษะการพูดภาษาอังกฤษไม่

ยากเกินที่จะเรียน 
ใช้ได้ 0.67 +1 0 +1 2. ข้าพเจ้าคิดวา่การฝึกทักษะการพูด

ภาษาอังกฤษสนุก ไม่นา่เบื่อ 
ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 3. กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติโดยให้ผู้เรียน

ฝึกภาษาโดยการสวมบทบาทเพือ่แสดงความคิด 
อารมณ์ ตามบทของตัวละครที่ได้รับตาม
สถานการณ์ที่แตกตา่งกันท าให้ผู้เรียนเห็นคุณค่า
ในการพูดภาษาอังกฤษ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 4. ข้าพเจ้าคิดวา่การฝึกทักษะการพูดในกิจกรรม
การแสดงบทบาทสมมติท าให้ตนเองสามารถพูด
ภาษาอังกฤษได้อยา่งถูกต้อง  ชดัเจน  และ
คล่องแคล่วมากยิ่งขึ้น 

ใช้ได้ 
 

1 
 

+1 
 

+1 
 

+1 
 

5. กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติท าให้ข้าพเจ้า
มีความกระตือรือร้นในการเรียนภาษาอังกฤษ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 6. กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติท าให้ข้าพเจ้า
ได้แสดงความคิดเห็นและมีสว่นร่วมในการเรียน
ภาษาอังกฤษ 

ใช้ได้ 0.67 0 +1 +1 7. การมีปฏิสัมพนัธ์ของผู้เรียนชว่ยให้ข้าพเจ้า
เข้าใจในเนื้อหาการเรียนภาษาองักฤษ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 8. ข้าพเจ้ากลา้แสดงออกมากขึ้นเมื่อเรียนโดยใช้
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 9. การฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยกิจกรรม
การแสดงบทบาทสมมติท าให้ข้าพเจ้าสามารถจ า
และน ารูปแบบภาษาทีไ่ด้เรียนไปใช้ใน
ชีวิตประจ าวนัและการประกอบอาชีพได้ 

ใช้ได้ 0.67 +1 +1 0 10. กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติท าให้
ข้าพเจ้าสามารถเลือกใช้ค าพูดได้เหมาะสมกับ
บุคคลและสถานการณ์ได้ดีขึ้น   

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 11. ข้าพเจ้าคิดว่าการน ากิจกรรมการแสดง
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     บทบาทสมมติมาใช้ในการเรียนการสอนท าให้
ข้าพเจ้าพัฒนาความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 12. ข้าพเจ้าชอบฝึกทักษะการพดูภาษาอังกฤษ
โดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติมากกว่า
การเรียนโดยวิธีอื่นเพราะเปน็การฝึกพูดที่
ใกล้เคียงกับสถานการณ์จริงมากที่สุด 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 13. กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติท าให้
ข้าพเจ้ารู้สึกภาคภูมิใจเนื่องจากได้แสดง
ความสามารถในการพูดภาษาองักฤษอย่างแท้จริง 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 14. หากมีการทดสอบความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษข้าพเจ้าคิดวา่ตนสามารถท าคะแนน
ได้ดีหลังจากเรียนโดยกิจกรรมการแสดงบทบาท
สมมติ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 15. การสวมบทบาทสมมติตามบทที่ได้รับใน
สถานประกอบการจริงท าให้ข้าพเจ้ามี
ประสบการณ์ตรงในการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการ
บริการ และรู้จักการแก้ปัญหาเฉพาะหน้า 

ใช้ได้ 0.67 +1 +1 0 16. กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยส่งเสริม
การเรียนรู้ทักษะเพื่อการด ารงชวีิตในศตวรรษที่ 
21 ให้ข้าพเจ้าได้ 

ใช้ได้ 0.67 +1 0 +1 17. ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการ
บริการท าให้ข้าพเจ้ามีโอกาสในการได้รับเลือกให้
เข้าท างานมากกว่าผู้อื่น 

ใช้ได้ +1 +1 +1 +1 18. ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการ
บริการท าให้ข้าพเจ้าสามารถประกอบอาชีพที่ท า
รายได้สงูในอนาคต 

ใช้ได้ 0.67 0 +1 +1 19. ความถนัดดา้นภาษาอังกฤษท าให้ข้าพเจ้า
สามารถเข้าไปมีส่วนร่วมกับชุมชนนานาชาติและ
สามารถติดต่อกับคนทั่วโลกได้ 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 20. ความสนุกสนานและประโยชน์ทีไ่ด้รับจาก
การเรียนโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ
ท าให้ข้าพเจ้ามีทัศนคตทิี่ดีต่อการเรียนทักษะการ
พูดภาษาอังกฤษ 
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บันทึกประจ าวันของนักศึกษา ผู้สอน และผู้สังเกตการณ์ 
 

แปลผล IC คะแนนผู้เชี่ยวชาญ รายการ 
3 2 1 

 
ใช้ได้ 
 
 

 
1 

 
+1 

 
+1 

 
+1 

Questions for the students 
1. While performing in the activity, did you use 
learned grammar and vocabulary from the 
lessons to express yourself?  

ใช้ได้ 0.67 0 +1 +1 2. Would you like to be involved in more role 
plays? Why/Why not? 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 3. How would you evaluate your own language 
performance?  
Improved/Not improved  
Fluency/Giving Information/Selecting 
Language/Pronunciation/Confident Acting/ 
Problem Solving 

ใช้ได้ 1 +1 +1 +1 4. If improved, which aspects of role playing did 
you see as beneficial to your language learning?  
If not improved, why? 

ใช้ได้ 
 

1 
 

+1 
 

+1 
 

+1 
 

5. How did you rate your speaking performance 
in each role play?  
Fluency/Giving Information/Selecting 
Language/Pronunciation/Confident Acting/ 
Problem Solving 

 
ใช้ได้ 
 

 
1 

 
+1 

 
+1 

 
+1 

Questions for the teacher 
1. Were the students interested in learning and 
role playing? Why? Please explain. 

ใช้ได้ +1 +1 +1 +1 2. How did you feel about the students’ 
language performance today? 

 
ใช้ได้ 

 
0.67 

 
+1 

 
+1 

 
0 

Questions for the observers 
1. Did the students communicate more 
effectively today? Why? Please explain. 

ใช้ได้ 0.67 +1 +1 +1 2. How did you rate each student’s speaking 
performance in each role play?  
Fluency/Giving Information/Selecting 
Language/Pronunciation/Confident Acting/ 
Problem Solving 
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แบบประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษา 
ในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 

 
แปลผล IC คะแนนผู้เชี่ยวชาญ รายการ 

3 2 1 
 

ใช้ได้ 
 
 

 
1 

 
+1 

 
+1 

 
+1 

Student’s rules and procedures: 
1. Each group chooses one of the seven 
real work places in a box including: 
    a. At Nakhon Si Thammarat Airpor   
    b. At Supar Royal Beach Hotel 
    c. At the Restaurant of Racha Kiri Resort 
and Spa 
    d. At A-One Shopping plaza  
    e. At Siam Commercial Bank, Khanom 
Branch 
    f. At Khanom Police Station  
    g. At Khanom Hospital 
2. Set the roles for each member in your 
group. Make up your own information, 
situations, and conversations. 
3. Each group has a 50-minute 
conversation in the real work place. The 
content of the conversation is based upon 
the information on the assigned work 
place and learned lessons. 
4. Carry a continuous conversation when 
the three lecturers join in the 
conversation. 
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ภาคผนวก ค. เครื่องมอืที่ใช้ในการวิจัย 
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หลักสูตรแม่แบบรายวิชา 936-375 ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการ 
 

แผนการจัดการเรียนรู้ (Lesson Plans) 

Lesson Plan 1: Chapter 1  Flight Attendants 
Course Objective: Use  job-specific English for flight attendants. 
Terminal Objectives Learning Activities Periods 
 
Students should be 
able to apply  English 
language used for 
hospitality services in 
working as a flight 
attendant effectively. 

 

 
* Preparation 
  Chapter 1  Flight Attendants                    

- Vocabulary Preview 
attendant    passenger     regulation    evacuation 
board        emergency    incentive     allowance 

- Reading Practice 
Working as flight attendants                    

- Listening and Speaking Practice 
       Greeting and checking passenger tickets as 
passengers board the plane  
       Assisting passengers in finding their seats  
       Helping passengers stow carry-on baggage 
       Informing passengers of in-flight safety rules and 
regulations 
       Educating passengers on the use of seat belts and 
equipment  
       Ensuring all passengers are seated and secure 
before take-offs and landings 
       Demonstrating safety procedures  
       Passing out pillows, reading materials and 
headphones before take-offs 
       Serving drinks, snacks and meals 
       Helping nervous passengers relax 
       Apologizing when passengers are dissatisfied 
       Checking to ensure that passengers secure for 

 
1 hr. 
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landings 
        Providing information on arrival 
        Ending  

- Writing Practice 
        Completing the embarkation card 
         Explaining the passenger’s aircraft seat number 
       Writing an in-flight entertainment guide 

- Travel Tips 
        Checking in the modern way 
        Getting to your gate on time 
 
*  Practice 
   -    Dialogs 1-10 
       Practicing the dialogs with the partner 
 
*  Presentation 
   -    Role Playing 
       Making dialogs by using the situations in the given 
pictures 
         Playing the roles in pairs 
 
*  Production 
    -    Project 1: At the airport 
         Playing the roles in groups  
 
*  Discussion and Evaluation 
   -     Seeing video recordings of the students’ 
performances 
   -     Discussions 
   -     Feedback together with immediate remedies  
  and reinforcement 
   -    Assessments 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 hr. 
 
 
 

1 hr. 
 
 
 
 
 

2 hrs. 
 
 
 

1 hr. 
 
 



 130 

Lesson Plan 2: Chapter 2  Hotel Receptionists 
Course Objective:  Use  job-specific English for hotel receptionists. 
Terminal Objectives Learning Activities Periods 
 
Students should be 
able to apply  
English language 
used for hospitality 
services in working 
as a hotel 
receptionist 
effectively. 

 
* Preparation  
  Chapter 2  Hotel Receptionists 

- Vocabulary Preview 
responsibility     courteous    assistance     interact   
accommodation facilities      cancellation  satisfy   

- Reading Practice 
Working as hotel receptionists 

- Listening and Speaking Practice 
        Giving information on room rates  
        Describing the rooms  
        Providing information on business facilities 
        Offering a tour to visitors  
        Dealing with bookings by phone  
        Managing available rooms when people want to 
change the dates 
        Welcoming and checking in the guests  
        Explaining the guests how to use the safe 
        Helping the guests to order a film  
        Dealing with complaints or problems that may 
arise during the course of a stay 
        Dealing with special requests from guests 
        Dealing with the calls 
        Giving directions 
        Explaining the items on the guest’s bill 
        Calling the guests about the recent visits 

- Writing Practice 
        Completing the registration Form 
        Completing the conference room booking form 

 
1 hr. 
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Filling in the customer survey  

- Travel Tips 
        Arrival at the hotel 
        Home away from home 
   
*  Practice 
   -    Dialogs 1-10 
       Practicing the dialogs with the partner 
 
*  Presentation 
   -    Role Playing 
       Making dialogs by using the situations in the given 
pictures 
         Playing the roles in pairs 
 
*  Production 
    -    Project 2: At the hotel 
         Playing the roles in groups  
 
*  Discussion and Evaluation 
   -     Seeing video recordings of the students’ 
performances 
   -     Discussions 
   -     Feedback together with immediate remedies  
  and reinforcement 
   -    Assessments 

 
 

 
 
 
 

1 hr. 
 
 
 

1 hr. 
 
 
 
 
 

2 hrs. 
 
 
 

1 hr. 
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Lesson Plan 3: Chapter 3  Restaurant Servers  
Course Objective:  Use  job-specific English for restaurant servers. 
Terminal Objectives Learning Activities Periods 
 
Students should be 
able to apply  
English language 
used for hospitality 
services in working as 
a  restaurant server 
effectively. 

 
* Preparation  
  Chapter 3  Restaurant Servers 

- Vocabulary Preview 
patron    upscale     recommendation   specialty 
gratuity   ingredient  establishment       beverage      

- Reading Practice 
Working as restaurant servers 

- Listening and Speaking Practice 
       Greeting customers 
       Escorting them to seats 
       Explaining how various menu items are prepared  
       Making food recommendations upon request 
       Describing and recommending wines to customers  
       Taking orders 
       Serving food and beverages 
       Preparing specialty dishes at tables as required 
       Giving information about ingredients and tastes of 
the food 
       Checking with customers to ensure that they are 
enjoying their meals 
       Collecting payments from customers 
       Taking action to correct any problems 
       Thanking customers 

- Writing Practice 
Completing breakfast orders 
Explaining how each menu item is prepared  
Writing questions and answers about the menu 

- Travel Tips 

 
 

1 hr. 
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       Choices, choices! 
        A taste of Asia 

 
*  Practice 
   -    Dialogs 1-10 
       Practicing the dialogs with the partner 
 
*  Presentation 
   -    Role Playing 
       Making dialogs by using the situations in the given 
pictures 
         Playing the roles in pairs 
 
*  Production 
    -    Project 3: At the restaurant 
         Playing the roles in groups  
 
*  Discussion and Evaluation 
   -     Seeing video recordings of the students’ 
performances 
   -     Discussions 
   -     Feedback together with immediate remedies  
  and reinforcement 
   -    Assessments 

 

 
 
 

1 hr. 
 
 
 

1 hr. 
 
 
 
 
 

2 hrs. 
 
 
 

1 hr. 
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Lesson Plan 4:  Chapter 4  Sales Assistants 
Course Objective:  Use  job-specific English for sales assistants. 
Terminal Objectives Learning Activities Periods 
 
Students should be 
able to apply  
English language 
used for hospitality 
services in working 
as a sales assistant 
effectively. 

 
* Preparation  
  Chapter 4  Sales Assistants 

- Vocabulary Preview 
 retail         superstore   attentive       warranty 
 flexibility    stamina      commission   smoothly 

- Reading Practice 
        Working as sales assistants 

- Listening and Speaking Practice 
        Greeting customers who enter the shop 
        Assisting shoppers to find the goods and products 
they are looking for  
        Answering queries from customers  
        Giving advice and guidance on product selection 
to customers  
        Encouraging customers to buy  
        Advising customers on price 
        Notifying customers of sales and special offers  
        Processing cash and card payments  
        Packaging goods for customers and arranging 
delivery 
        Encouraging customers to return to buy in the 
future 
        Dealing with customer complaints and refunds 

- Writing Practice 
        Writing to encourage customers to buy your 
products 
        Writing to notify customers of sales and special 
offers  

 
1 hr. 
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       Completing the letters of complaint 

- Travel Tips 
        How to bargain when buying things 
        Shop smart in the supermarket! 
 
*  Practice 
   -    Dialogs 1-10 
       Practicing the dialogs with the partner 
 
*  Presentation 
   -    Role Playing 
       Making dialogs by using the situations in the given 
pictures 
         Playing the roles in pairs 
 
*  Production 
    -    Project 1: At the shopping center 
         Playing the roles in groups  
 
*  Discussion and Evaluation 
   -     Seeing video recordings of the students’ 
performances 
   -     Discussions 
   -     Feedback together with immediate remedies  
  and reinforcement 
   -    Assessments  
 

 

 
 
 
 
 

1 hr. 
 
 
 

1 hr. 
 
 
 
 
 

2 hrs. 
 
 
 

1 hr. 
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Lesson Plan 5:  Chapter 5   Bank Tellers 
Course Objective:  Use  job-specific English for bank tellers. 
Terminal Objectives Learning Activities Periods 
 
Students should be 
able to apply  
English language 
used for hospitality 
services in working as 
a bank teller 
effectively. 

 
* Preparation  
  Chapter 5  Bank Tellers   

- Vocabulary Preview 
payment     deposit       withdrawal    transaction 
transfer       statement   consistency   lucrative 

- Reading Practice 
Working as bank tellers  

- Listening and Speaking Practice  
       Greeting customers when they enter the bank  
       Accepting cash and checks for deposit  
       Processing cash withdrawals 
       Cashing traveler's checks 
       Exchanging foreign currency 
       Performing services when customers order foreign 
currency  
       Answering inquiries regarding checking and savings 
accounts  
       Explaining how to use ATM 
       Attempting to resolve issues and problems with 
customer's accounts 
       Initiating and opening new accounts 
       Promoting bank products and services to 
customers 
       Answering calls 
       Finishing your services 

- Writing Practice 
        Filling in the withdrawal slip 
        Filling in the passbook for opening a new savings 

 
1 hr. 
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account 
        Completing the statement of credit card 

- Travel Tips 
        For safety’s sake 
        Eight things I hate about banks 
 
*  Practice 
   -    Dialogs 1-10 
       Practicing the dialogs with the partner 
 
*  Presentation 
   -    Role Playing 
       Making dialogs by using the situations in the given 
pictures 
         Playing the roles in pairs 
 
*  Production 
    -    Project 5: At the bank 
         Playing the roles in groups  
 
*  Discussion and Evaluation 
   -     Seeing video recordings of the students’ 
performances 
   -     Discussions 
   -     Feedback together with immediate remedies  
  and reinforcement 
   -    Assessments  
 

 

 
 
 
 
 
 

1 hr. 
 
 
 

1 hr. 
 
 
 
 
 

2 hrs. 
 
 
 

1 hr. 
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Lesson Plan 6:  Chapter 6  Tourist Police Officers 
Course Objective:  Use job-specific English for tourist police officers. 

Terminal 
Objectives 

Learning Activities Periods 

 
Students should be 
able to apply  
English language 
used for hospitality 
services in working 
as a tourist police 
officer effectively. 

 
* Preparation  
   Chapter 6  Tourist Police Officers 

- Vocabulary Preview 
welfare     protection     monitor    suspicious 
nuisance   illegal           severity     criminal 

- Reading Practice 
Working as tourist police officers 

- Listening and Speaking Practice  
       Greeting and offering help 
       Giving directions 
       Giving advice and instructions 
       Complaining and showing sympathy 
       Explaining the situations / apologies  
       Describing people 
       Asking for information about loss 
       Asking for information about robbery 
       Asking for information about getting a refund 

- Writing Practice 
        Filling in the tourist complaint form 
        Correcting the daily case report 
        Making reports 

- Travel Tips 
        Warning hints 
        Some guidelines you should follow 
 
 
 

 
1 hr. 
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*  Practice 
   -    Dialogs 1-10 
       Practicing the dialogs with the partner 
 
*  Presentation 
   -    Role Playing 
       Making dialogs by using the situations in the given 
pictures 
         Playing the roles in pairs 
 
*  Production 
    -    Project 6: At the police station 
         Playing the roles in groups  
 
*  Discussion and Evaluation 
   -     Seeing video recordings of the students’ 
performances 
   -     Discussions 
   -     Feedback together with immediate remedies  
  and reinforcement 
   -    Assessments  
 

 

1 hr. 
 
 
 

1 hr. 
 
 
 
 
 

2 hrs. 
 
 
 

1 hr. 
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Lesson Plan 7:  Chapter 7  Patient Registrars 
Course Objective:  Use job-specific English for patient registrars. 

Terminal 
Objectives 

Learning Activities Periods 

 
Students should be 
able to apply  
English language 
used for hospitality 
services in working 
as a patient registrar 
effectively. 

 
* Preparation  
    Chapter 7  Patient Registrars 

- Vocabulary Preview 
registrar     admit      diagnosis     reimbursement 
clinical      ensure     prioritize     schedule 

- Reading Practice 
Working as patient registrars 

- Listening and Speaking Practice  
       Greeting patients and families  
       Processing patient registrations 
       Collecting patients’ medical records 
       Verifying patient information 
       Communicating with patients and families about 
the diagnosis and management  
       Answering phones  

- Writing Practice 
        Filling in the patient admission form 
        Completing the doctor’s appointment form 
        Explaining each scale for patient self-assessment 

- Travel Tips 
        Stressed to the limit 
        Music is good for you! 
 
*  Practice 
   -    Dialogs 1-10 
       Practicing the dialogs with the partner 
 

 
1 hr. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 hr. 
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*  Presentation 
   -    Role Playing 
       Making dialogs by using the situations in the given 
pictures 
         Playing the roles in pairs 
 
*  Production 
    -    Project 7: At the hospital 
         Playing the roles in groups  
 
*  Discussion and Evaluation 
   -     Seeing video recordings of the students’ 
performances 
   -     Discussions 
   -     Feedback together with immediate remedies  
  and reinforcement 
   -    Assessments  
 

 

1 hr. 
 
 
 
 
 

2 hrs. 
 
 
 

1 hr. 
 



ใบงาน (Scenarios) 
 

Project 1  
Play the roles in group for 20 minutes about At the Airport. Set the roles for each 
member in your group. Make up your own information, situations, and conversations. 
 
Project 2  
Play the roles in group for 20 minutes about At the Hotel. Set the roles for each 
member in your group. Make up your own information, situations, and conversations. 
 
Project 3  
Play the roles in group for 20 minutes about At the Restaurant. Set the roles for each 
member in your group. Make up your own information, situations, and conversations. 
 
Project 4  
Play the roles in group for 20 minutes about At the Shopping Center. Set the roles 
for each member in your group. Make up your own information, situations, and 
conversations. 
 
Project 5  
Play the roles in group for 20 minutes about At the Bank. Set the roles for each 
member in your group. Make up your own information, situations, and conversations. 
 
Project 6  
Play the roles in group for 20 minutes about At the Police Station. Set the roles for 
each member in your group. Make up your own information, situations, and 
conversations. 
 
Project 7  
Play the roles in group for 20 minutes about At the Hospital. Set the roles for each 
member in your group. Make up your own information, situations, and conversations. 
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แบบทดสอบวัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษา 
ก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

 
The test consists of seven scenarios.  Each scenario holds one situation and two roles.   
 

Student’s rules and procedures: 
1. Each pair of the students chooses one of the seven scenarios in a box 

including: 
a. On the flight  
b. At reception in the hotel  
c. At the restaurant  
d. At the shopping plaza  
e. At the deposits-withdrawals counter in the bank 
f. At the tourist assistance center 
g. At the registration counter in the hospital 

2. Using the provided situation and assigned roles for reference, each pair of 
the students has five minutes to prepare. 

3. After five minutes preparation, each pair of the students has a 10-minute 
conversation. The content of the conversation is based upon the 
information on the provided situation and assigned roles. 
 ………………………………………………………………………………………………………………………… 
 Situation 1 - On the flight, there is a conversation between a flight 
 attendant and a passenger. 

Student A: You are a flight attendant. Greet and check a ticket as the 
passenger boards the plane. Assist the passenger in finding his/her seat 
and stowing carry-on baggage. Explain the passenger how to use a seat 
belt and equipment. 
Student B: You are a passenger. Show the ticket to the flight attendant 
as you board the plane. Ask the flight attendant to help you find your 
seat and stow your carry-on baggage. Ask the flight attendant to explain 
you how to use a seat belt and equipment. 
………………………………………………………………………………………………………………………… 
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Situation 2 - At reception in the hotel, there is a conversation between 
a hotel receptionist and a guest. 
Student A: You are a hotel receptionist. Welcome the guest, give 
information on room rates and describe the rooms. Check in the guest 
and deal with special requests from the guest. 
Student B: You are a guest. Ask the hotel receptionist about room rates 
and in-room facilities. Check in for two nights and ask for the quiet room 
with ocean view. 
………………………………………………………………………………………………………………………… 
Situation 3 - At the restaurant, there is a conversation between a 
restaurant server and a customer. 
Student A: You are a restaurant server. Greet the customer and escort 
him/her to the seat. Make food recommendations upon request, and 
take an order. 
Student B: You are a customer. Ask for a sea view seat. Ask the 
restaurant server to recommend the specialty. Order a  barbecued 
seafood dish. 
………………………………………………………………………………………………………………………… 
Situation 4 - At the shopping plaza, there is a conversation between a 
sales assistant and a customer. 
Student A: You are a sales assistant. Greet the customer and assists 
him/her to find the product he/she is looking for. Give advice and 
guidance on product selection to the customer. Notify the customer of 
sales and special offers.  
Student B: You are a customer. Look for a medium shirt. Ask the sales 
assistant to find the color that suits you. Ask about special offers.  
………………………………………………………………………………………………………………………… 
Situation 5 - At the deposits-withdrawals counter in the bank, there is a 
conversation between a bank teller and a customer. 
Student A: You are a bank teller. Greet the customer. Help the 
customer fill the information in the withdrawal slip and process cash 
withdrawals in the customer’s checking account. Perform service when 
the customer checks the balance of his/her savings account. 
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Student B: You are a customer. Ask the bank teller to help you fill the 
information in the withdrawal slip and process cash withdrawals in the 
your checking account. Check the balance of your savings account. 
………………………………………………………………………………………………………………………… 
Situation 6 - At the tourist assistance center, there is a conversation 
between a tourist police officer and a foreign tourist. 
Student A: You are a tourist police officer. Greet the foreign tourist and 
offer help. Ask for information about loss and robbery. Give directions to 
the bank. 
Student B: You are a foreign tourist. Ask for help. Give information 
about loss and robbery. Ask for directions to the bank. 
………………………………………………………………………………………………………………………… 
Situation 7 - At the registration counter in the hospital, there is a 
conversation between a patient registrar and a patient. 

  Student A: You are a patient registrar. Greet the patient, and process 
  patient registration. Ask about the patient’s symptoms. Collect the 
  patient’s personal data and medical  record. 
  Student B: You are a patient. Tell the patient registrar your symptoms. 
  Give the patient registrar information on your personal data and medical 
  record. 
  ………………………………………………………………………………………………………………………… 
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Assessment Scales of Oral Competency for Hospitality Services  
 
Directions: Please assess the student’s oral competency by  in the ‘Marks’ boxes.  
 

Criteria for Rating Marks 
 1. Fluency  
Level 1 Speech is extremely fragmented and incomprehensible.  
Level 2 Usually hesitant or silent because of lack of English language skills.  
Level 3 Speed and fluency are strongly affected by difficulties with the English 

language. 
 

Level 4 Speed of speech is slightly affected by difficulties with the English 
language. Speech is quite comprehensible. 

 

Level 5 Speech is nearly as fluent and effortless as that of a native speaker.  
 2. Giving Information  
Level 1 The information is completely inappropriate to the provided situation and 

assigned role. 
 

Level 2 The information is largely inappropriate to the provided situation and 
assigned role. 

 

Level 3 The information is sometimes inappropriate to the provided situation and 
assigned role. 

 

Level 4 The information is mostly appropriate to the provided situation and 
assigned role. 

 

Level 5 The information is completely appropriate to the provided situation and 
assigned role. 

 

 3. Selecting Language  
Level 1 Limited vocabulary, errors in grammar, and errors in word order make 

conversation virtually unintelligible. 
 

Level 2 Limited vocabulary, errors in grammar, and errors in word order make 
comprehension difficult. 

 

Level 3 Makes frequent errors in vocabulary, grammar and word order. Meaning is 
occasionally obscured. 

 

Level 4 Sometimes uses inappropriate terms and grammar. Conversation is 
understandable. 
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Level 5 Selects language for conversation appropriately and occasionally, and 
makes few (if any) noticeable errors in grammar or word order. 

 

 4. Pronunciation  
Level 1 Severe pronunciation problems. Speech is virtually unintelligible.  
Level 2 Very hard to understand because of pronunciation problems.  
Level 3 Pronunciation problems necessitate concentrated listening and 

occasionally lead to misunderstanding. 
 

Level 4 Usually intelligible. Accent is very pronounced.  
Level 5 Always intelligible. Accent is hardly noticeable or nonexistent.  
 5. Confident Acting  
Level 1 Speaks without adding body language  
Level 2 Speaks with some body language, often with inappropriate affect.     
Level 3 Body language and speech intonation are mostly appropriate to the 

assigned role and situation. 
 

Level 4 Body language and speech intonation are almost entirely appropriate to 
the assigned role and situation. 

 

Level 5 Body language and speech intonation are entirely appropriate to the 
assigned role and situation. 

 

 6. Problem Solving  
Level 1 Unable to carry an intelligent conversation. Does not understand 

responses or questions. 
 

Level 2 Shows great lack of understanding of responses and questions. 
Occasionally contributes an appropriate remark. 

 

Level 3 Able to correct most problems and carry a conversation.  
Level 4 Able to correct almost all problems and carry a conversation going with 

mostly accurate remarks. 
 

Level 5 Shows strong ability to carry an intelligent and continuous conversation, 
and critically think through problems. 

 

 Total  
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แบบวัดความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษา 
ก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

 

1. แบบวัดความวิตกกังวลฉบับนี้มีทั้งหมด 25 ข้อ  

2. ค าตอบของนักศึกษาแต่ละข้อไม่มีการตัดสินใจว่าถูกหรือผิด เพราะเป็นข้อเท็จจริงเฉพาะตัวซึ่งไม่
จ าเป็นต้องตรงกับผู้อ่ืน จึงขอให้นักศึกษาตอบให้ตรงกับสภาพความเป็นจริงมากท่ีสุด  

3. ผู้สอนได้ท าการอธิบายว่ากิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติคืออะไรก่อนที่จะให้นักศึกษาได้ท าแบบวัด
ความวิตกกังวล 

4. หลังจากที่ได้อ่านข้อความแต่ละข้อแล้ว ให้นักศึกษาท าเครื่องหมาย X ลงในช่องว่างที่ตรงกับ
ความรู้สึกของนักศึกษา โดยแต่ละข้อจะมีระดับการให้คะแนน ดังนี้  

ระดับคะแนน 5   ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา มากที่สุด   
ระดับคะแนน 4   ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา มาก   
ระดับคะแนน 3    ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา ปานกลาง   
ระดับคะแนน 2   ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา น้อย   
ระดับคะแนน 1   ตรงกับความรู้สึกของนักศึกษา น้อยที่สุด 

 
ข้อ 
 

ข้อความ 5 4 3 2 1 

1 ฉันรู้สึกไม่สบายใจเมื่อถึงเวลาเรียนวิชาภาษาอังกฤษที่เน้นทักษะการ
พูด 

     

2 ฉันรู้สึกกังวลต่อการพูดภาษาอังกฤษมากกว่ากิจกรรมอ่ืน      
3 ฉันมคีวามรู้สึกว่าการพูดภาษาอังกฤษยากเกินความสามารถของฉัน      
4 ฉันรู้สึกว่าการฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษใช้เวลาเร็วมากจนเรียน

ตามเพ่ือนไม่ทัน 
     

5 ฉันหนักใจเกี่ยวกับค าศัพท์ ส านวน ประโยค และกฎไวยากรณ์ท่ีต้อง
เรียนรู้ในการพูดภาษาอังกฤษ 

     

6 ฉันรู้สึกกลัวเมือ่ฟังครูพูดภาษาอังกฤษแล้วไม่เข้าใจ      
7 เมื่อครูให้นักศึกษาคนใดคนหนึ่งพูดภาษาอังกฤษหน้าชั้นเรียน ฉัน

ภาวนาขออย่าให้เป็นตัวเองเลย 
     

8 ฉันรู้สึกว่าหัวใจเต้นแรงด้วยความกลัว เมื่อรู้ว่าจะต้องถูกเรียกให้พูด
ภาษาอังกฤษหน้าชั้นเรียน 

     

9 ฉันอายที่จะเป็นอาสาสมัครในการสนทนาภาษาอังกฤษในชั้นเรียน      
10 ฉันกลัวว่านักศึกษาคนอ่ืน ๆ จะหัวเราะเยาะเมื่อฉันพูดภาษาอังกฤษ      



 341 

11 เมื่อครูก าหนดให้พูดภาษาอังกฤษหน้าชั้นเรียน ฉันจะคิดมากจน
บางครั้งท าให้นอนไม่หลับ 

     

12 ฉันรู้สึกว่านักศึกษาคนอ่ืน ๆ พูดภาษาอังกฤษดีกว่า      
13 ฉันกังวลกับเนื้อเรื่องที่เตรียมไว้ว่าจะใช้ได้หรือไม่จนต้องเปลี่ยนบทพูด

นั้นหลายครั้งก่อนพูดจริง 
     

14 ฉันมีอาการประหม่าเม่ือต้องพูดน าเสนอผลงานหน้าชั้นเรียน เช่น มือ
สั่น ปวดท้อง หรือลืมเรื่องราวที่เตรียมไว้ 

     

15 ก่อนแสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียน ฉันต้องฝึกซ้อมการพูดล่วงหน้า
หลาย ๆ ครั้ง แต่ก็ยังไม่ม่ันใจว่าถูกต้อง 

     

16 ขณะแสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียน ฉันไม่สบตาใครเพราะเกรงว่า
จะลืมบทสนทนาที่เตรียมมา 

     

17 ขณะน าเสนอผลงานหน้าชั้นเรียน ฉันรู้สึกกังวล กลัวครูจะถามและ
ตัวเองตอบไม่ได้ 

     

18 ขณะแสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียน ฉันลืมประโยคท่ีเตรียมมาเสมอ      
19 ฉันรู้สึกว่าเวลาที่ครูก าหนดให้พูดแต่ละครั้งนั้นมากเกินไป      
20 ภายหลังการแสดงบทบาทสมมติ ฉันจะรอฟังผลด้วยความกระวน

กระวายใจ 
     

21 ฉันรู้สึกประหม่าเมื่อต้องพูดภาษาอังกฤษกับชาวต่างประเทศ      
22 ฉันรู้สึกกังวลทุกครั้งเมื่อต้องแสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียน      
23 ฉันรู้สึกอายเมื่อครูแก้ไขข้อผิดพลาดขณะฉันพูดภาษาอังกฤษ      
24 ฉันรู้สึกไม่อยากเข้าเรียนวิชาภาษาอังกฤษ      
25 ฉันรู้สึกกังวลเกี่ยวกับผลคะแนนการพูดภาษาอังกฤษในกิจกรรมการ

แสดงบทบาทสมมติในสถานที่จริง 
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แบบวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษา
ก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

 

1. แบบวัดทัศนคตฉิบับนี้มีทั้งหมด 20 ข้อ  

2. ค าตอบของนักศึกษาแต่ละข้อไม่มีการตัดสินใจว่าถูกหรือผิด เพราะเป็นข้อเท็จจริงเฉพาะตัวซึ่งไม่
จ าเป็นต้องตรงกับผู้อ่ืน จึงขอให้นักศึกษาตอบให้ตรงกับสภาพความเป็นจริงมากท่ีสุด  

3. ผู้สอนได้ท าการอธิบายว่ากิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติคืออะไรก่อนที่จะให้นักศึกษาได้ท าแบบวัด
ทัศนคต ิ

4. หลังจากที่ได้อ่านข้อความแต่ละข้อแล้ว ให้นักศึกษาท าเครื่องหมาย X ลงในช่องว่างที่ตรงกับ
ความรู้สึกของนักศึกษา โดยแต่ละข้อจะมีระดับการให้คะแนน ดังนี้  

ระดับคะแนน  5       นักศึกษา  เห็นด้วยอย่างยิ่ง 
  ระดับคะแนน  4       นักศึกษา  เห็นด้วย 
  ระดับคะแนน  3       นักศึกษา   ไมแ่น่ใจ 
  ระดับคะแนน  2       นักศึกษา      ไม่เห็นด้วย 
  ระดับคะแนน  1       นักศึกษา       ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง 
 

 
                                                     ความรู้สึกนึกคิด 
ข้อความ 

5  4 3 2 1 

1 ข้าพเจ้าคิดว่าทักษะการพูดภาษาอังกฤษไม่ยากเกินที่จะเรียน      
2 ข้าพเจ้าคิดว่าการฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษสนุก ไม่น่าเบื่อ      
3 กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติโดยให้ผู้เรียนฝึกภาษาโดยการ

สวมบทบาทเพ่ือแสดงความคิด อารมณ์ ตามบทของตัวละครที่
ได้รับตามสถานการณ์ท่ีแตกต่างกันท าให้ผู้เรียนเห็นคุณค่าใน
การพูดภาษาอังกฤษ 

     

4 ข้าพเจ้าคิดว่าการฝึกทักษะการพูดในกิจกรรมการแสดงบทบาท
สมมตทิ าให้ตนเองสามารถพูดภาษาอังกฤษได้อย่างถูกต้อง  
ชัดเจน  และคล่องแคล่วมากยิ่งขึ้น 

     

5 กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติท าให้ข้าพเจ้ามีความ
กระตือรือร้นในการเรียนภาษาอังกฤษ 

     

6 กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติท าให้ข้าพเจ้าได้แสดงความ
คิดเห็นและมีส่วนร่วมในการเรียนภาษาอังกฤษ 

     

7 การมีปฏิสัมพันธ์ของผู้เรียนช่วยให้ข้าพเจ้าเข้าใจในเนื้อหาการ
เรียนภาษาอังกฤษ 
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8 ข้าพเจ้ากล้าแสดงออกมากข้ึนเมื่อเรียนโดยใช้กิจกรรมการแสดง
บทบาทสมมติ 

     

9 การฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยกิจกรรมการแสดงบทบาท
สมมตทิ าให้ข้าพเจ้าสามารถจ าและน ารูปแบบภาษาท่ีได้เรียนไป
ใช้ในชีวิตประจ าวันและการประกอบอาชีพได้ 

     

10 กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติท าให้ข้าพเจ้าสามารถเลือกใช้
ค าพูดได้เหมาะสมกับบุคคลและสถานการณ์ได้ดีขึ้น   

     

11 ข้าพเจ้าคิดว่าการน ากิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติมาใช้ใน
การเรียนการสอนท าให้ข้าพเจ้าพัฒนาความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษ 

     

12 ข้าพเจ้าชอบฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้กิจกรรมการ
แสดงบทบาทสมมติมากกว่าการเรียนโดยวิธีอ่ืนเพราะเป็นการ
ฝึกพูดที่ใกล้เคียงกับสถานการณ์จริงมากที่สุด 

     

13 กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติท าให้ข้าพเจ้ารู้สึกภาคภูมิใจ
เนื่องจากได้แสดงความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษอย่าง
แท้จริง 

     

14 หากมีการทดสอบความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษข้าพเจ้า
คิดว่าตนสามารถท าคะแนนได้ดีหลังจากเรียนโดยกิจกรรมการ
แสดงบทบาทสมมติ 

     

15 การสวมบทบาทสมมติตามบทที่ได้รับในสถานประกอบการจริง
ท าให้ข้าพเจ้ามีประสบการณ์ตรงในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการ
บริการ และรู้จักการแก้ปัญหาเฉพาะหน้า 

     

16 กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยส่งเสริมการเรียนรู้ทักษะ
เพ่ือการด ารงชีวิตในศตวรรษที่ 21 ให้ข้าพเจ้าได้ 

     

17 ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการท าให้
ข้าพเจ้ามีโอกาสในการได้รับเลือกให้เข้าท างานมากกว่าผู้อ่ืน 

     

18 ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพ่ือการบริการท าให้
ข้าพเจ้าสามารถประกอบอาชีพที่ท ารายได้สูงในอนาคต 

     

19 ความถนัดด้านภาษาอังกฤษท าให้ข้าพเจ้าสามารถเข้าไปมีส่วน
ร่วมกับชุมชนนานาชาติและสามารถติดต่อกับคนทั่วโลกได้ 

     

20 ความสนุกสนานและประโยชน์ที่ได้รับจากการเรียนโดยใช้
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติท าให้ข้าพเจ้ามีทัศนคติที่ดีต่อ
การเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษ 
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บันทึกประจ าวันของนักศึกษา ผู้สอน และผู้สังเกตการณ์ 
 
Right after each role play, please write in your diary to reflect on your attitudes based 
on the specific focus questions.  
 
 

Questions for the students  
 

1. While performing in the activity, did you use learned grammar and vocabulary from 
    the lessons to express yourself?  
2. Would you like to be involved in more role plays? Why/Why not?  
3. How would you evaluate your own language performance? Improved/Not improved  
   Fluency/Giving Information/Selecting Language/Pronunciation/Confident Acting/ 
   Problem Solving 
4. If improved, which aspects of role playing did you see as beneficial to your language 
    learning? If not improved, why? 
5. How did you rate your speaking performance in each role play?  
   Fluency/Giving Information/Selecting Language/Pronunciation/Confident Acting/ 
   Problem Solving 
 
Questions for the teacher  
 

1. Were the students interested in learning and role playing? Why? Please explain.  
2. How did you feel about the students’ language performance today?  
 
Questions for the observers  
 

1. Did the students communicate more effectively today? Why? Please explain. 
2. How did you rate each student’s speaking performance in each role play?  
   Fluency/Giving Information/Selecting Language/Pronunciation/Confident Acting/ 
   Problem Solving 
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แบบประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษา 
ในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 

 
 

Student’s rules and procedures: 
1. Each group chooses one of the seven real work places in a box including: 

a. At Nakhon Si Thammarat Airport   
b. At Supar Royal Beach Hotel 
c. At the Restaurant of Racha Kiri Resort and Spa  
d. At A-One Shopping Plaza  
e. At Siam Commercial Bank, Khanom Branch 
f. At Khanom Police Station   
g. At Khanom Hospital 

2. Set the roles for each member in your group. Make up your own 
information, situations, and conversations. 

3. Each group has a 50-minute conversation in the real work place. The 
content of the conversation is based upon the information on the assigned 
work place and learned lessons. 

4. Carry a continuous conversation when the three lecturers join in the 
conversation. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ง. ข้อมลูคะแนน 
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คะแนนรวมผลการทดสอบวัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษาก่อน
และหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

นักศึกษา
คนที่ 

ค่าเฉลี่ย 
ก่อนเรียน 

การแปลผล ค่าเฉลี่ย 
หลังเรียน 

การแปลผล 

1 3.50 สูง 5.00 สูงมาก 
2 1.50 ต ่ามาก 4.00 สูง 
3 2.33 ต า่ 4.33 สูงมาก 
4 1.33 ต ่ามาก 4.50 สูงมาก 
5 1.50 ต ่ามาก 4.50 สูงมาก 
6 2.00 ต า่ 4.83 สูงมาก 
7 1.00 ต ่ามาก 5.00 สูงมาก 
8 2.50 ต า่ 4.00 สูง 
9 2.33 ต า่ 4.50 สูงมาก 
10 1.83 ต า่ 4.33 สูงมาก 
11 2.00 ต า่ 5.00 สูงมาก 
12 2.33 ต า่ 4.33 สูงมาก 
13 2.00 ต า่ 5.00 สูงมาก 
14 2.50 ต า่ 4.00 สูง 
15 1.83 ต า่ 4.33 สูงมาก 
16 2.50 ต า่ 4.50 สูงมาก 
17 1.83 ต า่ 4.50 สูงมาก 
18 2.00 ต า่ 4.50 สูงมาก 
19 1.83 ต า่ 4.67 สูงมาก 
20 2.00 ต า่ 5.00 สูงมาก 
21 1.00 ต ่ามาก 4.33 สูงมาก 
22 2.00 ต า่ 4.33 สูงมาก 
23 2.50 ต า่ 4.50 สูงมาก 
24 1.67 ต ่ามาก 4.50 สูงมาก 
25 2.00 ต า่ 4.83 สูงมาก 
26 2.00 ต า่ 4.00 สูง 
27 2.67 ปานกลาง 4.00 สูง 
28 1.83 ต า่ 3.00 ปานกลาง 
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29 1.67 ต า่ 3.00 ปานกลาง 
30 2.00 ต า่มาก 3.67 สูง 
31 1.33 ต ่ามาก 3.50 สูง 
32 1.50 ต ่ามาก 3.67 สูง 
33 1.50 ต ่ามาก 3.67 สูง 
34 1.50 ต ่ามาก 3.83 สูง 
35 1.83 ต า่ 3.17 ปานกลาง 
36 1.50 ต ่ามาก 3.83 สูง 
37 1.67 ต ่ามาก 3.83 สูง 
38 2.00 ต า่ 4.00 สูง 
39 2.00 ต า่ 4.17 สูง 
40 1.33 ต ่ามาก 3.83 สูง 
41 2.00 ต า่ 4.67 สูงมาก 
42 1.67 ต ่ามาก 4.17 สูง 
43 1.00 ต ่ามาก 4.50 สูงมาก 
44 1.00 ต ่ามาก 4.50 สูงมาก 
45 2.00 ต า่ 3.83 สูง 
46 1.50 ต ่ามาก 4.00 สูง 
47 1.50 ต ่ามาก 3.17 ปานกลาง 
48 2.00 ต า่ 3.67 สูง 
49 2.00 ต า่ 4.17 สูง 
50 1.50 ต ่ามาก 3.67 สูง 

 
 

สรุปผลระดับความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษาก่อนและหลังเรียน  
 

              ระดับ 
ช่วงการทดสอบ 

สูงมาก สูง ปานกลาง ต่่า ต่่ามาก 

ก่อนเรียน  - 1 1 28 20 
หลังเรียน 25 21 4 - - 
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คะแนนแต่ละด้านของผลการทดสอบวัดความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของ

นักศึกษาก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
 

ด้านที่ 1 ความคล่องแคล่ว (Fluency) 
 

นักศึกษา
คนที่ 

ก่อนเรียน 
(5 คะแนน) 

หลังเรียน 
(5 คะแนน) 

นักศึกษา 
คนที่ 

ก่อนเรียน 
(5 คะแนน) 

หลังเรียน 
(5 คะแนน) 

1 4 5 26 2 4 
2 1 4 27 4 4 
3 3 4 28 2 3 
4 1 5 29 2 3 
5 1 5 30 2 3 
6 2 5 31 1 4 
7 1 5 32 1 3 
8 3 4 33 2 4 
9 2 5 34 2 5 
10 2 4 35 1 3 
11 2 5 36 2 4 
12 3 4 37 2 3 
13 2 5 38 2 4 
14 3 4 39 2 5 
15 2 5 40 2 4 
16 3 5 41 2 5 
17 2 5 42 2 4 
18 2 5 43 1 4 
19 1 5 44 1 4 
20 2 5 45 2 3 
21 1 4 46 1 4 
22 2 4 47 1 3 
23 3 5 48 2 4 
24 2 5 49 2 4 
25 2 4 50 1 3 
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ด้านที่ 2 การให้ข้อมูล (Giving Information) 

นักศึกษา
คนที่ 

ก่อนเรียน 
(5 คะแนน) 

หลังเรียน 
(5 คะแนน) 

นักศึกษา 
คนที่ 

ก่อนเรียน 
(5 คะแนน) 

หลังเรียน 
(5 คะแนน) 

1 4 5 26 2 4 
2 1 4 27 4 4 
3 2 5 28 2 3 
4 1 5 29 1 3 
5 1 5 30 2 4 
6 2 5 31 2 3 
7 1 5 32 1 3 
8 2 4 33 2 3 
9 2 5 34 2 3 
10 2 4 35 3 3 
11 2 5 36 2 4 
12 3 5 37 2 3 
13 2 5 38 2 4 
14 3 4 39 2 4 
15 1 4 40 2 4 
16 2 4 41 2 5 
17 2 4 42 2 4 
18 2 5 43 1 4 
19 2 5 44 1 5 
20 2 5 45 2 3 
21 1 4 46 1 4 
22 2 4 47 1 4 
23 3 4 48 2 5 
24 2 4 49 2 4 
25 2 5 50 2 3 
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ด้านที่ 3 การเลือกใช้ภาษา (Selecting Language) 

นักศึกษา
คนที่ 

ก่อนเรียน 
(5 คะแนน) 

หลังเรียน 
(5 คะแนน) 

นักศึกษา 
คนที่ 

ก่อนเรียน 
(5 คะแนน) 

หลังเรียน 
(5 คะแนน) 

1 3 5 26 2 4 
2 1 4 27 2 4 
3 2 4 28 2 3 
4 1 5 29 1 3 
5 1 4 30 2 3 
6 2 5 31 1 3 
7 1 5 32 1 4 
8 3 4 33 2 3 
9 2 4 34 2 3 
10 2 4 35 1 3 
11 2 5 36 2 4 
12 2 4 37 2 4 
13 2 5 38 2 4 
14 3 4 39 2 5 
15 2 4 40 1 4 
16 2 4 41 2 5 
17 1 4 42 2 3 
18 2 4 43 1 5 
19 2 5 44 1 5 
20 2 5 45 2 3 
21 1 4 46 2 4 
22 2 4 47 2 3 
23 2 4 48 2 4 
24 2 4 49 2 4 
25 2 5 50 2 3 
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ด้านที่ 4 การออกเสียง (Pronunciation) 

นักศึกษา
คนที่ 

ก่อนเรียน 
(5 คะแนน) 

หลังเรียน 
(5 คะแนน) 

นักศึกษา 
คนที่ 

ก่อนเรียน 
(5 คะแนน) 

หลังเรียน 
(5 คะแนน) 

1 4 5 26 2 4 
2 2 4 27 2 4 
3 3 5 28 2 3 
4 2 4 29 2 3 
5 2 4 30 2 4 
6 2 4 31 2 3 
7 1 5 32 2 4 
8 2 4 33 1 3 
9 3 5 34 1 4 
10 2 5 35 2 3 
11 2 5 36 1 4 
12 1 5 37 2 4 
13 2 5 38 2 4 
14 2 4 39 2 3 
15 2 4 40 1 4 
16 3 4 41 2 4 
17 2 4 42 2 5 
18 2 4 43 1 4 
19 2 4 44 1 5 
20 2 5 45 2 4 
21 1 4 46 2 4 
22 2 5 47 2 3 
23 3 5 48 2 3 
24 2 5 49 2 4 
25 2 5 50 2 4 
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ด้านที่ 5 การแก้ปัญหา (Problem Solving) 

นักศึกษา
คนที่ 

ก่อนเรียน 
(5 คะแนน) 

หลังเรียน 
(5 คะแนน) 

นักศึกษา 
คนที่ 

ก่อนเรียน 
(5 คะแนน) 

หลังเรียน 
(5 คะแนน) 

1 4 5 26 2 4 
2 2 4 27 2 4 
3 2 4 28 2 3 
4 2 4 29 2 3 
5 2 5 30 2 4 
6 2 5 31 1 5 
7 1 5 32 2 4 
8 3 4 33 1 5 
9 3 5 34 1 4 
10 2 5 35 3 4 
11 2 5 36 1 4 
12 3 5 37 1 5 
13 2 5 38 2 4 
14 2 4 39 2 4 
15 3 5 40 1 4 
16 3 5 41 2 5 
17 2 5 42 1 5 
18 2 5 43 1 5 
19 2 5 44 1 4 
20 2 5 45 2 5 
21 1 5 46 2 4 
22 2 5 47 2 4 
23 3 5 48 2 4 
24 1 5 49 2 5 
25 2 5 50 1 5 
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ด้านที่ 6 ความม่ันใจในการแสดง (Confident Acting) 

นักศึกษา
คนที่ 

ก่อนเรียน 
(5 คะแนน) 

หลังเรียน 
(5 คะแนน) 

นักศึกษา 
คนที่ 

ก่อนเรียน 
(5 คะแนน) 

หลังเรียน 
(5 คะแนน) 

1 2 5 26 2 4 
2 2 4 27 1 4 
3 2 4 28 2 3 
4 1 4 29 1 3 
5 2 4 30 1 4 
6 2 5 31 1 3 
7 1 5 32 1 4 
8 2 4 33 1 4 
9 2 3 34 2 4 
10 1 4 35 2 3 
11 2 5 36 1 3 
12 2 3 37 2 4 
13 2 5 38 1 4 
14 2 4 39 1 4 
15 1 4 40 1 3 
16 2 5 41 2 4 
17 2 5 42 1 4 
18 2 4 43 1 5 
19 2 4 44 2 4 
20 2 5 45 2 5 
21 1 5 46 1 4 
22 2 4 47 2 2 
23 1 4 48 1 2 
24 1 4 49 2 4 
25 2 5 50 1 4 
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ผลการวัดระดับความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษา 
ก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

 
นักศึกษา 

คนที่ 
ค่าเฉลี่ย 
ก่อนเรียน 

การแปลผล 
ค่าเฉลี่ย 
หลังเรียน 

การแปลผล 

1 3.12 ปานกลาง 2.32 น้อย 
2 4.00 มาก 1.76 น้อยที สดุ 
3 2.68 ปานกลาง 1.00 น้อยที สุด 
4 4.16 มาก 1.96 น้อย 
5 2.16 น้อย 2.16 น้อย 
6 2.56 ปานกลาง 2.08 น้อย 
7 2.88 ปานกลาง 2.44 น้อย 
8 1.20 น้อยที สุด 1.12 น้อยที สุด 
9 2.60 ปานกลาง 2.80 ปานกลาง 
10 2.92 ปานกลาง 1.00 น้อยที สุด 
11 3.16 ปานกลาง 2.44 น้อย 
12 4.52 มากที สุด 1.56 น้อยที สุด 
13 4.92 มากที สุด 3.76 มาก 
14 4.28 มากที สุด 2.56 ปานกลาง 
15 4.32 มากที สุด 1.60 น้อยที สุด 
16 4.24 มากที สุด 2.72 ปานกลาง 
17 3.08 ปานกลาง 2.80 ปานกลาง 
18 4.84 มากที สุด 2.56 ปานกลาง 
19 1.92 น้อย 2.08 น้อย 
20 2.52 ปานกลาง 2.40 น้อย 
21 3.00 ปานกลาง 1.00 น้อยที สุด 
22 3.12 ปานกลาง 1.28 น้อยที สุด 
23 4.80 มากที สุด 2.16 น้อย 
24 4.44 มากที สุด 2.24 น้อย 
25 4.12 มาก 2.52 น้อย 
26 2.28 น้อย 3.08 ปานกลาง 
27 3.40 ปานกลาง 3.52 มาก 
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28 5.00 มากที สุด 3.32 ปานกลาง 
29 2.16 น้อย 2.28 น้อย 
30 2.92 ปานกลาง 3.52 มาก 
31 2.12 น้อย 2.40 น้อย 
32 2.56 ปานกลาง 2.24 น้อย 
33 2.60 ปานกลาง 3.92 มาก 
34 3.20 ปานกลาง 1.00 น้อยที สุด 
35 3.68 มาก 3.52 มาก 
36 2.92 ปานกลาง 3.24 ปานกลาง 
37 4.76 มากที สุด 3.28 ปานกลาง 
38 2.64 ปานกลาง 2.40 น้อย 
39 3.28 ปานกลาง 3.68 มาก 
40 4.08 มาก 1.24 น้อยที สุด 
41 3.24 ปานกลาง 2.00 น้อย 
42 4.72 มากที สุด 2.00 น้อย 
43 4.32 มากที สุด 1.28 น้อยที สุด 
44 3.52 มาก 1.28 น้อยที สุด 
45 2.56 ปานกลาง 1.60 น้อยที สุด 
46 4.48 มากที สุด 2.68 ปานกลาง 
47 4.44 มากที สุด 1.20 น้อยที สุด 
48 4.36 มากที สุด 1.40 น้อยที สุด 
49 2.76 ปานกลาง 2.60 น้อย 
50 5.00 มากที สุด 1.24 น้อยที สุด 

 
 

สรุปผลระดับความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อนและหลังเรียน  
 

              ระดับ 
ช่วงการทดสอบ 

มากที่สุด มาก ปานกลาง นอ้ย น้อยที่สุด 

ก่อนเรียน  16 6 22 5 1 
หลังเรียน - 6 10 18 16 
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ผลการวัดทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติของนักศึกษา
ก่อนและหลังการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการที่ใช้การแสดงบทบาทสมมติ 

 
นักศึกษา 

คนที่ 
ค่าเฉลี่ย 
ก่อนเรียน 

การแปลผล 
ค่าเฉลี่ย 
หลังเรียน 

การแปลผล 

1 2.55 ต า่ 4.95 สูงมาก 

2 2.00 ต า่ 4.90 สูงมาก 

3 3.60 สูง 5.00 สูงมาก 

4 3.95 สูง 5.00 สูงมาก 

5 4.25 สูงมาก 4.90 สูงมาก 

6 4.10 สูง 4.95 สูงมาก 

7 4.20 สูง 4.90 สูงมาก 

8 4.90 สูงมาก 5.00 สูงมาก 

9 1.75 ต ่ามาก 4.45 สูงมาก 

10 1.95 ต า่ 4.60 สูงมาก 

11 3.75 สูง 4.00 สูง 
12 2.40 ต า่ 4.90 สูงมาก 

13 2.55 ต า่ 4.60 สูงมาก 

14 3.10 ปานกลาง 4.85 สูงมาก 

15 4.10 สูง 4.95 สูงมาก 

16 3.80 สูง 4.50 สูงมาก 

17 1.35 ต ่ามาก 4.00 สูง 
18 1.65 ต ่ามาก 4.45 สูงมาก 

19 3.20 ปานกลาง 4.70 สูงมาก 

20 3.65 สูง 4.40 สูงมาก 
21 1.75 ต ่ามาก 3.95 สูง 
22 2.20 ต า่ 3.70 สูง 
23 2.20 ต า่ 3.95 สูง 
24 1.70 ต ่ามาก 4.05 สูง 
25 1.90 ต า่ 4.60 สูงมาก 
26 3.85 สูง 4.50 สูงมาก 
27 1.35 ต ่ามาก 3.50 สูง 



 358 

28 3.90 สูง 4.15 สูง 
29 1.55 ต ่ามาก 4.15 สูง 
30 2.00 ต า่ 4.00 สูง 
31 3.20 ปานกลาง 4.45 สูงมาก 
32 3.60 สูง 4.05 สูง 
33 3.50 สูง 4.60 สูงมาก 
34 3.55 สูง 5.00 สูงมาก 
35 1.70 ต ่ามาก 3.85 สูง 
36 1.30 ต ่ามาก 4.35 สูงมาก 
37 1.55 ต ่ามาก 3.60 สูง 
38 3.75 สูง 4.70 สูงมาก 

39 3.95 สูง 4.65 สูงมาก 

40 2.00 ต า่ 4.35 สูงมาก 

41 2.35 ต า่ 5.00 สูงมาก 

42 2.65 ปานกลาง 4.65 สูงมาก 

43 1.00 ต ่ามาก 5.00 สูงมาก 

44 3.00 ปานกลาง 4.85 สูงมาก 

45 1.60 ต ่ามาก 3.55 สูง 
46 2.00 ต า่ 3.70 สูง 
47 3.00 ปานกลาง 5.00 สูงมาก 
48 3.10 ปานกลาง 4.80 สูงมาก 
49 1.35 ต ่ามาก 4.00 สูง 
50 2.25 ต า่ 4.60 สูงมาก 

 
 

สรุปผลระดับทัศนคติในการเรียนทักษะการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้การแสดงบทบาทสมมติ 
ของนักศึกษาก่อนและหลังเรียน  

 
              ระดับ 
ช่วงการทดสอบ 

สูงมาก สูง ปานกลาง ต่่า ต่่ามาก 

ก่อนเรียน  2 15 7 13 13 
หลังเรียน 34 16 - - - 
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ข้อมูลจากบันทกึประจ่าวันของนักศึกษา 
 

ค่าถามที่ 1 นักศึกษาได้น่าโครงสร้างไวยากรณ์และค่าศัพท์ท่ีได้เรียนมาใช้ในการแสดงบทบาทสมมติ
หรือไม่ 
 

การแสดงบทบาทสมมติ Project 1 
นักศึกษาคนที ่ ความคิดเห็น 
1, 34, 44 ได้น่าโครงสร้างไวยากรณ์และค่าศัพท์ทางธุรกิจในบทเรียนมาใช้บ้าง 

 

2, 13, 14, 15, 16, 
21, 46, 47 

ได้น่าไวยากรณ์ที เรียนมาใช้น้อยมาก เพราะจ่าไม่ได้  

3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 
10, 12, 17, 18, 19, 
20, 22, 23, 24, 25, 
32, 41, 42, 43, 45, 
48, 49 

ได้น่าโครงสร้างไวยากรณ์และค่าศัพท์ภาษาอังกฤษที เกี ยวข้องกับการบริการใน
บทเรียนมาใช้ในการเขียนบทสนทนา  

11, 26, 27, 28, 
29,30, 31, 33, 35, 
36, 37, 38, 39, 40, 
50 

ในขณะที แสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียนมีความตื นเต้น ท่าให้จ่าโครงสร้าง
ไวยากรณ์และค่าศัพท์ไม่ได้ 

 
การแสดงบทบาทสมมติ Project 7 

นักศึกษาคนที ่ ความคิดเห็น 
1, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10, 11, 12, 13, 
14, 15, 16, 21, 22, 
23, 24 

ได้น่าโครงสร้างไวยากรณ์และค่าศัพท์จากบทเรียนมาใช้เป็นจ่านวนมาก เพราะ 
มีความคุ้นเคยกับการเข้าร่วมกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติ และได้เตรียมตัว
มาล่วงหน้าเป็นอย่างดี  

2, 25, 26, 27, 28, 
29,30, 31, 32, 33, 
34, 35, 36, 37, 38, 
39, 40, 44, 50 

ได้น่าสิ งที เรียนมาใช้ทั้งหมด เพราะไวยากรณ์และค่าศัพท์ในบทเรียนสามารถ
น่าไปใช้ได้จริงในชีวิตประจ่าวันและในการท่างานในอนาคต  

17, 18, 19, 20, 41, 
42, 43, 45, 46, 47, 
48, 49 

ตั้งใจท่องค่าศัพท์มากเพราะเมื อรู้ค่าศัพท์และรูปแบบประโยคมากขึ้นท่าให้กล้า
สื อสารด้วยภาษาอังกฤษ และมีความมั นใจในการใช้ภาษาอังกฤษเพื อการบริการ
มากขึ้น สามารถพูดโต้ตอบได้โดยไม่ติดขัด  
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ค่าถามที่ 2 นักศึกษาต้องการมีส่วนร่วมในการแสดงบทบาทสมมติครั้งต่อไปอีกหรือไม่ 
 

การแสดงบทบาทสมมติ Project 1 
นักศึกษาคนที ่ ต้องการมีส่วนร่วมในการแสดงสถานการณ์จ่าลองครั้งต่อไปอีกเพราะ 
ทุกคน ต้องการพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพื อการบริการ 
 
 

การแสดงบทบาทสมมติ Project 7 
นักศึกษาคนที่ ต้องการมีส่วนร่วมในกิจกรรมสถานการณ์จ่าลองเพิ่มมากขึ้น เพราะ 
1, 2, 3, 4, 6, 7, 8, 
36, 37, 38, 39, 40, 
49, 50 

การจัดการเรียนการสอนโดยใช้กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติสามารถช่วย
ส่งเสริมทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพื อการบริการได ้  

5, 9, 13, 14, 23, 
24, 25, 32, 33, 

ท่าให้กล้าพูด กล้าแสดงออก และมีความคล่องแคล่วในการพูดเพิ มมากข้ึน   

10, 11, 12, 15, 16, 
17, 18, 19, 20, 41, 
42, 43, 45 

มีทักษะด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพิ มมากขึ้น มีความรู้และมีทักษะในการใช้
ภาษาอังกฤษเพื อการบริการเพิ มมากข้ึน เป็นการช่วยเตรียมความพร้อมส่าหรับ
การประกอบอาชีพในอนาคต 

21, 22, 46, 47, 48 เป็นกิจกรรมที เปิดโอกาสให้ทุกคนมีส่วนร่วม ท่าให้ได้ฝึกทักษะการท่างานเป็น
กลุ่ม   

26, 27, 28, 29, 30, 
31, 34, 35, 44 

เป็นกิจกรรมที สนุกสนาน ตื นเต้น ไม่น่าเบื อ  ได้ทั้งความสนุกและประสบการณ์
ที ดีที สามารถน่าไปใช้ในชีวิตประจ่าวันและในการท่างานในอนาคตได้  
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ค่าถามที่ 3 นักศึกษาคิดว่าความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษของตนเองพัฒนาหรือไม่ อย่างไร  
 

การแสดงบทบาทสมมติ Project 1 
ความสามารถ 
ในการพูด 

นักศึกษาคนที ่ ความคิดเห็น 

ความ
คล่องแคล่ว 

1, 2, 5, 6, 7, 8, 
26, 27, 28, 39, 
40 

พูดโต้ตอบโดยใช้ค่าหรือวลีสั้น ๆ ไม่เป็นประโยคที สมบูรณ์  

3, 25, 29, 30, 31, 
33, 49 

พูดอึกอัก ลังเลและไม่แน่ใจในสิ งที พูด 
 

4, 19, 20, 41, 42 พูดติดขัด ไม่ต่อเนื องกัน 
9, 10, 11, 12, 13, 
17, 18, 35, 44 

พูดช้า ต้องหยุดคิดและใช้เวลานาน 

14, 15, 16, 21, 
22, 23, 43, 45 

ไม่สามารถสื อสารหรือสนทนาเป็นเรื องราวได้ 

24, 36, 37, 38,  พูดเป็นค่าหรือวลีสั้น ๆ ไม่เป็นประโยค 
32, 34, 46, 47, 
48, 50 

พูดซ้่า ๆ และต้องคอยแก้ค่าพูดทุกครั้ง  

การให้ข้อมูล 1, 3, 9, 10, 11, 
12, 13, 17, 18, 
20, 41, 42, 46, 
47, 48, 50 

ให้ข้อมูลเบี ยงเบนจากสถานการณ์ที ก่าหนดและบทบาทที ได้รับ
มอบหมายเป็นส่วนใหญ่ 

 2, 5, 6, 8, 26, 27, 
28, 39, 40, 43, 
45 

ให้ข้อมูลเบี ยงเบนจากสถานการณ์ที ก่าหนดและบทบาทที ได้รับ
มอบหมายมาก 

 4, 19, 21, 24, 25, 
29, 30, 31, 33, 
32, 35, 44 

ให้ข้อมูลได้ตรงตามสถานการณ์ที ก่าหนดและบทบาทที ได้รับ
มอบหมายเป็นส่วนใหญ่ 

 
 
 
 
 

7, 14, 15, 16, 22, 
23, 34, 36, 37, 
38, 49 

ไม่สามารถให้ข้อมูลได้ตรงตามสถานการณ์ที ก่าหนดและบทบาท
ที ได้รับมอบหมาย 
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การเลือกใช้
ภาษา 

1, 3, 7, 9, 10, 11, 
12, 13, 14, 15, 
16, 17, 18, 20, 
22, 23, 34, 36, 
37, 38, 41, 42, 
46, 47, 48, 49, 
50 

ใช้ค่าศัพท์และโครงสร้างอยู่ในวงจ่ากัด ใช้ได้เฉพาะที ท่องจ่ามา
เท่านั้น  

 2, 4, 5, 6, 8, 19, 
21, 24, 25, 26, 
27, 28, 29, 30, 
31, 33, 32, 35, 
39, 40, 43, 44, 
45  

ใช้โครงสร้างไวยากรณ์และเรียงล่าดับค่าผิดบ่อยครั้งเพราะลืมใน
สิ งที ท่องจ่ามา ท่าให้การสื อสารไม่ชัดเจน 

การออกเสียง  1, 8, 26, 27, 28, 
35, 44 

ออกเสียงค่าและประโยคผิด ไม่เป็นภาษาที เข้าใจได้ 

2, 32, 34, 46, 47 ออกเสียงค่าและประโยคถูกต้อง สื อให้ผู้ฟังเข้าใจได้เป็นส่วน
ใหญ่  

3, 19, 20, 22, 43 ไม่สามารถออกเสียงสื อให้ผู้ฟังเข้าใจได้ 
4, 11, 12, 17, 18,  ปัญหาในการออกเสียงท่าให้ผู้ฟังเข้าใจผิด 
5, 6, 14, 15, 16, 
21, 45, 48, 50 

ไม่สามารถออกเสียงค่าศัพท์ยากได้ 

7, 10, 23, 24, 36, 
37, 38, 39, 40 

ส่าเนียงที พูดท่าให้เข้าใจยาก 

9, 13, 25, 29, 30, 
31, 33 

ไม่สามารถออกเสียงเน้นค่าและประโยคได้ 
 

41, 42, 49 ออกเสียงค่าศัพท์ใหม่ ๆ ไม่ได้ 
ความมั นใจใน
การแสดง 

1, 2, 3, 7, 9, 10, 
11, 12, 13, 14, 
15, 16, 17, 18, 
20, 22, 23, 34, 
36 

ไม่มีความมั นใจในการแสดงบทบาทสมมติหน้าชั้นเรียน  

 4, 5, 6, 8, 19, 21, 
24, 25, 26, 27 

พูดโดยไม่ค่อยแสดงท่าทางประกอบ 
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28, 29, 30, 31, 
33, 32, 35, 39, 
40, 43, 44, 45 

พูดโดยไม่แสดงท่าทางประกอบ 

 37, 38, 41, 42, 
46, 47, 48, 49, 
50 

แสดงท่าทางและพูดด้วยน้่าเสียงตามบทบาทและสถานการณ์ได้
ถูกต้องเป็นส่วนใหญ่ 

การแก้ปัญหา 1, 11, 12, 13, 14, 
15, 16, 17, 18, 
46, 47, 48, 49 

ด่าเนินบทสนทนาได้ไม่ค่อยต่อเนื อง  

 2, 3, 7, 9, 10, 50 จ่าไม่ได้ว่าจะต้องพูดโต้ตอบว่าอย่างไร 
 4, 6, 8, 19, 21, 

24, 25, 26, 27 
สามารถแก้ปัญหาได้ในบางครั้ง ด่าเนินบทสนทนาได้ไม่ค่อย
ต่อเนื อง 

 5, 28, 29, 30, 31, 
33, 32, 35, 39, 
40, 43, 44, 45 

ไม่สามารถด่าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื อง เนื องจากขาด
ความเข้าใจในข้อความที คู่สนทนาสื อสาร  

 20, 22, 23, 34, 
36 

ไม่สามารถตอบโต้กับคู่สนทนาได้ 

 
การแสดงบทบาทสมมติ Project 7 

ความสามารถ 
ในการพูด 

นักศึกษาคนที ่ ความคิดเห็น 

ความ
คล่องแคล่ว 

1, 2, 5, 6, 7, 8, 
19, 20, 21, 22, 
23, 24, 26, 27, 
28, 29, 30, 31, 
33, 39, 40 

พูดคล่องแคล่ว โต้ตอบได้โดยทันที ใกล้เคียงเจ้าของภาษา 

3, 25, 32, 34, 46, 
47, 48, 49, 50 

สนทนาโต้ตอบได้เป็นวลีหรือประโยคที สมบูรณ์  

4, 9, 10, 11, 12, 
13, 14, 15, 16, 
17, 18, 35, 36, 
37, 38, 41, 42, 
43, 44, 45 

มีผิดพลาดบ้างเล็กน้อย แต่สื อสารได้ตรงวัตถุประสงค์ 



 364 

การให้ข้อมูล 1, 2, 6, 8, 14, 15, 
16, 22, 23, 26, 
27, 28, 34, 36, 
37, 38, 39, 40, 
43, 45 

ให้ข้อมูลได้ตรงตามสถานการณ์ที ก่าหนดและบทบาทที ได้รับ
มอบหมายถูกต้องทั้งหมด 

 3, 5, 9, 10, 11, 
12, 13, 17, 18, 
20, 41, 42, 46, 
47, 48, 50 

ให้ข้อมูลได้ตรงตามสถานการณ์ที ก่าหนดและบทบาทที ได้รับ
มอบหมายเกือบทั้งหมด 

 4, 7, 19, 21, 24, 
25, 29, 30, 31, 
33, 32, 35, 44, 
49 

ให้ข้อมูลได้ตรงตามสถานการณ์ที ก่าหนดและบทบาทที ได้รับ
มอบหมายเป็นส่วนใหญ่ 

การเลือกใช้
ภาษา 

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 
9, 10, 18, 20, 22, 
23, 34, 36, 37, 
38, 41, 42, 46, 
47, 48, 49, 50 

เลือกใช้ภาษาในบทสนทนาได้ถูกต้อง เหมาะสมตามกาลเทศะ 
และใช้โครงสร้างไวยากรณ์และเรียงล่าดับค่าถูกต้องเกือบ
ทั้งหมด 

 8, 11, 12, 13, 14, 
15, 16, 17, 19, 
21, 24, 25, 26, 
27, 28, 29, 30, 
31, 33, 32, 35, 
39, 40, 43, 44, 
45  

ใช้โครงสร้างไวยากรณ์ถูกต้องเป็นส่วนใหญ่ บางครั้งใช้ค่าไม่ตรง
กับความหมาย แต่สามารถท่าความเข้าใจและสื อสารได้ 

การออกเสียง  1, 2, 8, 9, 11, 12, 
17, 18, 19, 20, 
22, 26, 27, 28, 
33 35, 41, 42, 
43, 44, 46, 47, 
48, 49, 50 

ออกเสียงถูกต้องเกือบทั้งหมด ใกล้เคียงเจ้าของภาษา 

3, 4, 5, 6, 7, 10, 
13, 14, 15, 16, 

ออกเสียงถูกต้อง มีผิดบ้างเล็กน้อย สื อให้ผู้ฟังเข้าใจได้เป็นส่วน
ใหญ่  
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21, 23, 24, 25, 
29, 30, 31, 32, 
34, 36, 37, 38, 
39, 40, 45 

ความมั นใจใน
การแสดง 

1, 4, 5, 6, 8, 19, 
21, 24, 25, 26, 
27 28, 29, 30, 
31, 33, 32, 35, 
39, 40, 43, 44, 
45 

แสดงท่าทางด้วยความมั นใจและพูดด้วยน้่าเสียงตามบทบาท
และสถานการณ์ได้ถูกต้องเกือบทั้งหมด 

 2, 3, 7, 9, 10, 11, 
12, 13, 14, 15, 
16, 17, 18, 20, 
22, 23, 34, 36, 
37, 38, 41, 42, 
46, 47, 48, 49, 
50 

แสดงท่าทางด้วยความมั นใจและพูดด้วยน้่าเสียงตามบทบาท
และสถานการณ์ได้ถูกต้องทั้งหมด 

การแก้ปัญหา 1, 4, 6, 8, 11, 12, 
13, 14, 15, 16, 
17, 18, 20, 22, 
23, 34, 36, 46, 
47, 49 

สามารถแก้ปัญหาและด่าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื องเกือบ
ทั้งหมด และตอบโต้กับคู่สนทนาได้อย่างดี 

 2, 3, 5, 7, 9, 10, 
19, 21, 24, 25, 
26, 27, 28, 29, 
30, 31, 33, 32, 
35, 39, 40, 43, 
44, 45, 48, 50 

สามารถแก้ปัญหาและด่าเนินบทสนทนาได้อย่างต่อเนื อง และ
ปรับเปลี ยนปฏิกิริยาตอบโต้กับคู่สนทนาได้อย่างดี 
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ค่าถามที่ 4 ปัจจัยใดของกิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติที่ช่วยให้นักศึกษาพัฒนาความสามารถใน
การพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการ ถ้าหากไม่ได้ช่วยพัฒนาความสามารถ เป็นเพราะสาเหตุใด 
 

การแสดงบทบาทสมมติ Project 1 
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยพัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื อการบริการได้ 
นักศึกษาคนที ่ ความคิดเห็น 
8, 13, 15  ได้ฝึกพูดในสถานการณ์ที ใกล้เคียงชีวิตจริง 
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติไม่สามารถช่วยพัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื อการ
บริการได้ 
สาเหตุ นักศึกษาคนที ่ ความคิดเห็น 
ความวิตก
กังวล 

1, 26, 27, 28, 32, 
43, 45, 49, 50 

มีความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษ รู้สึกประหม่า 

2, 3, 5, 6, 7, 8, 
12, 17, 41, 42 

รู้สึกคับข้องใจ อึดอัดที ต้องพูดโดยไม่มีต้นฉบับ 

4, 30, 31, 33, 34, 
35, 44 

กังวลในเรื องบทพูด 

9, 10, 11, 13, 14, 
15, 16, 18, 19, 
20, 25, 29 

มีความวิตกกังวลในผลการประเมินเพราะมีเวลาในการเตรียมตัว
น้อย 

21, 22, 23, 24, 
36, 37, 38, 39, 
40, 46, 47, 48  

เวลาที ก่าหนดให้พูดนานเกินไป 

การขาดความ
มั นใจ 

3, 35, 44 คิดว่าความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของตนเองมีไม่
เพียงพอ 

4, 18, 49 ไม่มั นใจที จะพูดภาษาอังกฤษหน้าชั้นเรียน 
5, 20, 41, 42 ไม่แน่ใจว่าผู้ฟังเข้าใจสิ งที พูดหรือไม่ 
6, 7, 9, 10, 11, 
12, 17, 50 

ไม่แน่ใจในความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษของตนเอง 

8, 26, 27, 28 ไม่แน่ใจว่าสิ งที พูดออกไปถูกต้องและเหมาะสมหรือไม่ 
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การแสดงบทบาทสมมติ Project 7 
กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมติช่วยพัฒนาความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื อการบริการได้ 
นักศึกษาคนที ่ เนื่องจาก 

1, 2, 3, 4, 9, 10, 11, 13, 14, 23, 
24, 27, 28, 31, 34, 35, 41, 42, 
43, 44, 46 

ได้ใช้ภาษาอังกฤษในการสนทนาในสถานการณ์ที ใกล้เคียงความ
เป็นจริงอยู่เป็นประจ่า  
 

5, 6, 7, 8, 12, 25, 26, 32, 33, 39, 
40, 47, 48, 49, 50 

บรรยากาศในห้องเรียนผ่อนคลาย สนุกสนาน ไม่เครียด 

15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 
29, 30, 45 

มีอิสระในการเลือกใช้ภาษาด้วยตนเองในการแต่งบทสนทนา 
 

ปัจจัย
ดังกล่าวท่า
ให้นักศึกษา 

นักศึกษาคนที ่ ความคิดเห็น 

เพิ มพูน
ความรู้ด้าน
ค่าศัพท์และ
โครงสร้าง
ไวยากรณ์ 
 

1, 5, 6, 28, 30, 
35, 43, 45 

ไดเ้พิ มพูนค่าศัพทจ์ากการพูดในสถานการณ์ที เหมือนจริง 

2, 3, 44, 46, 47, 
48 

ได้เรียนรู้ค่าศัพท์และส่านวนที ใช้ในการสนทนาใหม่ ๆ 

4, 12, 17, 41, 42 ได้พัฒนาค่าศัพท์และโครงสร้างประโยค 
7, 8, 9, 10, 18, 
25, 29 

ได้เรียนรู้วิธีการสร้างประโยค และการเรียบเรียงประโยคให้
ถูกต้องจากการแต่งบทสนทนาด้วยตนเอง 

11, 13, 16,  สามารถพูดโดยใช้บทสนทนาที ยาวขึ้น และท่าให้ผู้ฟังเข้าใจ
ความหมายที ต้องการสื อได้ 

19, 20, 26, 27 ได้เรียนรู้รูปแบบประโยคภาษาอังกฤษเพื อการบริการแบบต่าง ๆ  
31, 33, 49, 50 สามารถแต่งบทสนทนาใหม่ ๆ โดยใช้ค่าศัพท์และโครงสร้าง

ประโยคที แตกต่างกัน 
พัฒนาทักษะ
ในการสื อสาร
ทั้งทักษะการ
ฟังและการ
พูด 

2, 19, 20, 39, 46, 
47 ,48 

ได้พัฒนาทั้งทักษะการฟังและการพูด เตรียมตัวมาล่วงหน้าเป็น
อย่างดี เพราะต้องการพูดให้เป็นที ประทับใจของอาจารย์และ
ผู้ฟัง 

3, 38, 40, 41, 42, 
43 

พัฒนาทักษะการพูดเพราะมีโอกาสได้พูดมากขึ้น 

4, 28, 35, 44 รู้สึกพึงพอใจกับการพูดภาษาอังกฤษของตนเองเพราะสามารถ
พูดให้ผู้ฟังเข้าใจสิ งที ต้องการสื อสารได้  

11, 33 พูดโดยใช้ภาษาอังกฤษได้ดีขึ้น 
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12, 17, 49 พัฒนาทักษะการฟัง 
14, 31, 36 รู้สึกภาคภูมิใจและเห็นคุณค่าในความสามารถในการพูด

ภาษาอังกฤษของตนเอง เพราะสามารถสนทนาโต้ตอบได้อย่าง
คล่องแคล่ว 

16, 23, 26, 50 สื อสารได้อย่างเป็นธรรมชาติมากขึ้นเพราะได้ฝึกการปฏิสัมพันธ์
ในสถานการณ์จริง 

พัฒนากลวิธี
การสื อสาร 

1, 2, 3, 5, 26, 43 ได้เรียนรู้การปรับวิธีการพูดให้เหมาะสมกับผู้ฟัง 
6, 9, 40, 44 ได้สร้างความเคยชินกับการคิดเป็นภาษาอังกฤษ 
10, 29, 42 ไดเ้รียนรู้วิธีการแสดงความคิดเห็น การแสดงออก และการถาม

ผู้อื นเพื อความกระจ่างในสิ งที ตนเองไม่เข้าใจ 
11, 12, 17 ช่วยให้เข้าใจการใช้ภาษาอังกฤษในบทสนทนา 
14, 15, 45 รู้สึกดีที ตนเองสามารถใช้ภาษาอังกฤษในการโต้เถียงกับเพื อน ๆ 

ได้ 
16, 21, 22 รู้จักหาวิธีในการด่าเนินบทสนทนาให้ต่อเนื องเมื อสถานการณ์

บังคับ 
31, 33 สามารถเจรจาต่อรองได้เป็นธรรมชาติมากขึ้น 
35, 46, 47, 48, 
49, 50 

ได้เรียนรู้ภาษาท่าทางและการแสดงสีหน้าทีเหมาะกับค่าพูดได้
อย่างเป็นธรรมชาติ 

มีแรงจูงใจใน
การฝึกทักษะ
การพูด 
ภาษาอังกฤษ
เพิ มมากข้ึน 
 

2, 3, 4, 35, 44 มีความต้องการที จะใช้ภาษาอังกฤษเพิ มมากขึ้นเพราะมี
ความรู้สึกว่าเหมือนได้ใช้ภาษาอังกฤษอยู่ในสถานการณ์จริง 

5, 18, 41  เอาใจใส่ในบทเรียนมากข้ึนเพราะคิดว่าสามารถน่าสิ งที เรียนไป
ประยุกต์ใช้ในสถานการณ์จริงได้ 

11, 12, 17, 20, 42 สามารถพูดโดยใช้ภาษาอังกฤษได้มากกว่าที คิดเพราะ
สถานการณ์จริงจูงใจให้อยากพัฒนาความสารถในการสื อสาร 

26, 31, 45  ต้องการพูดภาษาอังกฤษมากขึ้นเพราะทุกส่านวนที เรียนสามารถ
น่าไปใช้ในการท่างานในอนาคตได้ 

28, 30 มีแรงจูงใจในการฝึกทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพราะมี
ประโยชน์ในการท่างานระหว่างประเทศ 

 30, 34 ได้พยายามฝึกเพิ มมากขึ้นเพราะทักษะการพูดภาษาอังกฤษมี
ความส่าคัญต่อการท่างานในอนาคต 

มีความสนใจ
ในการเรียน
ภาษาอังกฤษ

1, 4, 5, 44 สนใจในภาษาอังกฤษเพิ มมากขึ้นจึงแสดงบทบาทสมมติอย่าง
กระตือรือร้น 

3, 6, 9, 24 ได้เตรียมตัวเองมาอย่างดีมาก ๆ ในการเข้าร่วมกิจกรรม 
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เพิ มมากข้ึน 7, 16, 22 มีส่วนร่วมในกิจกรรมอย่างเต็มที เพราะเป็นกิจกรรมที ให้
ความส่าคัญกับผู้เรียน 

8, 43, 46, 50 เข้าร่วมกิจกรรมอย่างกระตือรือร้นเพราะต้องการพัฒนาทักษะ
การพูดภาษาอังกฤษ 

10, 23, 49  มีความตั้งใจที จะพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษมาก ๆ ก็เลย
เตรียมตัวก่อนการแสดงบทบาทสมมติเป็นอย่างดี 

17, 19, 25, 39 มีความพยายามที จะแต่งบทสนทนาใหม่ ๆ โดยใช้ค่าศัพท์และ
ประโยคที แตกต่างกันไปเพราะต้องการพัฒนาทักษะการพูด
ภาษาอังกฤษ 

ลดความวิตก
กังวลในการ
พูด 
ภาษาอังกฤษ 
 

1, 3, 5, 6, 7, 8, 
33 

มีความวิตกกังวลลดน้อยลงมากในระหว่างการแสดงบทบาท
สมมต ิเพราะรู้สึกว่าตนเองสามารถฟังได้อย่างเข้าใจและตอบโต้
คู่สนทนาได้อย่างคล่องแคล่วมากข้ึน 

 2, 4, 9, 10, 19, 
40, 46, 50 

มีความอึกอักและความลังเลลดน้อยลง 

 11, 12, 13, 20, 
23, 25, 26, 29, 
33, 38, 46 

คลายความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษเพราะคิดว่าไม่ยาก
เกินความสามารถของตนเอง 

มีความมั นใจ
ในการใช้
ภาษาอังกฤษ
และกล้า
แสดงออก
มากขึ้น 

1, 2, 45 รู้สึกมั นใจในตนเองในการใช้ภาษาอังกฤษมากข้ึน 
3, 5, 6, 7, 8, 33 คิดว่าตนเองสามารถใช้ภาษาอังกฤษเพื อการบริการในสถาน

ประกอบการจริงได้ 
4, 18, 20, 42 กล้าแสดงออกมากขึ้น 
9, 11, 50 มีความเขินอายน้อยลง 
10, 19 มีความมั นใจในตนเองมากพอที จะแสดงความคิดเห็นโดยใช้

ภาษาอังกฤษ 
24, 49 ไม่อายเมื อพูดภาษาอังกฤษกับเพื อน ๆ 
31, 32, 44 มีความมั นใจในการพูดและแต่งประโยคภาษาอังกฤษมากขึ้น  
39, 49 มีความมั นใจมากขึ้นและคิดว่าสามารถใช้ภาษาอังกฤษเพื อการ

บริการในการประกอบอาชีพในอนาคตได ้   
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ค่าถามที่ 5 นักศึกษาประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของตนเองใน 
Projects 1-7 ในระดับใด  
 

นักศึกษา
คนที่ 

Project 
1 

Project 
2 

Project 
3 

Project 
4 

Project 
5 

Project 
6 

Project 
7 

1 3.50 3.67 3.83 3.83 4.17 4.33 4.67 
2 3.50 3.67 3.83 3.83 4.17 4.33 4.67 
3 3.50 3.67 3.83 3.83 4.17 4.33 4.67 
4 3.50 3.67 3.83 3.83 4.17 4.33 4.67 
5 3.50 3.67 3.83 3.83 4.17 4.33 4.67 
6 3.50 3.67 3.83 3.83 4.17 4.33 4.67 
7 3.50 3.67 3.83 3.83 4.17 4.33 4.67 
8 3.67 3.83 4.00 4.00 4.17 4.33 4.83 
9 3.67 3.83 4.00 4.00 4.17 4.33 4.83 
10 3.67 3.83 4.00 4.00 4.17 4.33 4.83 
11 3.67 3.83 4.00 4.00 4.17 4.33 4.83 
12 3.67 3.83 4.00 4.00 4.17 4.33 4.83 
13 3.67 3.83 4.00 4.00 4.17 4.33 4.83 
14 3.67 3.83 4.00 4.00 4.17 4.29 4.83 
15 2.83 3.33 3.67 3.83 4.00 4.17 4.50 
16 2.83 3.33 3.67 3.83 4.00 4.17 4.50 
17 2.83 3.33 3.67 3.83 4.00 4.17 4.50 
18 2.83 3.33 3.67 3.83 4.00 4.17 4.50 
19 2.83 3.33 3.67 3.83 4.00 4.17 4.50 
20 2.83 3.33 3.67 3.83 4.00 4.17 4.50 
21 2.83 3.33 3.67 3.83 4.00 4.17 4.50 
22 3.33 3.50 3.67 3.67 3.83 4.17 4.00 
23 3.33 3.50 3.67 3.67 3.83 4.17 4.00 
24 3.33 3.50 3.67 3.67 3.83 4.17 4.00 
25 3.33 3.50 3.67 3.67 3.83 4.17 4.00 
26 3.33 3.50 3.67 3.67 3.83 4.17 4.00 
27 3.33 3.50 3.67 3.67 3.83 4.17 4.00 
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28 3.33 3.50 3.67 3.67 3.83 4.17 4.00 
29 3.33 3.50 3.67 4.17 4.33 4.67 4.67 
30 3.33 3.50 3.67 4.17 4.33 4.67 4.67 
31 3.33 3.50 3.67 4.17 4.33 4.67 4.67 
32 3.33 3.50 3.67 4.17 4.33 4.67 4.67 
33 3.33 3.50 3.67 4.17 4.33 4.67 4.67 
34 3.33 3.50 3.67 4.17 4.33 4.67 4.67 
35 3.33 3.50 3.67 4.17 4.33 4.67 4.67 
36 3.00 3.33 3.50 3.83 3.83 4.17 4.50 
37 3.00 3.33 3.50 3.83 3.83 4.17 4.50 
38 3.00 3.33 3.50 3.83 3.83 4.17 4.50 
39 3.00 3.33 3.50 3.83 3.83 4.17 4.50 
40 3.00 3.33 3.50 3.83 3.83 4.17 4.50 
41 3.00 3.33 3.50 3.83 3.83 4.17 4.50 
42 3.00 3.33 3.50 3.83 3.83 4.17 4.50 
43 2.83 3.17 3.50 3.50 3.83 4.00 4.33 
44 2.83 3.17 3.50 3.50 3.83 4.00 4.33 
45 2.83 3.17 3.50 3.50 3.83 4.00 4.33 
46 2.83 3.17 3.50 3.50 3.83 4.00 4.33 
47 2.83 3.17 3.50 3.50 3.83 4.00 4.33 
48 2.83 3.17 3.50 3.50 3.83 4.00 4.33 
49 2.83 3.17 3.50 3.50 3.83 4.00 4.33 
50 2.83 3.17 3.50 3.50 3.83 4.00 4.33 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 372 

ผลการประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษาใน Projects 1-7  
ในระหว่างการเรียนบทเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการบริการทีใ่ช้การแสดงบทบาทสมมติ  

ประเมินโดยผูส้ังเกตการณ์ 
 

นักศึกษา
คนที่ 

Project 
1 

Project 
2 

Project 
3 

Project 
4 

Project 
5 

Project 
6 

Project 
7 

1 3.17 3.67 3.42 4.17 4.17 4.50 4.67 
2 3.17 3.67 3.42 4.17 4.17 4.50 4.67 
3 3.17 3.67 3.42 4.17 4.17 4.50 4.67 
4 3.17 3.67 3.42 4.17 4.17 4.50 4.67 
5 3.17 3.67 3.42 4.17 4.17 4.50 4.67 
6 3.17 3.67 3.42 4.17 4.17 4.50 4.67 
7 3.17 3.67 3.42 4.17 4.17 4.50 4.67 
8 3.50 3.50 4.33 4.50 4.50 4.83 5.00 
9 3.50 3.50 4.33 4.50 4.50 4.83 5.00 
10 3.50 3.50 4.33 4.50 4.50 4.83 5.00 
11 3.50 3.50 4.33 4.50 4.50 4.83 5.00 
12 3.50 3.50 4.33 4.50 4.50 4.83 5.00 
13 3.50 3.50 4.33 4.50 4.50 4.83 5.00 
14 3.50 3.50 4.33 4.50 4.50 4.83 5.00 
15 2.67 2.83 3.50 3.67 3.83 4.00 4.17 
16 2.67 2.83 3.50 3.67 3.83 4.00 4.17 
17 2.67 2.83 3.50 3.67 3.83 4.00 4.17 
18 2.67 2.83 3.50 3.67 3.83 4.00 4.17 
19 2.67 2.83 3.50 3.67 3.83 4.00 4.17 
20 2.67 2.83 3.50 3.67 3.83 4.00 4.17 
21 2.67 2.83 3.50 3.67 3.83 4.00 4.17 
22 2.67 3.17 3.67 3.83 4.33 4.33 4.67 
23 2.67 3.17 3.67 3.83 4.33 4.33 4.67 
24 2.67 3.17 3.67 3.83 4.33 4.33 4.67 
25 2.67 3.17 3.67 3.83 4.33 4.33 4.67 
26 2.67 3.17 3.67 3.83 4.33 4.33 4.67 
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27 2.67 3.17 3.67 3.83 4.33 4.33 4.67 
28 2.67 3.17 3.67 3.83 4.33 4.33 4.67 
29 3.00 3.50 3.79 3.83 4.33 4.33 4.50 
30 3.00 3.50 3.79 3.83 4.33 4.33 4.50 
31 3.00 3.50 3.79 3.83 4.33 4.33 4.50 
32 3.00 3.50 3.79 3.83 4.33 4.33 4.50 
33 3.00 3.50 3.79 3.83 4.33 4.33 4.50 
34 3.00 3.50 3.79 3.83 4.33 4.33 4.50 
35 3.00 3.50 3.79 3.83 4.33 4.33 4.50 
36 3.00 3.33 4.00 4.17 4.17 4.33 4.33 
37 3.00 3.33 4.00 4.17 4.17 4.33 4.33 
38 3.00 3.33 4.00 4.17 4.17 4.33 4.33 
39 3.00 3.33 4.00 4.17 4.17 4.33 4.33 
40 3.00 3.33 4.00 4.17 4.17 4.33 4.33 
41 3.00 3.33 4.00 4.17 4.17 4.33 4.33 
42 3.00 3.33 4.00 4.17 4.17 4.33 4.33 
43 2.83 3.17 3.50 3.67 3.67 3.83 4.00 
44 2.83 3.17 3.50 3.67 3.67 3.83 4.00 
45 2.83 3.17 3.50 3.67 3.67 3.83 4.00 
46 2.83 3.17 3.50 3.67 3.67 3.83 4.00 
47 2.83 3.17 3.50 3.67 3.67 3.83 4.00 
48 2.83 3.17 3.50 3.67 3.67 3.83 4.00 
49 2.83 3.17 3.50 3.67 3.67 3.83 4.00 
50 2.83 3.17 3.50 3.67 3.67 3.83 4.00 
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ผลการประเมินความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการบริการของนักศึกษา 
ในสถานการณ์ที่ใกล้เคียงกับความเป็นจริงในสถานประกอบการจริง 

 
นักศึกษา

คนที่ 
ค่าเฉลี่ย 

 
นักศึกษา

คนที่ 
ค่าเฉลี่ย 

 
นักศึกษา

คนที่ 
ค่าเฉลี่ย 

 
นักศึกษา

คนที่ 
ค่าเฉลี่ย 

 
นักศึกษา

คนที่ 
ค่าเฉลี่ย 

 
1 4.83 11 5.00 21 4.33 31 4.67 41 4.83 
2 4.83 12 5.00 22 4.50 32 4.67 42 4.83 
3 4.83 13 5.00 23 4.50 33 4.67 43 4.33 
4 4.83 14 5.00 24 4.50 34 4.67 44 4.33 
5 4.83 15 4.33 25 4.50 35 4.67 45 4.33 
6 4.83 16 4.33 26 4.50 36 4.83 46 4.33 
7 4.83 17 4.33 27 4.50 37 4.83 47 4.33 
8 5.00 18 4.33 28 4.50 38 4.83 48 4.33 
9 5.00 19 4.33 29 4.67 39 4.83 49 4.33 
10 5.00 20 4.33 30 4.67 40 4.83 50 4.33 
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รูปภาพการสอบปฏิบัติการใชภ้าษาอังกฤษเพื่อการบริการในสถานประกอบการจริง  
 

 

At Nakhon Si Thammarat Airport 
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At Supar Royal Beach Hotel 
 
 
 

  
 
 
 

  
 
 

 
 
 



 378 
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At the Restaurant of Racha Kiri Resort and Spa 
 
 

  
 
 
 

  
 
 
 
 
 



 380 

 
 
 

  
 

 
 

  
 
 
 
 



 381 

At A-One Shopping Plaza 
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At Siam Commercial Bank, Khanom Branch 
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At Khanom Police Station 
 

 

  
 
 
 
 

  
 
 
 
 



 386 

 
 

  
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 



 387 

At Khanom Hospital 
 

 
 

  
 
 
 
 

  
 
 
 
 



 388 

 
 

  
 
 
 

  
 

 


